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ОДЕССЕ. 
ПЪСНЬ ШЕСТЦАДЦАТАЯ, 


СОДЕРЖАНІЕ ШЕСТНАДЦАТОЙ 
ПЪСНИ. 


Тридцать седьмой, день. 

Телемакъ приходить въ жилище Эвмея, 
который принимаеть его съ несказанною ра- 
достію. Онъ посылаеть Эвмея въ городъ воз- 
вЪъетить Пенелонё ` о возвращевіп сына, 
Одиссей, повинуясь Аеннф, открывается Те- 
лемаку; они обдумывають вмБстЬ, какъ 
умертвить жениховь. Си послЬдніе тВмъ 
временемт, подстрекаемые Антпноемъ, со- 
ставаяютъ заговоръ противъ Телемаковой 
жизни; но Амфиномь совфтуеть имъ напе- 
редь узнать волю Зевеса. Пенелопа свфдавъ 
о ихъ замысль, дфлаеть упреки Аитиною: 
Эвримахъ лицемЪърно старается ее успокоить. 
Эвмей возвращается въ хижину. 


Тою порой Одиссей съ свинопасомъ боже- 
ствениымъ, рапо 

Ветавъ и огонь разложивъ, приготовили 
завтракъ. Насытясь 

Вдоволь, па паству погнали свипей пастухи. 
Къ Телемаку 

Ђросилиеь дружно па вотрьчу Эвмеевы 
заыя собаки; 

5 Дастясь въ идущему, прыгали дик звъри; 
услышавъ 

Топотъ двүхъ погъ, подходящихь по- 
спшпо, Лаэртовъ разумный 
изумивш ся, бросилъ крылатое 
слово Эвмею: 

Слышишь ли, добрый хозяпиъ? Тамъ 
кто-то идетъ, твой товарищь 

Шли зпакомецъ; собаки па ветръчу бъгутъ 
и, не лая, 

10 Машүтъ хвостами; шаги подходящаго 
яветвенно слышу. 

Словъ опь еще не докоичиль, какъ въ 


Сылъ, 


двери вошелъ, опъ увидЪлъ, | 


Сынъ; въ изумлепьн векотилъ евппопасъ; 
уронить изъ обћихъ 

Рукъ опъ сосуды, въ которыхъ студепуто 
емъшивать воду 

Съ евБтлопурпурнымъ виномъ. Къ своему 
господину на ветрчу 

15 Бросясь, опъ голову, евЪтлыя очи и ми- 
лыя руки 

Сталь у пего цБловать, и изъ глазъ по- 
лилися ручьями 

Слезы; какъ иЪфжиый отецъ съ неска- 
заппой любовью ласкаетъ 

Сыпа, который пезапио явилея сму че- 
резъ двадцать 

Льть по разлукћ—едпнетвенный, поздно 
рожденный имъ, долго 

20 Мланный въ печали — съ такой евипопасъ 
Телемака любовью, 

КрБпко обнявши, веего цфаовалъ, какъ 
воскреешаго; плача 

Взрыдъ, своему господипу опъ бросплъ 
крылатое слово: 

Ты ль, пенаглядный мой свЪть, Теле- 
макъ, возвратилея? Тебя я, 

Въ Нилосъ отнлывшато, впдбть уже не 
надфялея болћ. 

25 Милости проспмъ, войхп къ намъ, дитя 
мое милое; дай миф 

Очи. тобой пасладить, возвратившимея въ 
домъ свой; допынђ 

Въ поле пе часто къ свопмъ пастухамъ 
приходилъ ты; но болћ 

Въ городћ жить межъ народа: знать, было 
теб пепротивио 

Видђть, какъ въ домЪ твоемъ безъ стыда 
женихи бунтовали. 

30 (ъъ Одиссеевъ разумпый отвћтствовалъ 
такъ евинопасү: 

Правду еказалъ ты, отецъ; по теперь для 
тебя самого я 


е 
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ЗдЪсь: повидаться пришелъ я съ тобою, 
Эвмей, чтобъ провфдать 

Дома ль еще Пенелопа, иль бракомъ уже 
сочеталась 

Съ ЕБмъ изъ своихъ жениховъ, Одисееево 
жъ ложе пустое 

85 Въ спальной стоить одиноко, покрытое 
злой паутиной? 

Бончилъ. Ему отвфчая, сказать свино- 
пасъ богоравный: 

Врность тебф сохраняя, въ жилищ 
твоемъ Ненелопа 

Ждетъ твоего возвращенья еъ тоскою 
великой и тратитъ 

Долгіе дпи и безсонныя ночи въ слезахъ 
и печали. 

40 Такъ говоря, у него онъ копье мдно- 
острое принялъ; 

Въ домъ тутъ ветупилъ Телемакъ, черезъ 
гладкій порогь перешедши. 

Съ мЪста поспфшно векочилъ передъ нимъ 
Одиссей; Телемакъ же, 

Мето отрекшись принять, Одиссею ска- 
залъ: не труднея, 

Странникъ, сиди; дая меня ужь копечно 


найдется мБетечко | 


45 ЗдБеь; мнЪ очистить его не замедлить 
нашъ умный хозяинъ. 

Такъ онъ сказалъ; Одиссей возвратился 
на место; Эвмей же 

Прутьевъ зеленыхъ охапку припесъ и 
покрылъ ихъ овчиной; 

Сынъ Одисееевь возлюбленный е%лъ па 
пее; деревянный 

Съ мясомъ, отъ прошлаго дня сбережен- 
вымъ, подносъ передь милымъ 

50 Гостемъ поставилъ усердный Эвмей сви- 
нопасъ, и корзину 

Съ хл%бомъ большую принесъ и напод- 
нилъ до самаго края 
виномъ деревянную 
чашу. Потомъ опъ 
СЬль за готовый обБдъ съ Одиссеемъ 
божественнымъ рядомъ. 

Подняли руки они къ приготовленной 
пищ; когда же 

55 Быль удовольствованъ голодъ ихъ саад- 
кимъ питьемъ и Ъхою, 


В кусномедвянымъ 


ПОО. 


СІА.С 


Такъ свинопасу сказалъ Телемакъ бого- 
равный: отецъ мои, 

Ето чужеземпый твой гость? На какомъ 
кораблъ онъ въ Итаку 

Прибыль? Какіс его привезли корабель- 
щики? Въ край пашъ 

(Это конечно я знаю и самъ) не пъш- 
комъ же пришеть онъ. 

80 Такъ отвёчалъ Телемаку Эвмей, свино- 
пасъ богоравный: 

Вее разскажу откровенно, чтобъ могъ ты 
вею нетину в%дать; 

Онъ уроженедъь широкоравнипнаго острова 
Врита, 

Многпхъ людей города, говорить, иоећ- 
тнаъ ‘и немало 

Странствовалъ: такъ дли пего үжъ судь- 
биною сбткано было. 

65 НынЪ жъ, бЪжавъ съ корабля отъ осс- 
протовъ, людей злоковарныхъ, 

Въ хижину пашу пришелъ онъ; теб я 
его уступаю; 

ДЪлай, что хочешь: твоей онъ защить 
себя повърястъ. 
| Сынъ Одиссеевъ разумный отв%тствовалъ 
| такъ евинопасу: 
| Добрый Эвмей, ты дая сердца печальное 
слово сказаль миф; 

70 Какъ же могу я въ свой домъ пригла- 
сить твоего чужеземца? 

Й сще молодь; еще я своею рукой пе 
пыталея 

Дерзость врага паказать, миф нанесшаго 
злүю обиду; 

Мать же, разсудкомъ и сердцемъ колеб- 
лясь, не знаетъ, что выбрать, 

Вист ль со мною остаться и домъ со- 
держать нашъ въ порядк%, 

15 Честь Одиеесева ложа храпя и молву 
уважая, 

Иль паконець предиочееть изъ ахейцевъ 
того, кто усерднЪй 

Ищетъ супружества съ ней и дары ей 
щедрђе приносит»; 

Но чужеземцу, котораго гоетемъ ты при- 
нялъ, охотно 

Мантцо я подарю и красивый хитонъ и 
подошвы 
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80 Ноги обуть; да и мечъ отъ меня онъ 
получить двуострый; 

[оса и въ сердцемъь желанную землю 
его я отправлю; 

Пусть онъ покуда живетъ у тебя, уго- 
щаемый съ лаской; 

Платье жъ сюда я немедая пришлю и съ 
запасомъ для вашей 

Пищи, дабы отъ убытка избавить тебя п 
домашнихъ. 

85 Въ городъ ходить къ женихамъ я сму 
. не совфтую; елишкомъ 

Буйны они и въ поступкахъ своихъ не- 
обузданно дерзки; 

Могуть обидЪть его, для меня бы то было 
прискорбно; 

Самъ же я ихь укротить не могу: про- 
ТИВЪ МНОГИХЪ и самый 

Сильный безсиленъ, когда онъ одинъ; ихъ 
число тамъ велико. 

80 Царь Одиссей хитроумный отвътетвовалъ 
такъ Телемаку: 

Если позволишь ты миъ, мой прекрас- 
ный, сказать откровенно — 

Милымъ я сердцемъ жестоко досадую, 
слыша, какъ много 

Вамъ жепихи беззаконные здесь оскор- 
бленій наносятъ, 

Дохъ захвативши такого, какъ ты, моло- 
дого героя; 

95 Знать бы желалъ я, ты самъ ли то волею 
сносишь? Народъ ли 

Вашей земли ненавидить тебя, по вну- 
шенію бога? 

Или, быть можетъ, ты братьевъ винишь, 
на которыхъ отважиость 

Мужь полагается каждый, при общемъ 
великомъ раздор? 

Если бъ имёлъ я и свжую младость 
твою и отважность—- 


100 Или когда бы возлюбленный сынъ Одис- | 


сеевъ, иль самъ онъ, 
Странствуя, въ домъ возвратился (еще 
не пропала надежда)— 

Первому встрЬчному голову мн бы отеъть 
я позњЛИлЪ, 

Если бы, имъ па погибель, одипъ не 
ръшилея пропикнуть 


сы 


Въ домъ Одиссея Лаэртова сына, чтобъ 
выгнать оттуда 

105 Шайку ихъ. Белп бъ одинъ я съ толпой 
и не еладилъ, то все же, 

Было бы лучше мн, въ дом моемъ 
пораженному, ветрЪтить 

Смерть, чёмъ свидбтелемъ быть тамъ без- 
чинныхъ постүпковъ и видфть, 

Какъ въ немь они обижають гостей, 
какъ рабынь принуждаютъ 

Ихъ угождать вожделћніямъ гнуснымъ въ 
обителяхъ царекихъ, 

110 Бакъ расточаютъ и хлЪбъ п вино, без- 
пощадно запасы 

Веб истребляя, и главнаго дЪла окончить 
не мысля. 

Добрый нашъ гость, отвћчалъ разсуди- 
тельный сынъ Одисееевъ: 

Все разскажу откровенно, чтобъ могъ ты 
всю истину вЪдать; 

Н%тъ! ни мятежный народъ не враждуеть 
со мною, ни братьевъ 

115 Также мойхъ не могу я винить, на 
которыхъ отважность 

Мужь полагается каждый при общемъ 
раздор, понеже 

Въ каждомъ колън% у насъ, какъ извЪетно, 
всегда лишь одинъ былъ 

Сынъ; одного лишь Лаэрта имђлъ пра- 
родитель Аркезій; 

Сынъ у Лаэрта одинъ Одиссей; Одиссей 
равном рно 

120 Прижилъ меня одного съ Пенелопой 
И быль я младенцемъ 

ЗдЬеь имъ оставленъ, а домъ нашъ за- 
грабили хищные люди. 

Ве, кто на разныхъ у наеъ островахъ 
знамениты и сильны, 

Первые люди Дулихія, Зама, лфеного 


Закинез, 
Первые люди Итаки утесистой мать 
Пенелопу 
125 Нудать упорно ко браку и наше им®нів 
грабятъ; 


Мать же ни въ бракъ ненавистный не 
хочетъ ветупить, ни отъ брака 
Средствъ не имфеть спастись; а они ио- 
жираютъ иещадно 
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Наше добро, и меня самого напосяЪдокъ 
погүбятъ. 

Но, копечно, того мы не знаемъ, то въ 
донБ беземертныхъ 

130 Скрыто. Теперь побъги ты, Эвмей, къ 
ПенелонЪ разумной 

Съ вћетыо о томъ, что изъ Нилоса я 
невредимъ возвратился. 

Самъ же останусь я здБеь у тебя; при- 
ходи въ намъ скорће. 

Но берегись, чтобъ никто пе провфдатъ, 


опричь Пенелопы, | 
Тамъ, что я дома: тамъ многе смертію 


миф угрожаютъ. 

185 Такъ Телемаку сказалъ ты, Эвмей, сви- 
нопасъ богоравный: 

Знаю, все знаю, и все мнЪ понятно; и 
все, что велишь ты, 

Будеть исполнено; ты же еще мнЪ скажи 
откровенпо, 

Хочешь ли также, чтобъ еъ вфетью по- 
шелъ я и къ дфду Лаэрту? 

Бздный старикъ! онъ до сихъ поръ, хотя 


и скорбълъ о далекомъ | 


140 (ын%, но вее паблюдалъ за работами 
въ полЪ и, голодъ 

Чувствуя, Бль за обфломь и иилъ, какъ 
бывало, съ рабами. 

Съ той же поры, какъ пошелъ въ корабль 
чернобокомъ ты въ Пил0съ, 

Онъ, товорятъ, ужъ не Ъеть, и не пьетъ, 
и его никотда үжъ 

Въ пол никто не встрЬчаетъ, но, охая 
тяжко и плача, 

145 Дома сидитъ опъ, иєчахлый, чуть ды- 
шуүщій, кожа да кости. 

Сынъ Одиссесвъ разумный отвЪтетвовалъ 
такъ свинопасу: 

Жаль! но его, какъ ни горько миф это, 
оставить должны мы; 

Если бы все по желанпо емертныхъ, 
судьбннВ подвластныхъ, 

ДЪлалось, я пожелалъ бы, чтобъ прибыль 
отецъ мой въ Итаку. 

150 Ты же, увилЬвши мать, возвратиеь, захо- 
дить не заботясь 

Въ поле къ Фаэрту, но матери можешь 
сказать, чтобъ пемедля, 


О АГС. Ога. ЮО 
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Тайно оть веБхъ, и чужихь и домаш- 
нихъ, отправила къ лЪду 

Езючницу нашу обрадовать вЪетью нежда- 
ною старца. 

| Кончивъ, велблъ опъ идти евинопаєу. 
Взявъ въ руки подошвы, 

155 Подъ ноги ихъ подвязалъ онъ и въ го- 
родъ пошелъ. Отъ Аөшы 

Не было скрыто, что домъ евой Эвмеи, 
үдаляся, покинүлъ; 

Тотчасъ явилась богиня, младою, пре- 
красно, съ стапомъ 

Стройно-высокимъ, во всъхъ рукодъльяхъ 
искуспою дђвоп; 

Въ двери встунивъ, Одиссею предстала 
она; Телемаку жъ 

160 Видћть себя пе дала, онъ ея не прим$- 
тилъ: не вефмъ намъ 

Боги открыто являютен; по Одиссей могъ 
очами 

собаки увидвли 
также: 

Чаять не смЪя, онђ, завизжавъ, со двора 
побъжали. 

Зпакъ головою опа подала. Одиссей, до- 
гадавшисьЬ, 

165 Вышелъ изъ хижниы; подл. высокой 
заграды богито 

ВетрЪтплъ онъ; елово къ нему обращая, 
сказала Аепна: 

Другъ Лаэртидъ, многохитростный мужъ, 
Одиссей благородпый, 

Можешь теперь ты открыться и все раз- 
сказать Телемаку; 

Оба, условяся, какъ жепихамъ пригото- 
вить ихъ гибель, 

170 ВыЪетЪ подите немедля вы въ городъ; 
сама я за вами 

Скоро тамъ буду, и метительный бой 
совершимъ еовокупно. 

Копчпвъ, жезломъ золотымъ прикоснулаеь 
опа къ Одиссею: 

Тотчасъ опрятнымъ и вымытымъ чисто 
хитономъ покрылись 

Плечи его; онъ возвышеннъй сдёлалея 
станомъ, моложе 

м5 (вътлымъ лицомъ, посмугаћвшія щеки 
стали полиЪе; 


Лено увидъть ее, и 
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Черной густой бородою покрыася его под- | 200 Вижу, что свой ты богамъ, безиредЪльнаго 
бородокъ. неба, владыкамъ. 

Собственный образъ ему вөзвративши, | Кончилъ. Ему отвфчая, сказааъ Одиссей 
богиня иечезла. хитроумный: 

Въ хижишү снова ветупиль Одиссей; | НЪтъ, Телемакъ, не чужданся отца, воз- 
Телемакъ, изумленный, вращеннаго въ домъ свой; 

Очи потушить: онъ мыслилъ, что видитъ | Также п бывшему чуду со мною не 
беземертнаго бога. селишкомъ дивися; 

180 Въ страхъ къ отцу обратяся, онъ бро- | Въ вамь никакой ужь другой Олпесей, 
силъ крылатое елово: говорю я, пе будетъ 

Странникъ, пе въ прежнемъ теперь предо | 205 ВромЪ меня, претерпвшаго въ етран- 
мной ты являеться вид; ствіяхь много, и нын® 

Излатье пе то на теб, и вовеђмъ измђ- ; Волей боговъ приведенпаго въ землю 
нилея твой образъ; отцовъ черезъ двадцать 

ВЪрно одинъ изъ боговъ. ты, владыкъ | 4ть. А мое иревращеніе было богани 
безпредъльнаго неба; Аеины, 

Будь же къ намъ благостенъ; золота много | Мощной добычницы, дђло; возможно ей 
теб прииссемь мы все; превращепъ быль 

185 ЗаЪеь съ экатомбой великой, а ты пасъ, | Прежде я въ стараго нищаго ею, потомъ 
могүчій, помилуй. Въ молодоге, 

Сылу отвтетвовалъ. такъ Одиссей, въ | 210 Крфикаго мужа, носящаго чистое платье 
иеныташяхь твердый: па тъаъ; 

Штъ, я не богъ; какъ дерзнуль ты без- | ВЪчпымь богамъ, безпредфльнаго неба 
емертпымъ меня уподобить? владыкамъ, легко наеъ 

Я Одиссей, твон отецъ, за котораго съ | Смертныхь людей падълять и красой и 
тяжкимъ вздыханьемъ лицомь безобразнымъ. 

Столько обидь ты терифаъ, иритфепите- | Такъ онъ отвфтетвовавъ, сфлъ; Гелемакъ 
лямь злымъ уступая. въ несказанномь волненьи 

190 Бончивъ, съ любовію сына опъ еталъ Пламештюо обпялъь отца благороднаго съ 
цфловаль, и съ ресницы громкимъ рыдапьсмъ. 

Пала па землю слеза — удержать опъ ее | 215 Въ сердце тогда имъ обоимъ пропикло 
быль не въ силахъ. желаліе плача: 

По (что предъ нимъ быль желанный | Подияли оба пронзительный вопль со- 
отець Одиссей, не повЪря) крушепья; какъ етопетъ 

Снова, ему возражал, сказать Телемакъ | Соколъ • иль крутокогтистый орель, у 
богоравный: которыхъ охотникъ 

Ньгь, ие отець Однесей ты, но демонъ, | Выкрааъ еще некрылатыхъ птепцовъ изъ 
своимь чародьйетвомь роднаго гифзда ихъ, 

195 (чи мои осл$нившИи, чтобъ поелЪ я го- | Такъ, заливаясь слезами, рыдаяи они и 
реетифи плакаль; стопали 

Смертному мужу подобпыхъ чудесь совер- | 220 Громко: п въ плач могло бъ ихъеза- 
шать невозможно стать. заходящее солнце, 

Собственнымь разумомъ: можеть лишь | Если бы вдругъ не спросизъ Телемавъ, 
богъ превращать во мгповенье обратясь къ Олиссею: 

Полей своей старика въ молодого и юношу | Какъ же, отецъ, на какомъ корабль ты, 
въ старца; какою дорогой 

Быль ты «пачала етарикъ, пеопрятно | Прибыль въ Итаку? Вто были твом ко- 
одфтый; теперь же рабельцики? Въ край пашъ 


8 СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВОСКАГО (1842—1849 г.). 


(Это конечно я знаю и самъ) не шъш- 
комъ же пришелъ ты. 

225 Сыну отвЪтетвовалъ такъ Одиссей, въ 
испытаніяхъ твердый: 

Все я, мой сыпъ, разекажу, ничего отъ 
тебя не екрывая; 

Славные гостп морей феакійцы меня 
привезли къ вамъ; 

Вебхъ, кто ихъ помощи проситъ, они 
по морямъ провожаютьъ. 

Спалъ я, когда мы достигли Итаки, п 
сонный былъ ими 

230 Ца берегъ вынесенъ (щедро меня, от- 
пуская въ дорогу, 

Золотомъ, м®дьо и платьемъ богатымъ 
они одарили: 

Все то по волЪ безсмертныхъ зҳЪеь епря- 
тано въ гротЪ глубокомъ). 

Прислапъ сюда я богипей Авиной за- 
тъ, чтобъ съ тобою 

ВуБетЬ враговъ истреблеше здфеь на 
свобод устроить. 

235 Ты же теперь назови жениховъ и число 
ихъ екажи миф; 

Должно, чтобъ вћдалъ я, кто и откуда 
они, и какъ много 


Знатиы веб родомъ они, шесть служи- 
телей съ ними; съ Закипөа 

Острова прибыло двадцать; а съ темно- 
аЪсистаго дама 

250 Двадцать четыре: већ знатныхъ отцовъ 
сыновья; напослёдокъ 

Къ нимъь мы и двадцать должны изъ 
Итаки причесть, при которыхъ 

Фемш, пъвець богоравный, глашатай Ме- 
донъ и проворныхъ 

Двое рабовъ, соблюдать за обфдомъ по- 
рядокъ искусныхъ. 

Есап съ такою толпою бороться одни 
мы замыелимъ, 

255 Будеть намъ мщеніе горько, возвратъ 
твой погибеленъ будетъ; 

Лучше подумай о томъ, не найдется ль 
помощникъ, который 

Могъ бы за пасъ постоять, благосклонно 
подавши намъ руку? 

Сыну отвЪтетвоваль такъ Одиссей, въ 
испытаніяхъ твердый: 

Выелушай то, что скажу, и въ умЪ с0- 
храни, что услышишь: 

260 Нели бъ Врошюнъ отець и Паллада ве- 
ликая были 


Тамъ ихъ, дабы, все подробно обдумавъ Паши помощники, стали ль тогда бъ мы 


разсудкомъ н сердцемъ, 
возможно ль ДВОНМЂ, 
никого не призвавши 

Въ помощь, ихь вебхъ одолфть, иль 
другіе помощники нүжны? 


Мы разрьшили, 


пріискивать новыхъ? 

Кончплъ. Ему отв$чая, сказалъ Телемакъ 
богоравный; 

Подлинно ты мић надежныхъ помощии- 
ковъ пазвалъ; высоко 


240 Контилъ. Ему отвфчая, сказаль Теле- | Правда они въ облакахъ обитаютъ; но 


макъ благородный: 

Слышалъ я мпого, отецъ, о дћяньяхъ 
твоихъ многославныхъ; 
разумепъ въ совБтЪ, какой 
хопьевержецъ могучій— 

Но о песбыточномъ мив ты теперь гово- 
ришь, невозможно 

Двумъ намъ со всею толлой жениховъ 
многосильныхъ бороться. 

245 Долженъ ты знать, что числомъ ихъ не 
дееять, не двадцать; гораздо 

Болфе; веБхъ перечесть ихъ теб я могу 
по порядку; 

Слушай: пришло ихъ съ Дулихія острова 
къ памъ пятьдееять два, 


Бакъ ты 


оба не намъ лишь 

265 Смертнымъ одпимъ, но и вБчнымъ б0- 
гамъ всемогуществомъ страшны. 

Сыпу отвьфтетвоваль такъ Одиссей, въ 
испытаніяхъ твердый: 

Оба оли не останутея долго отъ насъ въ 
отдаленьн 

Въ часъ воздаянья, когда у меня съ 
женихами въ жилищ» 
послъдній Ареевъ разсчетъ 
смертопоспый начнется. 

270 Завтра поутру, лишь только лодыметея 
Эоеъ, ты въ городъ 

Прямо пойдешь; тамъ оетаньея въ толиъ 
жепихөвъ мпогобуйныхъ. 


Ңарекомъ 


= 
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Позже туда я приду еъ свипопаеомъ 
Эвмеемъ подъ видомъ 

Стараго пищаго въ рубищЪ бъдномъ. 
Когда тамъ ругаться 
падо мною въ жилищ 
моемъ, не давай ты 

275 Миломү сердцу евободы, и что бъ нп 
териаъ я, хотя бы 

За иогу вытащенъ быль изъ палаты и 
выброшенъ въ двери, 

Или хотя бы въ мепя ч$мъ швырнули— 
ы ты будь равнодушенъ. 

Можешь конечно сказать иногда (чтобъ 
унять ихъ буянетво) 

Кроткое слово, тебя не послушать; бу- 
деть напраено 

280 Вее: предназначенный день ихъ погибели 
близко; терифнье’ 

Слушай теперь, что скажу, п замъть про 
себя, что услышишь: 

Я, въ ту минуту, когда своп вовфтЪ миф 
на серҳцЬ положить 

ЗтайнЪ Аеина, тобъ головою кивпу; то 
замЪтя, 

ВеБ изъ палаты, кале ни есть тамъ, 
доспъхи Арея 

285 Зверхъ отнеси и оставь тамъ, ихъ кутею 
въ уголь сложивши; 

Бели жъ, прим®тивъ, что нЪтъ үжъ въ 
палат тамъ бывшихъ оружій, 

Спросятъ о нихъ женихи, ты тогда от- 
вЪчай имъ: въ палат 

Дымно; ужъ едфлалиеь вовсе они не такія, 
какими 

ЗдЪеь ихь отець Одиссей, при отбыти 
въ Трою, покинуль: 

290 Ржавчиной већ отъ огня и отъ копоти 
смрадной покрылиеь. 

Миф же и выешую въ сердце влагаетъ 
Зевесъ осторожность: 

Можеть межъ вами оть хмБля вражда 
загорёться лихая; 

Кровью тогда сваловство и торжествен- 
пый пиръ осквернитея: 

Само еобои прилипастъ къ рук роковое 
желћзо. 

255 Намъ же двоимъ два копья, два меча, 
ты отложишь и съ ними 


Стануть опи 


Два изъ воловьей кожи щита пригото- 
вишь, чтобъ въ руки 

Взять ихъ, когда нападенье начиемъ; 
женихамъ же конечно 

Умъ ослфнять веемогущій Зевесъ и Аөина 
Палаада. 

Слушай теперь, что скажу, п замбть 
про себя, что услышишь: 

300 Еели ты въ правду мой сыиъ и отъ крови 
моей происходишь, 

Тайну храпи, чтобъ ликто о моемъ воз- 
вращеньи не евћдалъ 

ЗдБсь, ни Лаэртъ мой отецъ, пи Эвмей 
свинопасъ, ни служитель 

Царскаго дома какой, ни сама Пенелопа; 
мы двое— 

Ты лишь да я наблюдать за рабынями 
пашими будемъ; 

305 Также и многихъ рабовъ испытанью 
подвергнемъ, чтобъ евћдать, 

Вто между ими тебя и меня уважастъ 
п любить, 

Вто, насъ забывъ, оскорбляеть тебя, 
столь доетойнато чести. 

Такъ, возражая отцу, отвчалъ Телемакъ 
многославиый: 

Сердце мое ты, отецъ, уповаю я, скоро 
па самомъ 

310 ДбаЪ узнаешь; и духъ мой не слабымъ 
найдешь ты конечно. 
что опыту веБхь под- 
вергать безполезно 
Будеть дая насъ; я объ этомъ тебя у0%- 
ждаю размыслить: 

Много истратится времени, если испыты- 
вать веВхъ ихъ, 

Каждаго порознь, пачнемъ мы тогда, какъ 
враги беззаботно 

315 Будуть твой домъ разорять и твое до- 
стояпіс грабить. 

Но я желаю и самъ, чтобъ, подвергнувши 
опыту женщинъ, 

Могъ отличить ты порочвыхъ отъ чест- 
ныхъ и вЪрныхъ; рабевь же 

Трудпо иепытывәть везхъ, одного за 
другимъ, па работћ 

Порознь живущихь; то слфлаешь послћ 
въ досужное время, 


Думаю только, 


10 


320 Если ужъ подлинно знакъ ты имълъ 0ТЪ 
владыки Зевеса. 

Такъ говорили о многомъ они, собесфдуя 
сладко. 

Тою порой крБикозданный корабль, Теле- 
мака носивший 

Въ Пилосъ съ дружиной, приблизилея 
къ брегу Итаки. Когда же 

Въ пристань глубокую острова судно 
ввели мореходцы, 

325 На берегъ вздвинуть они поспфшилиего 
совокупной 

Силой; а слуги проворные, судно совеБмъ 
разгрузивши, 

Въ Каимевь домъ отнесли ве подарки 
царя Мепелая. 

Въ царекій же домъ Одисссевъ быль 
вфетпикъ пловцами немедля 

Поеланъ сказать Пенелопв разумшой, что 
сыпъ, возвратяся, 

330 Въ поле пошелъ, кораблю же прямою 
дорогою въ городъ 

Плыть повелфль (чтобъ, о сын отеут- 
ственномъ въ сердцъ тревожаеь, 
Плакать папрасно о немъ перестала ца- 
рица). Тоть вЪетникъ 

Ветрьтилея, путь свой окончить сифша, 
съ свинопасомъ, который 

Съ вЪетью подобной къ своей госпожћ 
Телемакомъ былъ посланъ. 

335 Иъ дому царя многославнаго оба пришли 
напослфдокъ. 

Велухъ передь везми рабыпями вЪет- 
никъ сказалъь Пенелоп%: 

Прибыль обратпо въ Итаку возлюблеп- 
пый сынъ твой, царица. 

Но свинопасъ подошель къ Шенелопв и 
на ухо все ей, 

Что Телемакъ повелль разсказать, нро- 
шенталъ осторожно. 

340 Кончивъ разсказъ п исполнивъ свое по- 
рученіе, царекій 

Домъ опъ оетавиль и въ поле къ евипь- 
ямъ возвратился поспъшно. 

Но женихи, пораженные, духомь уныли; 
покинувЪ 

Залу, они у отрады высокаго царекаго дома 
Рядомъ на камешыхъ гладкихь екамьяхъ 
за воротами ели. 


Піїр://гсіп.О 


345 Такъговорить имъ тогда Эвримахъ,сынъ 
Полибісвъ, началъ: 

Горе намъ! дфло великое едБлалъ, такъ 
смБло отиравясь 

Въ путь, Телемакъ, отъ него мы подоб- 
пой отваги пе ждали. 

Должно намъ, черный, удобиЪишій къ 
бЪгу, корабль изготовивъ, 

Въ пемь мореходныхь отправить людей, 
чтобъ они үбБдили 

350 Пашихъ товарищей въгородъ какъможно 
скорЬй возвратиться. 

Кончить еще пе усифль опь, какъ, съ 
мета на пристапь взгаяпувши, 

Только что къ брегу приставшій корабль 
Анфиномъ усмотр$лъ тамъ; 

Снасти и весла на немъ убирали пловцы. 
Обратяся 

Съ радостнымъ емБхомъ къ товарищамь, 
такъ опъ. сказалъ: пе трудитесь 


| 355 Вфети своеї посылать понапрасну: они 


возвратились. 

Видно ихь богь надоумиль какой, иль 
увильли сами 

Быстро бБгүщій корабль, и настненуть 
его не усифли. 

Такъ опъ сказалъ; тЪ, поднявшиеь, по- 
шли всей толпою на пристань. 

На берегъ скоро быль вздвинутъ корабль 
чернобокій пловцами, 

360 Бодрыс слуги немедая егрузили еъ него 
всю поклажу; 

Сами жъ па площади вез женихи со- 
бралиеь; по съ собою 

Тамъ никому засфдаль ие дозволили. Таъ 
папосафдокъ, 

Къ пимъ обратяєь, Алкиной, сыпъ Эвпеп- 
товъ надменный, сказалъ имъ: 

Горе! беземертные сами его отъ бды е0- 
храпиан! 

365 Шаждый тамъ дець еторожа на лобзае- 
мыхъ вЪтромъ вершинахь 

Другъ пода другатолиою сидЪзи; когда жъ 
заходило 

Солнце, мы, берегь покинувъ, вею ночь 
въ кораба быетроходномъ 

По морю плавали взадь и виередъь до 
воехода депницы, 
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Тщетно надфясь, что ветрётимъ его п 
немедля погубимъ. 

370 Демонъ тмъ временемъ въ пристань его 
проводилъ невредимо. 

Мы же надъ нимъ еовершить, что за- 
мыелили вуЪетЪ, удобно 

Можемъ и здфеь; онъ оть насъ не үйдетъ; 
но до тЬхъ поръ, покуда 

Живъ опъ, исполнить“ намфренье наше 
мы будемъ не въ еилахъ; 

Опъ возмужаль и разсудкомъ созрль 
5 для совфта и дла; 

315 Дюди жъ Итаки не съ прежней на насъ 
благоскаонноетью смотрятъ. 

Должно намъ прежде— пока онъ народа 
не созвалъ на шомощь— 


Такь говорилъ онъ; сидя неподвижно, 
внимааи другіе. 

Туть, обратяся къ собранью, еказалъ 
Анфиномъ благородный, 

355 Цизовъ блистательный сынъ, отъ Арето- 
вой дарственной крови; 

Злачный Дулихій, пшеницей богатый, 
покинувъ, въ ИтакЪ 

Опъ отличался отъ вебхъь жениховъ и 
самой Пенелопь 

Нравилея умною рЬчью, благими лишь 
мыслями полный. 

Такъ, обратяся къ собрапьыю, сказалъ 
Анфиномъ благородный: 

400 Цътъ! посягать я ва жизнь Телемака, 
друзья, не желаю; 


Кончить, понеже опъ медлить, какъ я | Царекаго сына убійство есть етрашно- 


въ томъ увфрень, не станеть. 


безбожное дло; 


Злобой на насъ разразившиеь, при цЪломъ | Прежде боговъ вопросите, чтобъ евфдать, 


народ онъ скажетъ. 


какая ихъ воля, 


Какъ мы его погубить сговорились и въ | Если Зевесомъ одобрено будетъ памфренье 


томъ не успЪли; | 


380 Тацнаго нашего замысла вфрно пародъ 
не одобритъ; 

Могутъ, озлоблеь на наши поступки, и 
насъ изъ отчизны 

Выгпать, и веБ мы тогда по чужимь 
сторонамь разбредемся. 

Можемъ надасть на него мы далеко отъ 
торода въ пнол%, 

Можемъ близъ города выждать его па 
Дорог; тогда намъ 

385 Вее раздБлить ихъ придется имущество; 
домъ же уступимъ 


Мы Пепелоп и мужу, избранному ею 


межъ нами. 
Есан же вамъ не угоденъ совћтъ мой и 
если хотите 

1Кизнь вы ему сохранить, чтобъ отцов- 
екимъ владфаъ достояньемь— 

То пировать намъ по-прежиему, въ дом 
его собираясь, 

290 Будетъ нельзя, и ужъ каждый особо, въ 
свой домъ возвратяея, 

Сваталъея станеть, нодарки евои привы- 
лая; она же 

Выберетъ доброю волей того, кто щедръй 
п пріятнёН. 


наше, 
Самъ соглашусь я его поразпть и дру- 
гихь на убійетво 

405 Вызову; если жъ Зевесъ запретить, мой 
совътъ: воздержитесь. 

Такъ өпъ сказалъ, подтвердили его пред- 
ложенье другіе. 

Ветавши, веБ вмЪетЬ они возвратилися 
въ домъ Одиссея; 

Въ домъ же вступивъ, тамъ на стүльяхъ 
опи помћетилися гладкихъ. 

Но Пенелопа разумная, ДБло иное при- 
думавъ, 

410 Вышла къ своимъженихамъ мпогобуй- 
нымъ изъ женскихь покоевъ; 

Слухъ къ ней достигнулъ о замыслћ тай- 
помъ на жизнь Телемака: 

Все. благородный глашатай Медонь ей 
открылъ; и, поспЪшно, 

Взявши съ собой двухъ служапокъ, она, 
божество межь женами, , 

Въ ту палату вступивъ, 145 ея женихи 
пировали, 


| 


|415 ЦодаЪ столба, нотолокъ тамъ высокій 


державшаго, стала, 
Щеки закрывши свои головнымъ покры- 
валомъ блестящимъ. 
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ТЬчь къ Антиною свою обративъ, Пепе- | Сбудетея елово мое — обольетея үбійца 


лопа сказала: своею 
Злой кознодфй, Аптиной необуздалный, | Кровью, мопмъ пораженный копьемъ; 
словомъ п дЪломъ Одиссей, не забылъ я, 

Ты изъ товарищей самый разумиъйтій— | Бралъ здВсь неръдко меня на колфни и 
такъ злЪеь въ Итак мяса куски мн 

420 Веђ утверждаютъ. Но глЪ же и въ чемъ | Клалъ па ладонь и вина благовоннаго 
твой прославленный разумъ? „выпить давалъ миф. 

Бфшеный! что побүждаетъ тебя Телемаку | 445 Вотъ почему и веъхъ болЪ людей я люблю 
ГОТОВИТЬ Телемака. 

Смерть и погибель? Зачвиъ ты еироть | НФть! никогда онъ’ үбійства не долженъ 
притБеняешь, любезпыхъ | страшиться, по крайпей 

Зевсу? Неправъ человЪкъ, замышляющій | МЪрБ отъ пасъ жениховъ. Но судьбы 
ближнему злое. избЪжать невозможно. 

Иль ты забыль, какъ отецъ твой сюда|Такъ говорилъ онъ, ев утфшая, а мыслилъ 
прибъжалъ, устрашенный | иное. 

425 Гифвомъ народа, которымъ гонимъ былъ | Но Пенелопа, къ себв возвратяся, тамъ 
за то, что, приетавши въ евЪтлыхь покояхъЪ 

Къ шайк% тафілскихъ разбойниковъ, съ | 450 Плакала горько о миломъ своемъ ОдиесеЪ, 
ними ограбилъ өеспротовъ, покуда 

Пашихъ союзипковъ върныхъ? Его здћеь | Сладкаго сна не свела сй на очи богиня 
народъ порывалея Аөина. 

Смерти предать и готовъ у него былъ | Смерклось, когда къ Одпссею и къ выну 
истортнуть изъ груди его возвратилея 


Сердце, и вее, что имћълъ онъ въ а) аа Эвмей. Опъ нашелъ ихъ, готовя- 
предать истребленью; щихъ ужинъ, зарфзавъ 
430 Но Одиссей, за него заступивишеь, на- ! Взятую въ стадв свинью годовалую. Прежде 


родъ уснокопаь; однако, 
Ты жъ Одиссесво грабишь богатство, жену | 455 Тайно пришедъ, Одиссея богиня Аөина 
(Одисеея ударомъ 
Мучишь евопмъ сватоветвомъ, Одиссееву | Трости своей превратила по-прежнему въ 
сыну готовишь хилаго старца, 
Смерть. Удержиеь! говорю и тебЪ и дру-|Рубищемь жалкимь одЪвши его, чтобъ 
тимъ въ осторожность. Эвмей блатородный 
Туть Эвримахъ, сынъ Полибісвъ, такъ | Съ перваго взгляда его не узналъ и (сбе- 
отвћчалъ Пенелоцћ: речь неспособный 
435 () многоумная старца Пкарія дочь, Нене- | Тайну) пе бросился въ городъ обрадовать 
лопа, вБетью царицу. 
Будь беззаботна; зачёмъ ты такой пре- |180 ВетрЪтивъ его па порог, сказалъ Теле- 
даешьея тревогЪ? макъ: наконецъ ты, 
Не было, н®тъ и пе будеть изъ насъ | Честный Эвмей, возвратилея? Скажи же, 
никого, кто бъ помыслиль что видёлъ? Что слышалъ? 
Руку поднять на убійетво любимца боговъ | Въ тородь обратно пришли ль, наконецъ, 
Телемака. | женихн изъ засады? 
НБтъ! и покуда я живъ и покуда очами Или еще тамъ епдять и меня стерегуть 
я земаю | па дорог? 
410 Вижу, тому не бывать, иль-—екажу пе-  Такъ, отвфчая, сказалъ Телемаку Әвмей 
редь већми, и върно благородный: 

МЕО: //ГСІП 
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465 (вЪдать о нихъ и разспрашивать миъ не | 


входило и въ мысли; 
Бъ городЪ я объ одномъ лишь заботился: 
какъ бы скорЪе 

Данное мн порученье исполпить и къ 
вамъ возвратиться. 

Шедши жъ туда, я съ гонцомъ, отъ хо- 
дившихъ съ тобой мореходцевъ 
Посланнымъ, ветрётилея— первый онъ все 
объявиль Пенелоп%; 

470 Только одно разскажу я, что видЪлЪ 
" своими глазами: 

Къ городу близко уже, на вершинЪ Әр- 
мейскаго холма 

Былъ я, когда быетролетный, въ глубо- 
кую нашу входящій 

Пристань, ворабль усмотрълъ; я примЪ- 
тилъ, что было въ немъ много 
Ратныхъ; щитами, двуострыми копьями 
ярко блисталъ онъ; 

475 Это они, я подумалъ: по правда ли? Знать 
мн неможио. 

Такъ онъ сказалъ. Телемакова сила евя- 
тая блеснула, 

Легкой улыбкою въ очи отцу, неприм%тно 
Әвмею. 

Кончивъ работу и пищу состряпавъ, они 
съ свинопасомъ 

СЪли за столь, и порадоваль душу имъ 
үжинъ; когда же 

480 Былъ удовольствованъ голодъ ихъ слад- 
кой дою, о ложь 

Каждый подумалъ; и сна благодать ние- 
послали имъ боги. 


ОДИССЕЯ. 
ПЪСНЬ СЕМНАДЦАТАЯ. 
СОДЕРЖАШЕ СЕМНАДЦАТОЙ ПЪСНИ. 


Тридцать осьмой день. 


Телемакъ уходить въ тородъ, повелёвъ 
Эвмею проводить туда и своего гостя. 
Встрёченный радостно матерью и домаш- 
ними, онъ потомъ идетъ на площадь и при- 
водитъ оттуда съ собою Өеоклимена. Пене- 
лепа разспрашиваеть его о томъ, что съ 
нимъ было во время путешествія; Өеокли- 
менъ пророчествуетъ ей возвращеше Одис- 
сея. Тфмъ временемъ Эвмей отправляется 
сь Одиссеемъ въ городъ; дорогою встръчаютъ 


они Мелантія, который ихъ обоихъ оскор- 
бляетъ. Пришедь къ своему дому, Одиссей 
видить на двор$ свою старую собаку, кото- 
рая, узнавши его, умираетъ. Онъ входить 
въ пировую палату, просить милостынн у 
жениховь; Антиной, ругаясь имъ, бросаеть 
въ него скамейкой. Пенелопа зоветъ его къ 
себ, желая разспросить объ Одиссећ; онъ 
обфшается придти къ ней ввечеру. 


Вышла изъ мрака маадая съ перетамп 
пурпурными 90еъ. 

Сынъ Одиесеевъ, любезный богамъ, Те- 
лемакъ благородный, 

Къ евътлымъ ногамъ привязавъ золотыя 
сандалін, въ руку 

Взялъ боевое копье, заощренное мъдью, 
которымъ 

5 Ловко владълъ, и, готовый въ дорогу, 
сказаль свинонасу: 

Въ городъ иду я, отецъ, чтобъ утЬшить 
свпданьсмъ со мною 

Милую мать: безъ сомнЪнья, дотолћ кру- 
шиться и горько 

Плакать она безүтБшная будеть, пока 
не увидить 

Сына своими глазами; тебъ же, Эвмей, 
поручаю 

10 Этого странника; въ городъ поди съ нимъ, 
дабы подаяньемъ 

Могъ онъ себя прокормить; тамъ подастъ, 
кто захочетъ, 

Хаба ему пль вина. МнЪ нельзя на свое 


попеченье 
Всякаго нищаго брать; и своихъ ужь 
. заботь миъ довольно; 


Если же этимъ обидится твой чужезе- 
мецъ, тфмъ хуже 
15 Вудетъ ему самому; я люблю говорить 


откровенно. 
Кончилъ. Ему отвЪчая, еказалъ Одиееей 


хитроумный; 
Здфеь неохотпо и самъ бы я, другъ, 60- 
гласилея остаться; 
Нашему брату обфдъ добывать подаянісмъ 
легче 
Въ город, нежели въ пол: тамъ каждый 

даетъ намъ, что хочетъ. 
20 Мьъ жъ пе по лЪтамъ смотрьть за ско- 
тиной и всякую службу 
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Съ тяжкимъ трудомъ отправлять, паету- 
хамъ повинуяеял. Добрый 

Путь, мой прекрасный; меня же прово- 
дитъ хозяниъ, когда я 

ЗдЪеь ү огия посогръюсь, когда на двор® 
потеплветъ; 

Въ рубшцъ этомъ мп Холодно; тло 
паесквозь проницаетъ 

25 Утренпикъ ръзкін; до города жъ, вы го- 
ворите, ие близко. 

Такъ отвфчаль Одиссей. Телемакъ благо- 
родный поспфшнымъ 

Шагомъ пошелъ со двора, и педоброс въ 
` мысляхъ готовиль 

Опъ женихамь. Накопецъ онъ пришель 
безпрепятственно въ домъ евой. 

Тамъ, боевое копье прпслонивши къ вы- 
сокой колони, 

20 (пъ черсзъ каменный двери порогъ пере- 
шелъ и увидълъ 

Первую въ домБ усердную няню свою 


Эвриклею: 

Мяггія клала на стулья овчины старушка. 
Потокомъ 

Слезъ облилаея, увидя его, Эвриклея; и 
скоро 


Веф собрались Одиссеева дома рабыни; и 
съ плачемъ 

85 Голову, плечи и руки онЪ у него лобы- 
зали. 

Вышла разумпая түтъ изъ покоевъ сво- 
яхъ Пенелопа, 

СвЪтлымъ лицомъ съ золотой Афродитой, 
Е съ младой Артемидой 
Сходная; сына опа обняла, п съ любомю 
нужной 

СвЪтлыя очи п руки п голову стала, рыдая 
40 Громко, ему цфловать и крылатое бросила, 
слово: 

Ты ль, непаглядный мой, милый мой сынъ, 
возвратился? Тебя я 

ВидЬть уже пе надфялась болъ, отплыв- 
шаго въ Нилосъ 

Тайно, со мной пе простясь, чтобъ узнать 
объ отцБ отдаленномъ. 

Все разскажи миъ теперь по порядку, что 
видвлъ, что слышалъ. 

45 Дасково ей отвЪчалъ разеудительный 
сынъ Одисесевъ: 


| Милая мать, пе печаль мпв души, п 
тревоги напрасной 

Въ грудь не вливай мн», спасенному чудно 
отъ гибели върпой; 

Но, сотворивъ омовенье и чистой облек- 
шиеь одеждой, 

Вмъетв съ рабыпями въ верхи покой 
свой поли и съ молитвой 

50 Тамъ оббъщаше дай принести экатомбу 
беземертнымт, 

Если враговъ паказать намъ поможетъ 
Зевесъ Олимшедъ. 

|Самъ я на площадь пойду, чтобъ позвать 
чужеземца, который 

|НынБ со мною, когда возвралцалея я, 
| прибыль въ Итаку: 
Виет съ моими людьми онъ сюда па- 
передъ быль отправленъ; 

55 Въ городъ его проводить поручилъ я 
Пирею, дабы опъ 

Въ дом его полождалъ моего возвралщешя 
съ поля. 

Такъ говорилъ опъ, и слово его не промча- 
| лося мимо 
Слуха царицы. Омывшись и чистой об- 
лекшиеь одеждой, 

ВЪчньмь богамъ обфщала она принести 
| экатомбу, 
60 Если враговъ наказать пмъ поможетъ 
Зевесъ Олимшецъ. 

Тото порой Телемахъ изъ высокаго царскаго 
дома, 

Вышелъ съ копьемъ; двф лихія за пимъ 
| побъжали собаки; 
Образъ его несказанной красой озарила 
Аөтша, 

Такъ, что дивилися: люди, его подходя- 
щаго: видя. 

65 Већ вкругъ него собрались женихи мно- 
тобуйпые; каждый 

Доброе съ нимъ говорилъ, замьшиляя не- 
доброе въ сердц. 

Скоро, отъ пхъ мпоголюдпой толпы от- 
дЪлясь, подошелъ онъ 

Къ мету, тд Менторъ сидьть и ири 
немъ Антифать еъ Галиеердомъ, 

Въ сердц своемъь сохранившіе вЪрноеть 
царю Одиессло. 
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710 (вши близъ нихъ, о себЪ онъ имъ все 
разсказаль, какъ случилось. 

Скоро явился Пирей, копьевержецъ, и 
Өеоклименъ съ нимъ 

ВуБетЪ пришелъ, погулявши по улицамъ 
города; не быль 

Долго къ нему Телемакъ безъ впиманья; 
къ. нему подошелъ онъ. 

Первое слово сказаль туть Пирей Одис- 
сееву сыну: 

75 Въ домъ мой пошли, Телемакъ благород- 
ный, невольницъ, чтобъ взяли 

Тамъ ве подарки, которые ты получилъ 
отъ Атрида. 

Такъ, отвЪчая Пирею, еказалъ Телемакъ 
богоравный: 

Цамъ неизвЪетно, мой вЪрный Пирей, 
чфмъ окончитея дБЛо; 

Если въ жилищь моемъ жепихами над- 
менными тайно 

80 Буду убить я, они вее имущество наше 
раздЪлятъ; 

Лучше тогда, чтобъ твоимъ, а не ихъ т 
подарки наслъдетвомъ 

Были; но если на нихъ обратится губящая 
Кера— 

Все миъ веселому, самъ веселящійея, въ 
домъ принесешь ты. 

Кончивъ, повелъ за собою онъ много- 
страдавшаго гостя 

85 Въ домъ свой, и скоро туда безпрепят- 
ственно прибыли оба. 

Тамъ, положивши па кресла и стулья 
у свои вс одежды, 
Начали въ таадкихь купальняхъь они 
омываться. Когда же 

Шхъ и омыла и чистымъ елеемъ натерла 
рабыня, 

Въ тонкихъ хитопахъ, облекшись въ кос- 
Е матыя манти, оба 

90 Вышедъ изъ гладкихъ купаленъ, онн 
помфетилнеь па стульяхъ. 

Туть принесла на лохани серебряной руки 
ҮМЫТЬ ИМЪ 

Полный студеной воды золотой рукомой- 
никъ рабыня, 

Гладый потомъ пододвинула столь; на 
него положила 


ХлЉбъ домовитая ключпица съ разнымъ 
съћетнымъ, изъ запаса 

95 Выданпымъ ею охотно, чтобъ пищей они 
наеладились. 

Противъ же нихъ, невдали отъ двух- 
створныхъ дверей, Пенелопа 

Въ креслахъ за пряжей ендЪла и тонкія 
нити сучила. 

Подняли руки они къ приготовленной 
пищ; когда же 

Быль удовольетвованъ голодъ ихъ сладкой 
дой, Пенелопа, 

100 Старца Икарія дочь многоумная, сыну 
сказала: 

Видно мив лучне паверхь мой уйти и 
лежать одиноко 

Тамъ па постелъ, печалью перестланиой. 
горькимъ потокомъ 

Слезъ обливасмой съ самыхъ тБхъ поръ, 
какъ въ далекую Трою 


| Метить за Атрида пошелъ Одиссей —ты, 


я вижу, не хочешь, 
105 Прежде, чЬмъ здесь женихи мпогобуй- 
ные вновь соберутся, 

МнЪ разеказать, что үзпалъ объ отці: 
возвратилея ль онъ, живъ ли? 

Милая мать, отвфчалъ разеудительный 
сынъ Одиессевъ, 

Слушай, я все разскажу, пичего отъ тебя 
не скрывая. 

Прежде мы прибыли въ Пилосъ, гдф па- 
стырь людей многоелавный 

110 Пееторъ меня въ блатолино-устроен- 
помъ принялъ жилищф, 

Припялъ такъ ныжио, какъ сына отецъ 
принимаетъ, когда онъ 

Въ домъ возвращается, долго папраспо 
имъ ждаиный; такъ Нееторъ 

Самъ и его сыновья многославные были 
со мною 

Јасковы. Но объ отц% ничего разсказать 
онъ пе могъ ми}; 

115 Дивъ ли, скитается ль гдЪ на земли, 
иль погибъ ужъ, объ этомъ 

Слуховъ къ нему пе дошло, ќЌъ Менелаю 
Атриду меня опъ, 


| Давъ мив коней еъ колееницею кованой, 


въ Снарту отправить. 
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Тамъ я увидБль Елену Аргирекую, мно- | Видблъ ето па далекомъ онъ островъ, 


гихъ ахеяпъ, 

Многихъ троянъ погубившую, волей 60- 
говъ весмогущихь. 

120 Царь Менелай, вызыватель въ ераженье, 
спросилъ, за какою 

Нуждою прибылъ къ нему я въ боже- 
ственный градъ Лакедемонъ? 

Гее разсказалъ я подробно ему, ничего 
не скрывая. 

Такъ на мон ми% слова отвфчальъ Менелай 
златовласый: 

О безразсудные! мужа могучаго брачное 
ложе, 

125 Сами безсильцые, мыелятъ они захва- 
тить произвольно! 

Гели бы въ темномъ лфеу у великаго 
льва въ логовищъ 

Лань одиёдиевныхь, сосущихъ птенцовъ 
положила, сама же 

Стала по горнымъ л%самъ, по глубокимъ, 
травою обильпымъ 

Доламъ бродить, п обратно бы левъ при- 
бБжалъ въ логовищеы— 

130 Разомъ бы страшная участь птенцовъ 
безпомощныхъ постигла; 

Страшная участь постигнеть и ихъ отъ 
руки Одиссея. 

Если бъ, о Дій громовержецъ! о Фебъ 
Аполлонъ! о Авипа! 

Въ вид такомъ, какъ въ Лесбос, обильно 
людьми навелениомь— 

ГЬ, съ силачомъ Филомиледомъ высту- 
пивъ въ бой рукопашный, 

135 ()пъ опрокипулъ врага на великую ра- 
дость ахейцамъ — 

Гели бы въ впдБ такомъ женихамъ Одие- 
сей вдрүгъ явился, 

СдБлался бъ бракъ имъ, судьбой пензбъж- 
ной постигнутымь, горекъ. 

То же, о чемъ ты, меня вопрошая, уелы- 
шать желаешь, 

1 разскажу откровенно, и мною обмануть 
не будешь; 

140 Что самому возвъстилъ миЪ морекои 
проницательный старецъ, 

То и тебћ я открою, чтобъ могь ты вею 
нетину вЪдать. 


льющаго ‚ єлезы 

Въ свфтломъ жилищ Калипсы, богини 
богинь, произвольно 

Пиъ овладфвшей; и путь дая него уничто- 
женъ возвратный: 

115 Н%ть корабля, пи людей мороходныхъ, 
съ которыми могъ бы 

Онъ безонасно пройти по хребту мното- 
воднаго моря. 

Вотъ что сказалъ мнЪ Атридъ Менелай, 
вызыватель въ сражепье. 

Спарту покипувъ, я поплылъ назадъ, и 
послали попутный 

ВБтеръ памъ боги — въ отечество милое 
пасъ проводнаъ 01. 

150 Кончилъ разеказъ Телемакъ; взволно- 
валась душа Пенелопы. 

Осоклименъ богоравный тогда сй сказалъ: 
не крушися, 

Многоразумпая. старца Икарія дочь, Це- 
нелопа, 

Зпаеть не все опъ; теперь на мое обра- 
тися вниманьемъ 

Слово: я то, что случиться должно, пред- 
скажу вамъ навро; 

155 (амъ же Зевесомъ отцомъ, гоетелюбною 
вашей трапезой, 

Также святымь очагомъ Одисееева дома 
қаянүся 

Въ томъ, что въ оточествъ миломъ уже 
()диссей, что сокрытъ онъ 

Гдъ-нибудь въ домЪ, иль ходитъ, незнае- 
мый, вес үзнавая 

ЗдБеь, н бъду жепихамь неизбъжную въ 
мЫсляхъ готовя. 

160 тая птица, которую видђлъ вблизи 
корабля я, 

То мп открыла, и все я тогда жъ обтъ- 
явилъ Телемаку. 


Өсоклимепу разумная такъ отвБчала 
царица: 

Пели твое предсказано, гость чужеземный, 
свершится, 


Будешь отъ наеъ угощенъ ты, какъ другъ, 
и дарами осыпанъ 

165 Слоль изобильно, что счастью такому 
веб будуть дивиться. 
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Такъ товориан о мпогомъ они, собесфдуя | 190 Время одпако идти памъ; үжъ бол 


сладко. ! прошло половины 
Тою порой женихи въ Одиеееевомъ домЪ Дня, съ наступаешемь вечера холодъ 
бросаньемъ | пронзителень будетъ. 
Дисковъ и дротиковъ острыхъ себя заба- | Ќопчилъ. Ему отвћчая, сказаль Одиссей 
ваяли, собравшиеь | хитроумпый: 
ВеЪ на мощеномъ двор®, тдЬ бывали ихъ | Знаю, вес знаю, и все миф понятно, и 
шумпыя игры. . -всо, какъ желаешь, 
170 Но когда отовеюду съ нолей па объдъ Точно пеполию; пойдемъ же, п будь ты 
нмь пригнали монмъ провожатымъ. 
Мелкій скоть пастухи, приводившіе къ 195 Только сьиди миЪ какой бы то ш было 
пимъ ежедпевно посохъ, чтобъ могъ я 
Козъ и бараповъ, ихъ кликнуль глашатай Чъмъ подпираться: дорога столь трудпая—- 
Медонъ; былъ любимець | влышно— что шею 
Оль жениховь и веедневио къ столу ихъ | Можно сломить. Такъ сказавъ, па илеча, 
его приглашали. ` опъ наброешть котомку, 
Юноши, онъ имъ сказалъ: вы играли, Вею въ заплатахъ, внеБвшую вуЪфсто ремня 
довольно: войдите | па веревк. 
115 Въ дохъ, и пачнемъ нашъ объдь сово- | Далъ сму въ руки Эвуей суковатую палку; 
күппою силой готовить: п оба 
Зпаете сами, что вовремя пища памъ | 200 ВмћетЬ пошли, паетуховъ и собакъ 
вдвое вкуспБе. сторожами оставивъ 
Такъ онъ сказаль имъ. Они, покоряея | Дома. И въ городь новель евипопасъ 
его приглашепью, | своего господина 
Встали и къ дому пошли веей толпою; Въ образ хилаго старца, который чуть 
когда же ветүпнап шель, подпираяеь 
Въ домъ, положивши па гладкія кресла Посохомъ, зубище въ жалеихъ лохмотьяхъ 
и етүлья одежды, | набросивъ на плечи. 
180 Начали крупныхъ барановъ, откормаен- | Тихо идя камепиетой, негладкой тропой, 
ных Козъ и огромныхъ, папосаЂдокЪ 
Жиромь палитыхъ свиней убивать: быль | 205 Къ городу близко они подошли. Нахо- 
зарбзать и тучный дилен тамъ евЪтлый 
Быкъ. И за стряпапье ве припялиея! Каючъ; обложепъ быль опъ камиемъ, и 
они. Той порою брали въ немъ граждане воду 
Въ торолъ идти съ Одисссемь Эвмей со-| Въ старое время Итакъ, Неріолъ и Шо- 
брался; и, готовый | ликторъ прекраеный 
Въ путь, опъ сказалъ пакопсцъ, обратяся | Создали тамъ водосмъ; окружень былъ 
къ Лаэртову сыпу: | опъ рощею темпыхъ 
185 Добрый мой гость, ты желаешь, чтобъ | Ольхъ, надь водою растущих; и падаль 
пынче жь тебя проводилъ я студепой струею 
Въ городъ, какъ намъ повелћаъ господин, | 210 Ключъ въ водоемъ во скалы, па вер- 
мой сказать откровешо, ши которой воздвигнуть 
Лучше хотЬлъ бы я сторожомъ дома тебя Нимфамь алтарь быль; веегда приносили 
здЪеь оставить; тамъ путиики жертву. 
Но приказањя боюсь не пеполпить; бра- | Тамъ козоводъ поветрБчалея имъ-—сынъ 
нить тосиодинь мой Долюновъ Мелаптій; 
Будеть за это меня; а тоеподская брань | Козъ, межь отборными взятыхъ изъ ста- 
пепріятна, | да, откормленпыхъ жирно, 

Сочиненія В. А. Жуковскаго. Т. ҮШ. р 
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Въ городъ онъ гналь женихамъ па обфдъ; 
съ лимъ товарищей двое 

215 рыло. Увидя идущихъ, опъ пачалъ 
ругатьея, и громко 

Ихъ поносилъ, и разгиыфваль въ груди 
Одиссесвой сердце; 

Подлинио здесь пегодяй негодяя ведеть— 
говорилъ онъ— 

Права пословица: ровнаго съ ровнымъ 
беземертные сводятъ. 

Ты, свинопасъ безтолковый, куда путс- 
шествуешь съ этимъ 

220 Нищимъ, столовъ обпрателемъ, гряз- 
нымъ бродягой, который, 

Стоя въ дверяхъ, неопрятныя плочи объ 
притолку чешетъ, 

Крохи одни, пе мечи, ие котлы получая 
въ подарокъ. 

Могъ бы у пасъ онъ, когда бы его дъ 
намъ приелалъ ты, закуты 

Наши стеречь, выметать ихъ, козлятамъ 
подетнлки готовить; 

225 (коро бы опъ раздобруёль, проетоква- 
шей у пась обжираяеь; 

Это однако ему ие по праву, одно ту- 
пеядетво 

Любо сму; за работу не приметеял: лучше, 
таскаясь 

По мірү, хлћбомъ чужпмъ набивать не- 
пасытный желудокъ. 

Слушай однако, и то, что услыииишщь, 
исполиитея вЪрно; 

230 Нели войти опъ отважитея въ домъ 
Одиссея — скамескъ 

Мпого изъ рукъ жениховъ па его поле- 
титъ тамъ пустую 

Голову; робра, таская его, тамъ ему об- 
ломаютъ 

0бъ лолъ; п, такъ говоря, Одиссея опъ, 
съ шимь норавнявшиеь, 

Пяткою въ ляшку толкпулъ, по съ до- 
роги ие ебилъ, пе принудилъ 

285 Лаже шатпутьел. И въ гибвћ своемъ 
үжъ готовь быль Лаэртовъ 

Сыпь, побфжавши за нимъ, суковатою 
палкою душу 

Выбить изъ тфла его, иль, нзорвавши 
на воздухь, ударить 


Оземь его головою. Но онъ удержался. 
Эвмей же 

Начааъ ругать оскорбителя; руки под- 
нявЪ, ошъ воскликнулъ: 

240 Нимфы потока, Зевесовы дочери, сели 
когда вамъ 

Тукомъ обвптыя бедра козловъ и бара- 
повъ здёеь въ жертву 

Царь Одиссей приносилъ, не отриньте 
мольбы, возвратите 

Намъ Одпссоя; да благостный демонь 
сго намъ проводить! 

Выгиалъ тогда бъ изъ тебя онъ надмен- 
ныя мысли, забылъ бы 

245 Ты, какъ шальпой, но дорогамъ ша- 
татьея и бфгать безъ дела 

Въ городъ, стада подъ падзоромъ пеопыт- 
ныхь слугь оставляя. 

Копчилъ. Мелаптій, па то возражая, ска- 
залъ евинопасу: 

Что ты, собака, рычишь? Колдоветво ли 
какое замыслилъ? 

Дай ерокъ, тебя, хакъ товаръ, въ корабаћ 
черпобокомъ отетюда, 

250 Я увезу п продамь въ ипоземье за 
добрыя деньги; 

Здбеь жо иль самъ Аполлонъ еребролу- 
кій еразитъ Телемака 

Тихой стр№лой, паь, мечомъ жепиховъ 
поражеплый, погибиетъ 

Олъ, какъ отець, на чужбиив утратив- 
шій день возвращепья. 

Таль опъ сказалъ и ушолъ, на дорогь 
оставивъ обоихъ, 

255 МедлениЪй шедшихъ; доетигнувъ оби- 
тели царской, опъ ирямо 

Тамъ въ пировую палату ветушилъ и за 
столъ съ женихами 

(СВль Эвримаха папротивъ, къ которому 
былъ опъ усерхиЪи, 

къ прочимъ; ему предложиль 
туть служитель мяспаго, 
Калючница хаба дала и Фды изъ запаса; 
опъ пачалъ 

260 феть. Той порой Одпесей подошелъ съ 
свинопасомъ Эвмесмъ 

Къ царскому дому; п вдругъ имъ оттуда 
послышались струны 


Нежели 
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Потры глубокой, потомъ раздалося и 1%- 
ніе; Фемій 

Пълъ; Олиссей, үхватясь за Әвмесву ру- 
кү, воскликнулъ: 

Пругъ, мы конечно пришли къ Однееесву 
славному дому. 

265 Можеть легко быть опъ узпанъ межъ 
веђми другими домами: 

Длиппый рядъ тгорницъ просторныхъ, 
широкій и чисто мощеный 
обведеппый зубчатой стЪпою, 
двойпыя ворота, 

Съ куБикимь замкомъ — Въ нихь во- 
рваться паепльно никто не номыслить. 
Думаю я, что теперь тамъ обфдають; 
паръ благовонлый 

270 Мяса я чувствую; слышу и стройно зву- 
чая струны 

Цитры, богами въ сопутницы пиру ве- 
селому данной. 

Такъ отвчалъ Одиссею Эвмей, евинопасъ 
богоравный: 

Правда, и вее ты, хакъ есть, угадалъ; 
человђкъ ты разумный; 

Прежде однако должны мы размыслить 
о томъ, что намъ елфлать 

215 Лучше: теб ли во внутренность дома 
вступить и явиться 

Тамъ па тлаза жениховъ многобуйныхъ, 
а миЪ злЉеь остаться? 

Или теб на двор подождать одпомү, а 
войти КЪ НИМЪ 

Ми? Ты однако не медли, чтобъ кто 
здесь еъ тобой пе подралея, 

Пан въ тебя пе швырпулъ чёмъ — я 
такъ говорю въ осторожность. 

280 Голосъ возвысивъ, ему отвЪчалъ Одис- 
сей хитроумный: 

Знаю, вес знаю, и мысли твои миъ по- 
пятны; войди ты 

Прежде одинъ: я покуда остапуея здЪеь; 
я довольно 

уь жизни тревожной ударовъ спосилъ; 
. и швыряемо было 

меня; миъ терпить пе 
үчитьея; пе мало видалъ я 
285 Бурь и сраженій; пусть будетъ и нынћ 
со мпой, что угодно 


Дворъ, 


Миогимъь въ 


Дію. Одипъ лишь не можеть ничвмъ 


побъждень быть желүдокъ, 

1Кадпый, наспльственный, миожество бъдъ 
приключающій емертпымъ 

Людямъ: ему въ үгождепье и кръпкореб- 
фиегые ходятъ 

Морсмъ пуетымъ корабли, принося разо- 
ренье народамъ. 

290 Такъ говорили о многомъ они въ откро- 
венной бесЪдЗ. 

Уши и голову, слушая пхъ, подняла 
түтъ собака 

Аргусъ; она Одиссеева прежде была, и 
ее онъ 

Выкормиль самъ; ио на ловъ съ ней 
ходить не уси%лъ, принужденцый 
Плыть въ Иліонъ. Молодые охотники ча- 
сто на Дикихъ 

295 Козъ, на, олепей, на зайцевъ съ собою 
ее уводили. 

Пын® жъ забытый (его господинъ былъ 
далеко), онъ, бЪдный 

Аргусъ, лежалъ у воротъ на навоз, ко- 
торый отъ многихъ 


Муловъ и многихъ коровъ па запасъ 


тамъ копили, чтобъ послЪ 


Имъ Одпесеевы были поля үпавожены 


тучно; 
300 Тамъ полумертвый лежалъ неподвижно 
покинутый Аргусъ, 

Но Одиссееву близость почуветвовалъ опъ, 
шевельнулся, 

Тронуль хвостомъ и поджалъ въ изъ- 
лвлен!е радости уши; 

Близко жь подползть къ господипу и 
даже подняться опъ пе быть 

Въ силахъ. И, вкось па него поглядћв- 
ши, слозу, отъ Эвмея 

305 Скрытно, обтеръ Одиссей, и потомъ онъ 
сказалъ свинонаеу: 

Страшное дфло, Эвмей; тамъ на куч 
навозной собаку 

Вижу; прекрасной породы опа, но ска- 
зать не үмћю, 

Сила п легкость ся па бђгу таковы ль, 
какъ нарүжпость? 

Или она лишь такая, какихъ у господь 
за столами 


д 
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210 Часто мы видимъ: для роскоши держать 
ихъ знатные люди. 

Такъ, отвЪчая, сказаль ты, Эвмей, сви- 
лопасъ Одисеето: 

Это собака погибшаго въ дальнемъ краю 
Одпесея; 


! Противъ него; предложиль тутъ, прибли- 
зивитиеь съ блюдомъ, глашатай 

335 Мяса варенато часть имъ, и хаЪбЪ, | изъ 
корзины имъ взятый. 

Вел®дъ за Эвмеемъ явилея и самъ Одне- 
сей богоравный 


Кели бъ она и попынћ была такова же, | Въ образ хилаго старца, который чуть 
какою, шелъ, поднираясь 

Паыть собираясь въ Трояпекую землю, | Посохомъ, съ бфдной котомкою, рубище 
ее гоенодниъь мой въ жалкихь лохмотьяхъ; 

315 Дома оетавилъ— ся быстротћ и отважио- СЪль опъ въ дверяхъ на порог, епиной 
ети вБрно бъ прислоняея къ дубовой 

Ты подивилея; вь лЪеу ни въ какомъ | 340 Притолк% (выскоблиаъ острою скобелью 
захолустьВ укрыться | плотпикъ некуепый 

Дичь отъ пея пе могла; въ пей чутье | Гладко ее, лапередъ топоромь по сиуру 


несказанное было. 

ПыпБ же бъдная брошена; ибть ужь ея 
господина, 

Въ чужЪь погибъ онъ; служанки жъ о 
ней и подумать аЪфпятея; 

320 Рабъ перадивъ; не принудь господниъ 
повеаЪнемьъ строгимъ 

Въ дБлу его, за работу опъ самъ пе 
возьмется охотой: 
печальнаго рабства 
избравъ человъку, 
въ немъ половину 
Зевесъ иетребаяетъ. 
Вонтилъ, и, въ двери евбтло-наеслеп- 
наго дома ветунивши, 

325 Прямо вошелъ онъ въ столовую, тд же- 
пихи пировали. 

Въ это мгновеше Аргусъ, увидБвшій 
вдругъ черезъ двадцать 
быль ехваченъ рукой 
смертоносною Меры. 
другнхь Телемакъ богоравпый 
Эвмея, который, 

Ходя кругомъ, ознралея, увидЪль; ему 
головою 

380 Цөдалъ опъ зпакъ, чтобъ къ пему п0- 
дошелъ; оемотрБвіниеь, пустую 

Взялъ опъ скамью, па которой весгда 
за стоаомъ раздаватель 

Шищи ендђлъ, чтобъ ее разеылать же- 
нихамъ но порядку. 

Эту скамью пододвинувъ къ етолу Теле- 
макову, еБль опъ 


ћір://гсіп 


Тягостпый жребій 


Лучшую доблестей 


Льгь Одиссея, 


Прежде 


обтесавши). 

Туть свипопасу Эвмею еказаль Теле- 
макъ, подавая 

ХлЪбъ, изъ корзины межъ лучшим 


взятый, и вкуенаго мяеа, 

! Сколько въ обфихь горстяхъ умъетнтьея 
могло: отиеен ты 

315 Это, Эвмей, старику, н скажи, чтобъ 
потомъ обошель опъ 

Везхь жениховъ, и у нихь ноироенаъ 
подаянья-—стыданвымъ 

Нищему, тяжкой нуждой удрученному, 
быть неприлично. 

Такъ опъ сказалъ, и Эвмей, повипуясь, 
пошелъ къ Однеесю. 

Близко къ пему пристунивии, онъ бро- 
силъ крылатое елово: 

350 Это приелалъ Телемакъ; и веафалъ онъ 
сказать, чтобъ потомъ ты, 

ВеБхъ обойдя жепиховъ, попроепаъ п9- 
даянья—стыхаивыхь 

Нищему быть, говоритъ онъ, въ жесто- 
кой нуждЬ неприлично. 

Копчилъ. Ему отвфчая, сказалъ Однеесй 
хитроумный: 

Зевсъ да пошлетъ благоденетвіс между 
людьми Телемаку, 

355 Давъ совершитьея веему, что теперь за- 
мышаяеть опъ въ сердцћ! 

Такъ онъ сказалъ, п, обфими взявши 
руками подачу, 

Мясо н хлъбъ близъ себя иположиль па 
убогой котомк?. 
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Началъ онъ Ъсть; той порой вдохновенно 
запзаль предъ гостями 

Фемій; когда же тоть вдоволь наћлея, а 
этоть умоакнуль— 

360 Начали вновь женихи бушевать; но бо- 
гиня Аөина, 

Тайно приближаеь къ Лаэртову сышу, 
ему повелЂла 

ходить вкругь столовъ ихъ, 
прося подаянья: хотБла 
Видть опа, кто изъ нихъ благодүшепъ 
; и кто беззаконникъ: 
мысаяхь же вефхь безъ изъятія 
смерти предать назначала. 

365 Ветавъ, опъ пошелъ и у каждаго на- 


Ветать и 


Въ 


чалъ просить подаянья, | 


Рүкү къ нему простирая, какъ пищій, 
скитатьея обыкшій. 

Съ жалостпымъ сердцемъ они на него 
въ изумленьи смотр$аи, 

Знать любопытетвуя, кто и откуда ири- 
шелъ онъ. Сидфвний 

Съ пими пастухъ козоводъ, забіяка Ме- 
лантій сказалъ имъ: 

370 Слушайте вы, жепихи мпогославной ца- 
рицы, я видБлъ 

съ пимъ на дорог сюда 
поветрЪчавшиеь; 

Думаю, быть онъ сюда приведенъ еви- 
нопасомъ Эвмеемъ; 

пе знаю я, кто и въ какой 
сторон® родился онъ. 


Этого нищато, 


Самъ же 


Слово теперь. Пригаашаеть аи кто че- 
ловка чужого 

Въ домъ свой безъ нужды? Лишь тьхъ 
приглашаютъ, кто нужень на д10: 
Или гадателей, пли врачей, иль искусни- 
КОВЪ ЗОДЧИХЪ, 

385 Или ивцовъ, утБшаюощихъ душу боже- 
етвеннымь словомъ— 

Нхь приглашають съ охотою ве земно- 
родные люди; 

Нищаго жъ, каждому скучнаго, кто при- 
тласить произвольно? 
жениховъ Пенелопы 
къ рабамъ Одисеся 
Самый пеласковый былъ завсегда, и ко 
ми особливо; 

350 Я не иечалюсь объ этомъ, покуда моя 
здЪеь царица 

Здравствуеть съ сыпомъ евоимъ Телема- 
КОМЪ, МОИМЪ ГОСПОДИПОМЪ. 

Вротко Эвмею еказалъ разсудительный 
сыпь Одисееевъ: 

Полно, Эвмей, замолчи; говорить съ ннмъ 
не должеиъ ты много; 

Знаешь, какъ скоръ Аптиной на обидное 
слово; онъ любитъ 

395 Сеоритьея самъ, и другихь на раздоръ 
подбиваеть охотно. 

Түтъ, обратясь къ Антиною, опъ бросилъ 
крылатое слово: 

Ты обо ми, какъ о сын отецъ блато- 
душный, печешьея, 


Ты же изъ вехъ 


Такь онъ сказалъ. Антиной на Әвмея | Друүгь Антиной, выгоняя своимъ пове- 
| 


съ досадою крикнулъ: 
375 Ты, свинопаеъ, негодяй везуъ извЪет- 
ный, за фуъ ты приводишь 

Въ городь такихъ развращенныхъ бро- 
дягъ? Ужъ и здБшияя сволочь 

Этихь столовъ обиратслей намъ нестер- 
пимо докучна; 

Видно еще для тебя недовольно, что већ 
здфеь запасы 

Тратять онп—и еще одного ты привель 
къ намъ обжору. 

280 Такъ, возражая, Эвмей свинонаеъ отвЪ- 
чалъ Антиною; 

Ты, Аптиной, неразумпое мнЪ и недоб- 
рос молвилъ 


ЯНТеЛЬНЫМЪ словомЪ 
Странпиковъ, въ домъ мои входящихъ— по 
будеть аи Дій тъмъ доволенъ? 

100 Дай, что захочешь; пе спорю я; самъ 
приглашаю напротивъ; 

Матери также моей не страшися; тебя пе 
осудить 

Здфсь и никто изъ рабовъ, въ Одиссесвомъ 
ДОМ живущихь. 

Но, конечно, подобныя мысли тебЪ пе 
приходятъ 

Въ сердце: себЪ вее берешь ты, другимъ 
же давать не охотиикь. 

105 Копчиль, и гиЪвно ему возразилъ Анти- 
ной, сыпь Эвпейтовъ: 
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Что ты сказать, Телемакъ, веобуздашый, 
гордорчивый? 

Если бъ воть это отъ каждаго здЪеь же- 
ниха получилъ онъ — 

Вђрпо сюда бы три месяца вповь загая- 
нуть пе подумалъ. 

Такъ говоря, опъ скамейку схватилъ, на 
которую ноги 

410 Клалъ подъ столомъ, и, грозяся, ее по- 
казалъ Однесею, 

Прочіе жь веЪ подавали, котомку его 
налолняя 

ХлЪбомъ и мясомъ. И, много собравъ, 
Одиссей ужъ готовъ быль 

СБеть на порогъ свой, чтобъ данной на- 
вытиться пищей; но прежде 

Онъ подошелъ къ Антивою и бросиль 
крылатое слово: 

415 Дай ми и ты. Не посл$днимъ тебя 
здБеь считаю, но первымъ 

Лучшимъ и самымъ знатизшимь; царю 
ты подобишьея видомъ; 

Щедродаянье должно быть теб и при- 
личи и легче 

ВеБхь ихъ; и славить тебя я отнынв 
по веей бози, "тВаьной 

Буду землђ. Я и самъ межъ людьми не 
веегда јсзпріпотпо 

420 Жилъ; и богалоустроеннымъ домомъ вла- 
дЬлъ, и достүпенъ 

Всякому страннаку былъ, п охотно да- 
валь неимунихь; 

Много пмђлъ я певольниковъ. много вее- 
го, чВмъ роекошио 

Люди живуть и за что величаеть ихъ 
свЪть богачами. 

Вее упичтожиль Ероніопъ — была безъ 
сомнфиья святая 

425 Воля сто, чтобъ съ дружиной отважныхь 
добычпиковъ поплыль 

Я въ отдаленпый Египеть (онъ тамъ 
приготовить ми гибель). 

Въ лоп потока Египта легкоповоротные 
наши 

Већ корабли утвердивъ, я волђлъ, чтобъ 
отборпыс люди 

Тамъ па морскомъ берегу сторожить пхъ 
остались; дрүгимъ же 


430 Лалъ приказане еъ ближнихъ высогъ 
обозрть всю окрестность, 

Вдругъ загорзлось въ нихъ дикое буй- 
ство; опи, обезумъвъ, 

Грабить полн пзлодоносныя жителей мир- 
ныхъ Егинта, 

Бросились, начали женъ похищать п дћ- 
тей малолЂтпыхъ, 

ЗвЪреки мужей убивая—тревога до жи- 
телей града, 

435 Скоро достлтла, и сильная ранней зарей 
собралаея 

Рать; колесницами, пшими, яркою мъдью 
ору 

Поле кругомъ закинфло; Зевесъ, веесая- 
щійся громомъ, 

Въ жалкое бЪгетво моихъ обратилъ; от- 
разить ни еднный 

Силы врага пе посмфаъ и отвеюду насъ 
смерть окружила; 

440 Многихь тогда изъ товарищей мЪдь 
умертвила, и многихъ 

Плвиныхъ насильетвенно въ грать увлекаи 
на печальное рабство. 

Я же быль жителю Ерита, въ Егинетъ 
прибывшему, проданъ 

Дметору, сыну Эзона, владъвшато Кии- 
ромъ; въ Итаку 

Прибыль изъ Кипра я, много имЪвъ па 
пути заокаючеши. 

445 Гифъвно сказалъ, отвЪчал ему, Антиной, 
сынъ Эвиейтовъ: 

Вфрио намъ демонъ такую чуму посы- 
ласть, такую 

Порчу пировъ! отойди отъ етола моего; 
на средииъ 

Стой тамъ, чтобъ ие было хуже теб и 
Египта п Кипра. 

Что за паглецъ неотступный! какой по- 
бродяга безетыдный! 

450 Везхъ почередно ты здбеь обошелъ; и 
тобђ, что попалось 

Подъ руки каждому, подали већ, но изъ 
щедрости: здБсь имъ 
подавать же чужое 
легко. Убирайся жъ 
Прочь, Оть стола отетупивъ, отвђчалъ 
Одиссей хитроумный: 


Ееть что подать; 
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Горе! такъ видио съ лицомъ у тебя твой 
разсудокъ несходепъ; 

455 Въ домђ своемъ ты и соли щепотку мив 
дать пожалълъ бы, 

Бели ужъ здбеь, за объдомъ чужимъ про- 
хлаждаяся, хаЪба 

Корку жалБешь миф бросить; а столь 
вашъ, я вижу, обиленъ. 

Такъ опъ сказалъ. Антипой, разсердясь, 
на него изъ подлобья 

Грозно очами сверкнуль и бросилъ кры- 
т латое слово: 

460 Нели еще грубіянить ты вздумалъ, бро- 
дяга, то даромъ 

Это теб пе пройдетъ, и добромъ ты не 
выдешь отсюда. 

Туть онъ скамейкой швырнузъ — и же- 
стоко ударила въ спину 

Подль плеча Одиссея она; какъ утееъ, 
пе шатнувшись, 

Олъ устояль па ногахъ, несраженцый 


ударомъ; онъ только | 


Ъшь п молчи, негодяй; паль бги пе- 
оглядкой отетода; 

Иначе, такъ нагрубивъ миф, ты за поги 
будешь рабами 

480 Вытащенъ въ дверь и веб кости твои 
обломалотея объ полъ. 

Копчилъ; угрозы его не одобриль никто; 
нетодул, 

Такъ товорили иные изъ юношей дерз- 
конадменныхъ: 
поетупиль ненохвально, 
обиду напесшп 

Этому нищемү; что же, когда онъ одинъ 
изъ беземертныхъ? 

485 Вори перћдко, облекшиея въ образъ лю- 
дей чужестрапныхъ, 

| Входятъ въ земныя жилища, чтобъ ви- 
| дЬть своими очами, 
Кто изъ людей беззаконетвүеть, кто на- 
блюдастъ пхъ правду. 

Такъ жепихи говорили; но рёчи ихь 
быан напрасны. 


Ты, Антиной, 


465 Молча потряеъ толовою и страшпое въ | Заою обидой глубоко въ душ Телемакт, 


серлцв помыслилъ. 


сокрушалел 


Къ двери потомъ возвратяся, опъ сЪль| 490 Вмђесть еъ обиженнымь; слезы свои 


на порогъ и вотомку 


утаивши, онъ только 


На поль еъ дой положивши, сказалъ | Молча потряеъ головою и страшное въ 


женихамъ: обратите 


сердцъ помыслилъ. 


Олухъ вашъ ко ми, женихи многослав- | Но Пенелона разумная, слыша, что быль 


ной царицы, дабы я 


чүжеземец?, 


Выеказаль могь вамъ вес то, что велитъ | Въ дом ихъ такъ оскорбленъ, обратяся 


мив разсудокъ и сердце. 

470 Не было бъвъ томъ ни бды, пи приекор- 
бія тяжкаго сердцу, 

Если бы кто, за имЪнье свое, за быковъ, 
за блестащихъ 

Шерстью оведъ заступаяея, вытерифть 
заые побои; 

Ми жь оть руки Антиноя побои доста- 
лись за гнусный, 

Жадпын и мпожество бъдъ приклочаю- 
щій людямь желүдокъ. 

475 Если же боги и мщенье Эрин живутъ 
и дм бъдиыхъ— 

Смерть, Антиной, а пе бракъ вожделън- 
ный ты ветрътишь, обидчикъ. 

Тнђвно, ему возражая, сказалъ Антиной, 
сышь Ӛвпейтовъ: 
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къ рабынямъ, сказала: 

когда бы его поразиль Аполаонъ 
сребролүкій! 

495 Еу Эвринома, разумная ключница, такъ 
отвЪ чала: 

| Еели бы вес иеполнялось еогласпо съ 
ЖОлМИСУЬ ПаШиМЪ, 

Завтра же свБтлой денницы изъ нихъ 
ни одинъь бы пе вотртиаъ. 

Кончпла. Ей Пенелопа разумпая такъ 
возразила: 

Правда, миЪ већ ненавиетпы они, намт, 
оть вебхь притћеиснье; 

500 Но Антнной наиболћо съ черною Керою 
еходенъ: 

Припять въ пашъ домъ чужеземець и, 
ходя кругомь, подаянья 


10! 


24. 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г). 


Преепть у вефхь опъ гостей, принево- | 
ленный строгой пуждою— | 

Подали веЪ, и свою опъ налолниль к0- | 
томкү; лишь этотъ, · 

Вмћето подачи, въ пего, какъ безумный, 
скамейкою бросилъ. 

505 Такъ Пенелопа рабынямь своимъ го- 
верила въ покояхъ! 

Верхнихъ евоихъ. Одиссей же, сидя на 
порогъ, обфдаль. ! 

Кликпүть къ себЪ повелвъ евинопаса, 
царица сказала: 

Слушай, Эвмен благородпый, скажи ино- | 
земцу, что я съ нимь' 

ЗдЪсь повидаться желаю, чтобъ знать, 
отъ него, не слыхаль ли 

510 (пъ о еупругВ моемъ п ему пе елу-! 
чилось ли гдЪ СЪ НИМЪ 

ВетрЪтиться: кажетея мп человБкомъ ; 
онъ, много видавшим»ъ. ! 

Такъ ПепелопЪ отвЪфтетвоваль ты, сви- 
попасъ богоравпый: | 

Кели бъ твои женихи хоть на мигь по- | 
утпхлп, царпца, | 

Милое сердце твое онъ евопмъ бы раз-. 
сказомь утЬшилъ. 

515 Три дня и три ночи онъ ужъ тостить | 
подъ моею убогой 

Еровлей; пришезъ же ко миЪ, съ ко- 
рабля убфжавь отъ өсепротовъ. 

Миф о своихъ приключеньяхь еще опъ | 
не копчпаъ разеказа; | 

По какъ вшмаютъ извцу, вдохновенному | 
свыше богами, 

велпкомъ поющему людямъ, 
судьбин$ подвлаетнымъ, 


Пень 0 


520 Въ инхъ возбуждая желаше слушать 
его пепрестанпо, 

Такъ я винмалъ чужеземцу, сидя передъ 
нимъ пеподвижно: 

Съ пимъ Однесей по отцу, говорить опъ, 
считается гоетемъ; | 

Въ Прить широкоравнинномъ, отчознь . 
Миноса, рождепный, 

Прибылъ оттоль сюда опъ, и много пре- 
вратпостей ветрфтилъ, 

525 Скудно мірекимъ подаяньемъ иптаясь; 
и слышалъ онъ, будто 
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Края өеспротовъ, восфлдняго съ нашей 
Итакой, достнгнулъ 

Царь Одпесей, возвращаяея въ домъ свой 
съ великимь богатетвомъ. 

Вончилъ. Разумпая такъ отвЪфчала ему 
Пенелона: 

Вликни его самого; я желаю, чтобъ самъ 
разсказалъ онъ 

530 Вее мн подробно, покуда игрой па 
двор лередъ дверью 

Или во внутреннихь горницахъ будуть 
они забавлятьея; 

Дома они про себя сберегать свои већ 
запаеы, 

Хлъбъ и вино золотое; ихъ тратятъ до- 
машпшіе люди; 

Ихъ же удобни, вседиевно врываяся въ 
домъ пашъ толпою, 

535 Нашихъ быковъ и бараповъ и козъ 
откормленныхъ рБзат», 

Жрать до упада и евфтаое наше вино 
безпощадно 

Тратить. Нашъ домъ разорястея, ибо ужъ 
нъть въ немъ такого 

Мужа, каковъ Одиссей, чтобъ сто отъ 
проклятья избавить. 

Если же онъ возвратитея и снова отчиз- 
пу Увидитъ, 

540 (ъ сыпомъ евоимъ ОНЪ отметить имъ 
за все. Такъ царица сказала. 

Въ это мгновенье чихнуаъ Телемакъ и 
такъ сильно, что въ цъломъ 

Дом какъ громъ раздалось; заемфяв- 
р шиеь, Ӛвмел0,: поспішно 
Валикнузвъ его, Пенелопа крылатое бро- 
сила слово: 

Добрый Эвмей, приведи ты еюда чуже- 
земца немедля; 

545 Слово мов зачихпуль Телемакъ; я те- 
перь несомнЪнно 

Знаю, что заые мои женихи нсизбъжно 
погибнуть 

ВеЪ: пи одипъ не уйдетъ отъ судьбы, и 
отъ метительной Веры. 

Выелушай то, что скажу, и замфть про 
себя, что услышишь: 
обмана онъ доброю 
вфетью үтБшитъ, 


Если меня безъ 
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550 Мантію дамъ я ему и хитопъ в кра- 
сивую обувь. 

Кончила. Ей повипуяеь, пошель евино- 
пась къ ()диссею; 

Близко къ нему подошедии, онъ броеилъ 
крылатое слово: 
чужеземецъ, разумная 
наша царица, 
приглашаеть къ 


Слушай, өтецъ 


Мать Телемака, тебя 


соб%; о супруг | 


555 Хочеть опа разепросить. сокрушаяеь 
. о немъ безпрестапио. 
Нели се безъ обмана ты доброю вЪъетью 


үтБшишь, | 


Мантію ты и хитонь и краслвую обувь 
получишь, 

Хаббъ же, чтобъ свой успокоить желу 
докъ. по улицамь ходя, 

Въ город можешь ебпрать отъ аюдей— 
тамъ подастъ, кто захочетъ. 

560 Такъ Одиссей хитроумпый еказалъ, 
отвЪчая Эвмею: 

Вес безъ обмана я могъ бы теперь раз- 
сказать Пепелоп%, 


Старца Икарія дочери многоразумной; я | 


много 
Знаю о мужЪ ся: мы одно съ нимь тер- 
пфли па евБтВ. 

Но жениховъ я боюсь пеобузданио-дерз- 
кихь, которыхъ 

565 Буйство, безетыдетво и хищноеть до- 
шли до желЪзнаго неба; 

Видфлъ ты самъ, какъ въ меня, тамъ х0- 
дившаго смирно, и мысли 

Злой пе имфвшаго, этотъ неистовый бро- 
вилъ скамеикой — 

Кто жъ за меня заступилея? Никто. Про- 
молчадъ и прекраеный 

Сынъ Одисссевъ. Пускай же царица, хотя 
петеривтье 

570 Въ ней и велико, дождется, чтобъ Ге- 
ліосъ скрылея; тогда я 

Вее, что узпаль пожелаетъ опа о супругь 
далекомъ, 

ЕЙ разскажу, помфетяеь у огия, чтобъ 
сотуЪтьея: одЪть я 

Плохо—то ввдаешь самъ ты, тебя я здћеь 
перваго ветрЪтииъ. 


пр://гсіп.ого.р 


Такъ ошь сказать; и Эвмей, повинуясь, 
пошелъ къ Пенелоп%; 

575 Ветрътивъ сго на порог своемъ, Пе- 
нелопа спросила: 

'Онь не еъ тобою, Эвмей? Для чего же 
придти не хотћлъ опъ, 
Бонтея ль обиды какой? На 
глаза ль показаться 

Чюдямъ стыдится? Стыдливому шицему 
плохо на свт. 

Такъ Пенеслонъ отвътетвовалъ ты, евипо- 
пасъ богоравный: 

580 Нътъ; опъ умно разсүждаетъ, и съ 
нимь ты должна еоглаептьея; 

Опъ, жепиховъ пеобузданно-дерзкихъ, ца- 
рица, бояся, 

| Проеитъ тебя терпливо дождаться, чтобъ 
Гелјосъ екрылея; 

Думаю также и я, что гораздо удобиће 
будетъ, 

Если сго ты одна обо весмъ на досутЪ 
разепросишь. 

умная такъ отвфчала 
Эвмею царица: 
Странпикъ твой, кто бы оъ ни быль, умно 
| разеуждаеть, и правъ оъ: 
Въ дбломъ евЪтЪ, нигд посреди земио- 
родныхъ неможио 

Ветрътить людей, столь ненетовыхъ, столь 
беззаконноразвратныхъ. 

Такъ отвфчаль Эвмею опа, Свинопась 
богоравный, 

590 Вее передавь ей, пошель къ жение 
хамъ; съ Телемакомъ въ столовой 
Ветрётнася онь и, приблизившиеь, бро- 
силъ крылатое слово 

Шопотомъ въ ухо ему, чтобъ его пе слы- 
хали дрүгіс: 

Милый, тенерь я иду; за евипьнми, за 
домомъ, за веБуи 

Въ домф запасами долямю смотрбть миў; 
а ты осторожепъ 

595 Будь здфеь, себя береги, и смотри, 
чтобъ съ тобой пикакого 

Зла пе случилось: заомыеленпыхь много 
тебя окружаеть. 

Зевеъ да погубить ихъ прежде, чфмъ бЪд- 
стве наше созубе ть! 


| 


БЪдный? 


585 Выелушавъ, 
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Кончиль. Ему отвёчаль разеудительный 
сынъ Одиссесвъ: 

Добрый совфть ты даешь мић, отецъ; по 
ты самъ, ночевавши 

600 Лома, стода возвратиея поутру съ отбор- 
нон свинье. 

Воги мой умъ просвфтять и меня падо- 
умять, что дълать. 

Такъ отвфчаль Телемакъ. Свинопаеъ по- 
мЂетилея на гладкомъ 

Стул; поужппавъ сытно и свой удоволь- 
ствовавъ голодъ, 

Въ поле пошелъ онъ къ свильямъ остро- 
зубымъ, оставивши царскі 
оглашаемый шумомъ пирую- 
щихъ; изньемъ и пляской 
Тамъ веселились. Т%мъ временемъ темпая 
почь наступила. 


605 Домъ, 


ОДИССЕЯ. 
ПЪСНЬ ОСЬМНАДЦАТАЯ. 


СОДЕРЖАНІЕ ОСЬМНАДЦАТОЙ 
ПЪСНИ. 


Тридцать осьмой день. 

Бой Одиссея съ Иромъ. Онъ напрасно со- 
вЬтустъ Анфиному разстаться съ жепихами. 
Пенелопа подаеть имъ надежду на скорый 
бракъ; они еа ей подарки. Меланто 
оскорбляеть Одиссел. Эвримахъ бросаетъ въ 
него скамейкою. УЖенихи расходятся по 
домамъ. 


Въ двери вошелъ туть одинъ везмъ из- 
вЪетный бродяга; шатаясь 

По міру, скуднымь онъ жиль подаяньемъ, 
и въ цфаой Итак 

Славевъ быль жаднымъ желудкомъ своимъ, 
и пахальствомъ, и ивянствомъ; 

Силы, однако, больной не имЪфль онъ, 
хотя и высокъ былъ 

5 Ростомь. По имени слылъ Арнеономъ 
(такъ матерью назвапъ 

Быль при рождепьп), но въ город вся 
молодежь величала 

Нромъ его, потому что у вебхъ опъ тамъ 
былъ на посылкахъ. 


Домъ свой; и бросиль ему раздраженный 
крылатое слово: 

10 Прочь отъ дверей, старичишка, иль за 
поги вытащепъ будешь; 

Развђ не видишь, что всф мпъ мигаютъ, 
мепя понуждая 

Вытолкать въ двери тебя; но марать по- 
напрасну свонхъ я 

Рукъ не хочу; убирайея, иль дБло окон- 
чится дракон. 

Мрачно взгляпувъ изъ подлобья, сказалъ 
Одиссей блатородпыи: 

15 Ты сумасбродъ, я не дБлаю зла никому 
здЪеь; и сколько бъ 

Тамъ кто пи подалъ тебЪ, я не стану за- 
| видовать; оба 
'ЗдЪеь на порог мы можемъ просторно 
сидБть; намъ не нужно 

Споръ заводить. Ты, я вижу, такой же, 
какъ я, безпріютпый 

Странетвелникъ; бфдны мы оба. Лишь 
боги даруютъ богатство. 

20 Воли однако рукамъ не давай; не со- 
вђтую; старъ я: 

Но, разеердяея, и грудь у тебя разобыо 
я и губы 

Въ кровь; и просторнће будетъ тогда мп 
па этомъ порог 

Завтра, понеже үжъ, думаю, ты пе при- 
дешь во второй разъ 

Влаетвовать въ домв царя Одиссея, Лаэр- 
това сыца. 

25 Нръ въ несказанпой досадв восклик- 
нуль, сму отвфчая: 

Опъ же прожора и умничать вздумалъ! 
пе хуже етрянухи 

Старой лепсчетъ! постой же; тебя про- 
учить ми порядкомъ 

Доляию, принявъ въ кулаки и изъ че- 
люстей зубы позыбивъ 

Ве у тебя, какъ у жадной свиньи, петре- 
бляющей пиву. 

30 Полно жъ сидЬть; выходи, покажи намъ 
свое здБеь умфнье; 

Воть поглядихь мы, ты еладишь ли съ 


| тЬмъ, вто тебя поенльп%ђе. 


Въ двери ветупивъ, Одиссея онъ сталъ | Такъ можь обойми пищими въ бранныхъ 


1009 


фр: 


припуждать, и 
Ш 
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Сеора па тладкомъ порогБ дверей. То при- 
мБтила прежде 

Веъхъ Антиноева сила святая. И еъ хо- 
хотомъ громкимъ 

35 (нъ, къ жепихамъ обратяея, восклик- 
нүлъ: друзья, погаядите, 

Что тамъ въ дверяхъ происходить. По- 
добнаго миф не случалось 

Зидфть пигдЪ; намъ чудесную Дій повы- 
лаеть забаву: 

Съ старымъ бродягой поссорился Шръ, и 
Р конечно ужъ скоро 

Драка тамъ будеть; пойдемь поскорђе, 
намъ должио стравить ихъ. 

40 Такъ онъ сказать; женихи, заемфяв- 
шиеь, векочили поспъшио 

Съ ыБеть и воперниковь, грязнымь одћ- 
тыхъ тряпьемъ, обетупили. 

Туть, обратяеь къ женихамь, Антиной, 
сынъ Эвпейтовъ, сказаль имъ: 
Быслушаль слово мое васъ, товарищи, я 
приглашаю; 

Позьи желудки лежать тамъ на угольяхъ; 
сами па ужинъ 

45 Ихъ для себя отложили мы, жиромъ 
и кровью називи; 

Я предлагаю, чтобъ тотъ, кто изъ двухъ 
побфдителемъ будетъ, 

Ђзялъ для себя изъ желудковъ обжарен- 
пыхь лучший; потомъ мы 

Будемь вседневно его приглашать и къ | 
обфду; другимъ же 

Инщимъ ебирать здфеь столовыя крохи 
впередъ не дозволимъ. 

50 "Такт предложилъ Антиной, и одобрили 
вез предложепье. 

Хитрость замыеливъ, тогда имъ сказалъ | 
Одиссей мпогоумпып: 

Въ бой выходить съ молодымъ старику, | 
изнуренному въ силахъ | 

Ниненекой жизнію, трудно, друзья; по 
докучный желүдокъ | 

Нудить меня согласиться, хотя бъ и етер- 
ить здфеь побои. 

55 Слушайте жь то, что скажу: покаяпи- 
тесь великою каятвой 

Миъ, что, потворетвух Иру, никто на меня | 
пе подыметь | 


А ЕЕЕ ЕЕ 


Рукъ и соперпику верхъ надо мной одер- 
жать пе поможет». 

Такъ говорилъ Одиссей; жепихи покля- 
лися; когда же 

Веф поклялиея они и клятву евою со- 
вершили, 

60 (лово къ отцу обративши, еказалъ Те- 
лемакъ богоравпый: 

Если ты самъ добровольно желаешь и 
смъло рБшилея 

Выетупить въ бой съ нимъ, то страха не 
должепъ имфть: кто посмћетъ 

Руку поднять на тебя, тоть съ собою 
здБеь мпогихъ посеоритъ. 

Я здБеь хозяипъ, защитникъ гостей, и, 
конечно, ео мпою 

65 Будуть теперь заодно Антиной, Эври- 
махъ и друге. 

Такъ онъ сказалъ. Женихи согласилиеь. 
Тогда сыпъ Лаэртовъ 

Рубище епялъ н себя имъ, приетойноеть 
храня, опояеалъ. 

Түтъ обнаружились куыпыя ляшки, ши- 
рокія плечи, 

Твердая грудь, жиловатыя руки, и сд%- 
лала выше 

70 Ростомъ его, пепримфтно къ нему по- 
дошедши, Авина. 

ВеБ женихи на него съ изумленьемъ вс- 
ликимъ емотр%ан; 

Глядя другь на друга, такъ межъ собою 
они разеузждали: 

Иру бда; за нахальетво теперь опъ за- 
платить. Кая 

Кръикія мышцы подъ рубищемъ этого 
нищаго екрыты! 

75 Такъ говорили опи. Обуяла великая 


трусость 
Ира. Его, опоясавь, рабы притащили 
насильно; 


| Бафдный, дрожащій отъ страха, едва на 


поғахъ опъ держался. 
Слово къ пему обративши, еказалъ Ан- 
типой, сынъ Эвпейтовъ: 

Лучше тебЪ хвастуну умереть пль совеБмъ 
не родиться 

80 Было бы, если теперь такъ дрожишь, 
такъ безетыдно робфеиь 
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Ты передъ этимъ, изуученнымъь бЪдностью, 
старымъ бродягой. 

Слушай однако, п то, что услышишь, 
неполнится вЪрно: 

Если тебя побъдитъь онъ п силой своей 
одояЪетъ, 

Будешь ты брошенъ па черпый корабль 
п па твердую землю 

85 Къ злому Эхету царю, вебхъ людей 
истребителю, сосланъ. 

Уши и посъ безпощадною мфдью тебъ онъ 
обръжетъ, 

Въ крохи изрүбитъ тебя и собакамь от- 
дастъ на съфденье. 

Такъ говорилъ онъ. Ужасная робость лро- 
никнула Ира; 

Силою слуги ето притащили; и подняли 
руки 

90 ()ба. Себя самого тутт спросилъ Одиееей 
богоравный: 

Сильно ль ударить его күлакомъ, чтобъ 
излохъ онъ на мъст? 

Или нсепаьнымъ ударомъ его опрокинуть? 
Обдумавъ 

Вее, напосл®довъ онъ выбралъ несильный 
үдаръ, поелику 

Шпаче могъ бы въ сердцахь жениховъ 
возбудить подозрЪнье. 

95 (ба түтъ вышли; въ плечо кұлакомъ 
Одиссея ударить 

Пръ. Одиссей же его по затылку близъ 
уха: вдавилаеь 

Кость сокрушенная внутрь, и багровая 
кровь познаася 

Ртомъ; опъ, завывъ, опрокинулся; зубы 
ето скрежетали, 

00ъ поль онъ пятками билъ. Женихи же, 
вепаеепувши руками, 

100 Веф помирали отъ смфха. А сынъ бла- 
городный Лаэртовъ, 

За ногу Ира ехвативъ, черезъ двери и 
портикъ къ воротамъ 

Дома его черсзъ дворъ протащилъ; и, его 
приневоливъ 

СЪеть тамъ, спиною къ стЪи приело- 
пилъ, вуковатую палку 

Бтиенуть сму полумертвому въ руки и 


УИ 


|105 Слово: сиди здЪеь, собакъ и свиней 
| отгоняй; и нахально 
| Властвовать въ домъ чужомъ не пытайся 
| впередъ, высылая 
Нищихъ оттуда, самъ нищій бродяга: иль 
будетъ съ тобою 

Хуже б%да. Опъ сказаль, п, на плечи 
набросивъ котомку, 

Всю въ заплатахъ, виефвшую вмћъето ремня 
на веревкЪ, 

|110 Къ двери евоей возвратилея и еБль 
| на порог. А гости 
Ветрьтили емфхомъ его и, къ нему под- 
стунивиит, сказали: 

| Молпмъ мы Зевса и вЪлныхь боговъ, 
| чтобъ они совершили 
| Все то, чего напбол% теперь ты желаешь, 
| о чемь ты 
| Молишь пхъ вамъ; навеегда ты избавилъ 
| отъ злаго нрожоры 
| 15 Край налиъ. Опъ пами немедленно будетъ 
на твердую земно 

Въ злому Эхету царю, вефхь людей ис- 
требитеаю, соеланъ. 

Такъ женихи говорили; былъ радъ Одис- 
сей прорицанью. 

Съ угольевъ снявши жолүдокъ, наполнеп- 
ный жиромъ и кровью, 

| Подалъ Лаэртовү сыну его Антипой; п, 
два хаъол 

120 Взявъ изъ корзины, принееъ ихъ сму 
Анфиномъ; онъ наполинть 


| Кубокъ виномъ н еказалъ Одиссею, сго 


поздравляя: 
Радуйся, добрый отецъ ипоземецъ! теперь 
пищетою 


Ты удручень; да пошають накопецъ и 
тебЪ пизобильс 

Боги! Ему отвЪчая, сказаль Одиесей хи- 
троумный: 

125 Ты, Апфиномъ, благомыслепиый юноша, 
| вижу я; знатенъ 
| Твой благородный отецъ, повеемъетно мол- 
ВОЮ хвалимый, 

Пизъ, уроженець Дулихія многобогатый; 
его ты 
Сышъ, миђ сказали; и самъ пепыталъ я, 
о го.рі сколь ты добродушенъ. 
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Слушай же, другъ, и размыели, размысли 
о томь, что услышинь: 

130 Вее на земаЪ изм няетея, все скоротечно; 
весго же, 

Что ни цвЪтетъ, ни живетъ на землЪ, че- 
ловЪкъ скоротечнЪй; 

Оль о возможной въ грядущемь бъдЪ не 
помыслить, покуда 

Счастїемъ боги ледфюетъ его и стоптъ на 
погахъ опъ; 

Если жъ бФду пиенонниоть на него вес- 
могущіе боги, 

135 ()нъ нстодустъ, но твердой душой неиз- 
бЪжиое епоентъ: 

Такъ суждено ужъ намъ веъмъ, на земль 
обитающимь аюдямъ, 

Что бъ ни послалъ намъ Врошопъ, владыка 
беземертныхъ и емертныхъ. 

ИЪкогда славенъ и я межъ людьми быль 
велпкимъ богатетвомъ; 

Силой своей уваеченпый, тогда беззакон- 
ствовалъ мпого 

140 Д, на отца и возаюблешыхъ братьевъ 
своихъ полагаясь. 

Горе тому, кто еебЪ на землБ позволяетъ 
неправду! 

Должно въ емпрепьи напротивъ дары отъ 
боговъ пришімать намъ. 

Вижү, какъ здЪеь женихи, самовлаетпо 
безчинствуя, губятъ 

Все достояпье царя, и паносятъ обиды 
еупруг% 

145 Мужа, который, я мыслю, недолго съ 
семьей и съ отчизной 

Вудеть въ разаукЪ. Онъ близко. 0 другъ, 
да храмительный демопъ 

Вовремя въ домъ твойзтебя уведетъ, чтобъ 
ему на глаза ты 

ЗтЪеь не понался, когда возвратится въ 
отечесый домъ опъ. 

ЗдБеь не шрюйдеть безъ пролитія крови, 
когда еъ женихами 

150 (тапетъ вести свой разечетт опъ, вету пя 
подъ домашиюою кроваю. 

Такъ опъ сказалъ и вина золотого, евер- 
шивъ возліянье, 

Выпилъ; и кубокъ потомъ возвратилъ 
Анфипому. Н тихимъ 
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Шагомъ пошелъ Апфиномъ съ головой на- 
клоненной, съ печалью 

Милаго сердца, какъ будто предчувствемъ 
бъдетвія полный; 

155 Цо не ушелъ отъ судьбы опъ; его око- 
вала Паллада, 

Пасть отъ копья Телемакова выБотВ съ 
другими пазпачивъ. 

Сблъ опъ на стуль свой опять, къ же- 
| пихамъ возвратяея безпечио. 
Туть евЪтлоокая дочь громовержца вл0- 
жила желанье 

Въ грудь Пенелопы разумной супруги 
Чаэртова сына 

160 Выдти, дабы, женихамъ показавшись, 
сильнъйшимь желаньемь 

Сердце разжечь имъ, въ очахъ же ву- 
пруга и милаго сына 

Боль, чЬмъ прежде, лвитьея доетойною 
ихь уваженья. 

Такъ, улыбнуться уста прииеволивъ, опа 
ЭвриномЪ, 

`Влючниц$ старой, сказала: хочу я— чего 
ие входило 

165 Прежде миЪ въ умъ-—жеппхамъ нена- 
виетнымьъ моимь показаться; 

Также хочу и совЪтгъ тамъ подать Теле- 
макү, чтобъ 005% 
| Съ шайкою ихъ, многобуйныхь грабите- 
лей, онъ не воднаея; 
| Добры они на словахъ, ио педобрыя мысли 
въ үм их. 

Ей Эвринома үсердцая глючиица такъ 
отвЪчала: 

170 То, что, дитя, говоришь ты, и я нахожу 
справедливымъ. 

Выдь къ нимъ и милому сыпу подай от- 
кроветшо еовЪтъ свой. 

Прежде одпако омойея, натри благовон- 
пымъ слесмъ 

Щеки; тебБ пе годится съ анцомъ без- 
образпымъ оть плача, 

Въ пимь выходить: красота увядаеть отъ 
скорби весгдашией. 

175 (ынъ же твой милый созрфль, и тебђ, 
кажЪ молила ты, боги 

Дали увидБть его сь бородою раецвт- 
| шаго мужа. 
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Елючницз вЪрной отвётетвуя, такъ т же я сладко заенула въ мосмъ 60- 


нелопа сказала: | крушеньп! 0! сели бъ 

НБть, никогда, Эврипома, для нихь пе- | МнЪ н такую же сладкую емерть иринеела 
навиетныхь не буду Артемида 

Я омываться и щекъ натирать благовоп-: Въ это мгловенье, чтобъ я непрерывной 
нымъ елеемъ. | тоской перестала 

180 Боги, владыки Олимпа, мою красоту ло- Жизнь сокрушать, все не въдая, гд% Одис- 
губили | сеи, тдЪ супругь мой, 

Въ самый тотъ пасъ. какъ пошель Одие- | 205 Доблеетью всякой украшенный, между 
сей въ отдалениую Трою. ахеянъ славпЪишій. 

Но позови Гишодамію, съ нею пускай | Копчивъ, по аЪфетпиць впизъ Пенелопа 
Автопоя сошла; ведфдъ за нею 

Также придетъ, чтобъ меня проводить въ | 00% служанки єошли, и она, божество 
пировую палалу: красотою, 

Къ нимъ пе пойду я озна, то стыдливости Въ ту палату ветупивъ, гдъ ея женихи 
женской противно. | пировали, 

185 Такъ говорнла царица. Цоси ино пошла | Нодя етолба, потолокъ тамъ высокій 
Эврипома державтао, стала, 

Кликпуть обфихъ служанокъ, чтобъ тот- | 210 Щеки закрывши евон головлымъ покры- 
часъ послать къ госпожћ ихъ. валомъ блестящимъ; 

Умная мысль родилася туть въ сердцъ Справа и слћва почтительно стали слу- 
Аөины Паллады: | жанки. КЌолъна 

Сну миропосцу велћла богиня сойти къ | Ихъ задрожали при вид ся красоты, п 
Пенелоиу. | енльпфе 

Сопъ лрилетћлъ и ее улелћялъ, и вее | Вепыхнуло въ каждомъ желате ложе ея 
въ ней утихло. раздЪлить съ пей. 

190 Въ креслахъ опа неподвижно сидфла; и Сына къ себЪ подозвавши, его Пенелопа 
ей усыплепной сиросила: 

Все, чЬмъ плБилютея очи мужей, даро- | 215 Сынъ мой, скажи мнЪ, ты въ полном ли 
вала богиия: разум? Въ возрасті дВтекомъ 

Образъ ел просіялъ той красой песказан- Быль ты умнфй и ириличе всякое б0- 
пой, какою | ле вдаль. 

Въ пламенно-быстрой и въ сладоетно-том- | Ныпв жъ ты мужеской силы достигнулъ, 
пой съ харитами пляекћ! и кто ни поемотрить 

Образъ Киприды, вЪнкомъ благовоннымт | ЗдЪеь па тебя, чужеземецъ ли, здбшиій 
вЪичанной, сіяетъ; ли, каждый породу 

195 (тройный ея возвеличился стапъ п вес Мужа воликаго въ свътлой твоей красот 
тБло ифжиъе, үгадаеть. 

Чище, свЪжфи и блисталельн® и сдБлалось | | 220 ТВ же однако твой умъ? Ты совећмъ 10- 
кости слоновой, забылъ справедливость. 

Такъ одаривши ее, удалилась богиня | ДБлө безчинпое здћеь у тебя на глазахъ 
Аөипа. совершилосі; 

Но б%лорукіл об рабыни, вбфжавиги по- ! Этого етрапниха въ домф евоемъ допу- 
сиБшно стилъ ты обидтть; 

Въ горницу, шумомъ нарушили сладост-| Что же? Когда чужеземень, довЪрчиво 
вый соь Пенелопы. твой посгившій 

200 Щоки руками съ просонья потерши, опа | Домъ, оскорблешпый тамъ будеть сидЪть, 
имъ сказала: и ругатьея имъ стапеть 
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225 Веякой—постыдный упрекъ отъ людей 
на себя навлечешь ты. 

Матери такъ отвЪчалъ благомысленный 
сыиъ Одиссеевъ: 

Милая мать, твой үпрекъ сираведливъ; 
на него не могу я 

СЪтоваль. Ный я вее попимаю; и мић 
ужь пе трудно 

Зло отличать оть добра; изь ребячества 
вышель я, правда; 

230 Во пе всегда и теперь удастся ми луч- 
Р шее выбрать: 

Наши пезваные тоети приводятъ мой умъ 
въ безнорядокъ; 

Злое одно замышаяють они; у меня жъ 
руководца, 

Нъть. Но сражеше странника еъ Иромъ 
не ихь самовольствомъ 

Было устроено; высшая здБеь обнаружи- 
лась воля. 

235 Нели бъ, о Дій громовержецъ! о Фебъ 
Аноллонъ! о Аенна! 

Зе женихи мпогобуйпые въ нашей оби- 
тели пын%, 

Ето па двор, кто во виутренпихъ дома 
покояхъ, сидВли, 

Головы свфеивъ па грудь, већ избитые, 
такъ же, кажъ этотъ 

№ръ побродяга, теперь за воротами дома 
сидящіЙ! 

210 Трепетной опъ головою мотаетъ, жакъ 
ПЬЯНЫЙ; пе можетъ 

Прямо стоять па ногахъ, ни сидфть, ии 
подпятьея, чтобъ въ домъ свой 
Медленпымъ шагомь добрееть черезъ си- 


лү; совеБуъ опъ изломалъ. | 


Такъ про собя говорпан они, отъ другихъ 
въ отдалельи. 

Туть, обратяеь къ Пенелопф, сказалъ 
Эвримахъ благородпый: 

215 (0 мпогоумпая старца Икарія дочь Пе- 
пелона, 

Если бъ могли већ ахейцы язійскаго Ар- 
госа пын 

Бидьть тебя, жениховъ бы двойное чинело 
собралося 


Венъ красотой и возвышениымъ станомъ 
и разумомь евЪътяымъ. 

250 Таъ говорилъ Эвримахъ. Пенелопа сму 
отвЪтала: 

Нътъ, Эвримахъ, красоту я утратила во- 
лей беземертпыхъ 

Съ самыхъ тЬхъ поръ, какъ пошли въ 
корабляхъ черпобокихъ ахейцы 

Въ Трою и съ ними пошелъ мой еупругъ, 
Одиссей богоравный. 

Если бъ онъ жизни моей покровителемъ 
былъ, возвратяся 

255 Въ домъ, песказалшо была бъ я тогда и 
славна и прекраепа. 

Ны жъ въ печали я вяну; враждуеть 
злой демонъ во мно. 

Въ самый тоть часъ, какъ отчизну свою 
онъ готовъ былъ покинуть, 

Взявши за правую руку меня, онъ ска- 
залъ па прожаньи: 

Думать не должно, чтобъ воинство мЪдно- 
обутыхъ ахеяпъ 

260 Весе безъ урона изъ Трои въ отчизну 
свою возвратилог»; 

Слышно, что въ 60% отважны троянекіе 
мужи, что копья 

М%тко бросаютъ; въ етръляши изъ луха 
зорки; иекүего 

Трозно-летучими, часто сраженье межъ 
двухъ равпосильныхъ 

Ратей ръшащими разомъ копямни влад ютъ, 
Павђрно 

265 Зпать но могу я, позволить ли Дій в03- 
вратитьея сюда ми%, 

Или погибель я въ Троћ найду. На твое 
попеченьв 

Вее оставляю. Пекиеь объ отцЪ и объ ма- 
тери милой 

Такъ же усердно, какъ прежде, и даже 
үсердићи: нопеке 

Буду не здЪеь я; когда же нашъ сынъ 
возмужаеть, ты замужъ 

270 Выдь, за кого пожелаешь, и домъ нашъ 
покипь. Па прощаньи 

Такъ говориаъ Одиссей миЪ; и все ужъ 
исполнилось. Скоро, 


Въ дом твосмъ пировать. Превосходишь | Скоро она, пенавистиая ночь пепавиет- 


ты вефхъ земпородныхь 


паго сердцу 
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Брака паступить для ОЪдной меня, веъхъ 


земныхь үтЬшеній | 


Зевсомъ лишенной. На сердцъ моемъ не- 
сказанное горе. 

275 Въ прежнее время обычай бывалъ, что, 
когда пачинаян 

Свататься, зпатнаго рода вдову иль бо- 
гатую дву 

Выбравъ, одинъ предъ другимь женихи 
отличиться старались; 

Въ домъ приводя къ нареченной невЪетћ 


быковъ и бараповъ, , 


Тамъ угощали они веБхъ друзей; и ле- 


вЪету дарили | 


280 Щедро; чужое жъ имущеетвотратить безъ 
платы етыдилисьЬ. 

Кончила. Въ грудь Однесея проникло ве- 
селье, понеже 

Было прятно ему, что оть нихъ поже- 
лала подарковъ, 

Льстя имъ словами, душою же ихъ не- 
навидя, царица. 

Ей отвћчая, сказать Антиной, сынъ Эв- 
пейтовъ надмениый: 

185 0 многоумная старца Икарія дочь Пе- 
нелона, 

Велкой подарокъ, тебЪ отъ твопхъ жени- 
ховъ подноенмый, 

Ты принимай: непозволено то отвергать, 
что дарять намъ. 

Мы же, ты знай, не пойдемъ отъ тебя 
ни домой, нн въ иное 

Уъето, пока ты изъ насъ по желалью не 
выберешь мужа. 

230 Такъ говорилъ Антиной; согласилися већ 
сь нимъ другіе. 

Важдый потомъ за нодаркомъ тлашатая 
въ домъ свой отиравилъ. 

Послашый длинную мантію съ пестрымъ 
шитьемъ Антиною 

Подалъ; двЪпадцать заетежекъ се золотыхъ 
украшали, 

Каждая съ гибкимъ крючкомъ, чтобъ, въ 
кольцо задфваяеь, держалъ онъ 

295 Мантио. Цфпь изъ обдЪланныхъ въ з0- 
зото съ чуднымь нскусствомъ, 

СвЬтлыхъ, какъ солице, большихъ яптарей 
принесли Эвримаху. 
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| Серьги изъ трехъ, съ шелковичной пур- 
пурною ягодой еходныхъ 
'Шариковъ каждан — подаль проворный 
| слуга Эвридаму; 
Былъ молодому Низапдру, Поликтора ум- 
наго сыну, 

300 Женсый уборъ приневенъ, ожерелье бо- 
гатое; столь эке 

‚Были нескүпы н нрочіе веБ на подарки. 
Принявъ ихъ, 

Вверхъ по ступенямъ высокимъ обратно 
пошла Пенелопа. 

Съ пей удалилиеь, подарки неся, н мла- 
дыя рабыни. 

ТЬ же, опять обратившися къ пляск и 
| сладкому пЪнью, 
|305 Начали спова шумЪть въ ожидапіи ночи; 
когда же 

Черная ночь посреди ихъ веселаго шума 
настала, 

Три по ерединф палаты поставивъ жаров- 
ни, паклали 

Много полньевь туда, изошрепной на- 
рубленныхь мдью, 
| Мелкихъ, сухихь и лүчиною тонкой за- 
ЖТЛИ ИХЪ, смолистыхъ 

310 Факеловъ къ нимъ подложивши. Смо- 
трёть за огнемъ почередно 

Были должны Одиесеева дома рабыни. И 
съ ними 

\Такъ говорить Одиссей хитромысленный 
началъ: подите, 

Вы, Одисесева дома рабыни, отсюда въ 
покои 
Вашей царицы, Икарія дочери многераз- 
умной; 

315 Сядьте съ ней, тонкія нити сучите, и 
волну руками 

Дергайте, горе ея развлекая своимъ раз- 
говоромъ. 

Я же останусь смотрфть за огнемъ, и 
свЪтло здБеь въ палать 

Будетъ, хотя бы они до утра пировать 
здЪеь остались; 

Имъ не удается меня утомить; я терпить 
научился. 

320 Такъ говорилъ онъ. Рабыни одна па дру- 
гую взгаянуш 
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Съ громкимъ емђхомъ; и грубо ему отвЪ- 
чала Меланто, 
Дочь Доліопа, (ее воспитала сама Пене- 
лопа 
Съ дБтетва, и много игрушекь и веякихь 
ей лакометвъ давала, 
Сердце жъ ел нечуветвительно было къ 
печалямъ царицы; 
325 Тайно любовный союзъ съ Эвримахомь 
опа заключила); 
Такъ отвБчала опа Одиссею ругательпымъ 
- еловомъ: 
Видно совебмъ потерялъь ты разсудокъ, 
бродяга; пе хочешь 
Видно искать ты ночлега, на кузицЪ, пан 
въ закуть, 
Пли въ шинкћъ; здБеь копечно приотнЪй 
тебЪ; па слова ты 
330 Дерзокъ въ присутетвш зпатпыхъ го- 
еподъ; п душою пе робокъ; 
Знать, отъ випа помутилел твой умъ, иль, 
быть можеть, такой ужъ 
Ты оть природы охотникъ безъ смысла 
болтать; иль, осиливъ 
ББлпаго Ира, такъ подиялъ ты носъ— 
берсгися однако; 
Можеть еъ тобою здфеь встрётитьея кто- 
нибудь Ира сильнће; 
335 Зубы твои већ своимъ кулаком опъ же- 
лЪзнымъ повыбъетъ; 
Вытолкпуть въ дверь по затылку имъ бу- 
дешь ты, кровью облитый. 
Мрачно взгляпувъ изъ подлобья, еказалъ 
(Одиссей хитроумный: 
Я па тебя Телемаку пожалуюсь, злая е0- 
бака; 
Въ мелкія части болтунью тебя искро- 
шить онъ прикажеть. 
340 Слово его исиугазо рабынь; и оп во 
мгповепье 
Реб изь налаты ушли; ихъ колЪна дро- 
жали отъ страха; 
Думали већ, что па дл исполнится то, 
что сказалъ ихъ 
Странникъ. А опъ у жаровень етояль, 
паблюдая, чтобъ ярче 
Пламя горБло; п глазъ ие еводплъ съ же- 
ПИХОВЪ, имъ тотовя 

Сочиненія В. А. Жуковскаго. Т, УШ, 
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345 Мыслію вее, что потомъ и па самомь 

исполнилось дЪаВ. 

Тоо норой жениховъ и Аөнна сама воз- 

буждала 

Въ дерзкообидиымъ поступкамъ, дабы раз- 

горБлось сильнЪе 

Мщеніз въ гофвной душЪ Одисеся, Лазр- 

това сьша. 

Такъ говорить Эвримахъ, сынъ Полпбісвъ, 

пачаль (обидвть 

350 Словомъ своимъ Одисеся, другихъ раз- 

емьшивши, хотваъ онъ): 

Слухь вашъ склоните ко ми, женихи 

Пепелопы, дабы я 

Высказать могъ вамъ вес то, что велить 

миъ разсудокъ и еерлцое. 

Этотъ нашъ гость безъ сомпънія демопомь 

послапъ, чтобъ было 

Памъ за трапезой евЪтаћи; не отъ факе- 

ловъ такъ все еіяетъ 

355 ЗдЪеь, но отъ паБши его, на которой пЪтъ 

волоса беаЪ. 

Такъ оиъ сказать п потомъ, обратясь къ 

Однесею, примолвиль: 

Странникъ, ты вЪрио подешцикомъ бу- 

дешь согласепъ наняться 

Въ службу мою, чтобъ работать за плату 

хорошую въ пол, 

Рвать для забора терповникъ, деревья са- 

жать молодыя; 

360 Круглый бы годъ получаль отъ меня 

ты обильную пищу, 

Всякое пужпое платье, для ногь падле- 

жащую обувь. 

Думаю только, что будешь хулой ты ра- 

ботпикъ, привыкнувь 

Кь лни, безь дБла броди и мірекимъ 

подаяньемь интаяеь: 

Даромъ свой жадный желудокъ кормить 

для тебя веселће. 

365 Поичиль. Ему отвЪчая, сказалъ Одие- 

сей хитроумный: 

Если бъ съ тобой, Эвримахъ, привелось 

ми поспорить работой, 

Если бъ воспою, когда продолжительньй 

быть начинають 

Дпи, по кос, одинаково острой, обоямъ 

памъ дали 
3 
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Бъ рухи, чтобъ, вмћетћ работая съ са- 
маго равияго утра 

8:0 ВБцлоть до вечерией зари, мы траву 
луговую носили, 

Шли, когда бы, запрягши намъ въ плугъ 
двухь быковъ круторогихъ, 

Огисппыхъ, роелыхъ, откормаеиныхъь туч- 
ной травою, могучей 

Силою разпыхъ, равло молодыхъ, равпо 
работящихъ, 

Дали четыре намъ поля вепахать для по- 
сЪва, тогда бы 

575 (амъ ты увидЪаъ, какъ быстро бы въ 
даныя борозды паугь мон 

Поло изрёзаль. А, если бъ войну зана- 
лиль здБеь Крошеонъ 

Зевеъ, и моћ дали бы шитъ, два копья 
мъдпооетрыхъ и мЪдный 

Вовапый шлемъ, чтобъ моей головЪ быль 
палежной защитой, 

Первымъ въ сраженьн меня ты төгда бы 
увидфль, тогда бы 

280 Мг ты не сталь нопрекать ненасыт- 
ноетыю жадпой желудка. 

Цо челевЪкъ ты падменный; твое непріяз- 
пешо еерлце; 

Самъ же себя, Эвримахь. ты єчитаешь 
великиуъ и епльнымъ 

Ап:нь потому, что паходитньея ръ обще- 
ств пизкихь и слабыхъ. 

Бели бъ одиако, неклалный никъмъ, Одис- 
сей вамъ явилея— 

385 Сколь ни просторная илотинкомь едБ- 
лана дверь здБеь, опа бы 

Узкой теб, неоглядкой бЪгутщему, варугъ 
показалась. 

Оль замолталь. Эвримахъ, разсердяеь, на 
пего изъ подлобья 

Грозпо очами еверхпулъ, и елово врыла- 
тос бросилъ: 

Воть погоди, л съ тобою разльзаюеь, ғряз- 
пый бродяга: 

320 Дерзокъ въ приеутствіп златныхъ гос- 
нодъ п ис робокъ душой ты; 

Видио вино помутило твой умъ, иль, быть 
можеть, тасоп үжъ 
охотникъ беъ емыела 


болтать иль, еснливъ 
"Персі 


Ты өтъ природы 


Гъднаго Ира, такъ сдълалея гордь—боре- 
гиея однако. 

Такъ олъ сказаль п екаменку схватить, 
чтобъ пустить въ Одиеесл; 

355 Но Олиееей, отекочивши, къ колфпамъ 
припалъ Алфипома; 

Мимо сто протумъвъ, випочершя епльпо 
скамейка 

Въ правую треснула руку, и чаша. въ ней 
бывшая, на полъ 

Гряпулаеь; тотъ, опрохнпутый, навзпнчь 
үпалъ, застопавиш. 

Пачали громко шухЪть женихи въ потем- 
пБвшей падаль; 

400 Глядя дрүгъ па друга, такъ межъ ©о- 
бою опи разеуждалл: 

Лучше бы было, үөтда бъ, до прихода къ 
памъ, этоть незваным 

Гость па дорогЬ издохъ, не завелъ бы у 
нась онъ такого 

Шума. Теперь мы за пищаго ееоримея; 
ниръ пашъ испорчепъ; 

Вто при велнкомъ раздор» такохъ веес- 
литьел захочеть? 

405 Въ иниъ обратилась тогда Телемакова 
сила святая: 

Буйные люди, вы вез помыналиеь; пе 
можете болу 

Скрыть вы; что хиЪль сбтялъ ваеъ. Знать, 
демопъ какой поджигаетъ 

Веъхь на раздоръ; пировали довольно вы, 
спать ужъ пора вамъ; 

Можетъ, вто хочеть, унти; принуждать 
пикого я не буду. 

410 Такъ опъ сказать. иепяхи, закусивши 
съ досадою губы, 

СиБлыхъ сге пораженные словомъ, ему 
удивлялись. 

Туть, обратясл въ собратыо, еказалъ Ан- 
фипомъ благородный, 

Ипзовъ блистательный сыпъ, отъ Арето- 
вой царетвеиной крови: 


Е еказать опъ, друзья; па разумчое 
1.ОГО.р! 


слово таков 
415 Гы пе должны отвЪчать оскороленьсяъ; 
пе трогайте 60.13 

Стараго странника; такое оставьте в по- 
об и прочихъ 
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Слугъ, обптающихь въ дом Лаэртова 
славпаго сына. 

Пуеть випочерпій опять памъ излолиить 
випомъ благовоннымъ 

Вхбкп, чтобъ мы, возліявъ, на покой по 
домамъ разошанея; 

420 (траппика жъ здЪеь почевать въ Өдпе- 
сесвомъ домъ оставимъ, 

Га руки сдавъ Телемаку: онъ тоеть 'Те- 
лемакова дома. 

Тахъ Апфипомъ гозоризтъ, п поправилось 
- вебмъ, что сказаль онъ. 

Туть Муліопъ, дулихійекій глашатай, елү- 
га Апфипөмовъ, 

Мужь благородпой породы, випа нахћ- 
шавши въ кратеры, 

425 Кубки паполнилъ до края и подалъ 
тостямъ; еовершивши 

Имъ возліяпье блажеппымъ богамъ, оеу- 
шили веБ кубки 

Гости; когда жъ, совершивъ возліянье, вп- 
номъ пасладпаиеь 

Вҳоволь опи, веб пошан по домамъ, чтобъ 
предаться покою. 


ОДИССЕЯ. 
ИЪеПЬ ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 


СОДЕРЖАНИЕ ДЕВЯТНАДЦАТОЙ 
ПЪСНИ. 


Вечеръ ттридилть осьмато дпя. 

Одиессй вутстБ съ Телемакомъ выносить 
орулии изъ столовой, потомъ остается одпиъ. 
Мелаито спова его оспорбаяетъ. Онъ разска- 
зываоть Пенелопъ вымышленную о себ но- 
въеть и увђрлотъ ес, что Одиссей скоро воз- 
пратится въ домъ свой. Эвринлел узпаетъ его 
по рубду па пог; опъ повелБваеть ей мол- 
чать. Пенелопа разсказываетъ сму сонъ свой, 
нотомъ говорить, что отдаст» руку свою тому 
изъ жениховь, ‚ который  побфдитъ другихъ 
стрёльбою изь Одиссесва лука; паконець Пе- 
пелона удалиетел. 


Бев разошлиея; одипъ Одпесей въ опу- 
стЬвшей палаті 

Смерть замышлять жепихамъ еовокуппо 
еъ Леипои остался. 

Съ ничъ Телемакъ; и еказаль фпъ, къ 


нему обратяел: мой милый | 
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Сынъ, вапередъ надлежитъ већ өружіл 

выпесть отсюда. 

5 Нели жъ, прпуфтивъ, что пъть үжъ въ 

палат, какъ прежде, орүкії, 

Спросять в нихъ женихи, ты тогда отвћ- 

чай пмъ: въ палатв 

Дымно; үжъ едђлалпе» вовсе өни пе та- 

кія, какими 

ЗдБеь пхъ отець Одисеей, при отбыт въ 

Трою, покинул: 

Ржавчиной вс отъ огпя и отъ копоти 

смрадпой покрызись. 

10 Также и высшую въ сердце ваохиль 

ипВ Зевесь осторожность: 

Можетъ межъ вами отъ хмфля вражда за- 

горьться лихая; 

Кровью тогда сваловетво п торхествеппый 

пиръ осквернитея—- 

Само собой прилипасть къ рукВ роковое 

желЬзо. 

Такъ оиъ сказалъ. Телемакъ, повинуясь 

родителя вол%, 

15 Еликнулъ старунтву, усердпую няшө 

свою Эвриклею; 

Няцл, еказаяъ опъ, смотри, чтобъ елу- 

жони еюда пе входили 

Ирежде, покуда паверхъ пе отпееъ я өтдо- 

выхъ орүжій; 

Здћеь безъ приемотра опи; већ пепорчепы 

дымомъ; отца же 

Н%тъ. Я допы В ребенокь безсмыелепшый 

быль, но теперь я 

20 Знаю, что холжио отнесть ихъ туда, 

ЕДЬ пе можеть ихъ портить 

Копоть. Сказать. Эвриклея старушка ему 

отв чала: 

ДЬльно! пора, мой прокраепый, за разумъ 

принятьея и дома 

Быть господиномъ, и знать обходитьея еъ 

отцовымъ богатетромъ. 

Кто же, когда покидать пе вслишь ты елу- 

анкаУъ ИХЪ горпицъ, 

25 Факеломь будеть зажженнымъь тебЪ 

здъеь евътить за работой? 

ВИ отвъчал, еказалъ разеудительный емтъ 

()диессевъ: 

Этоть старикъ; ие трудяел, пикто, и 

хотя бь опъ чужой быть, 
3* 
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получая пашъ кормъ, | 
оставаться пе долженъ. 
Кончплъ. Не мимо ушей Әвриклен его 
пролетъло | 
30 Слово. ВсБ двери тђхъ горилдь, тд. 
жизн служанки, замкиула, 
Тотчаеъ опа. Одпесеп съ Телемакомъ тогда | 
припязися | 

М%дпые съ гребиямы шлемы, съ горбами 
щиты, еъ остріями 

Длишыми колья пазерхъ выпоепть; и 
Аөппа Паллада 

держа золотую лампаду, 
евЪтила. 

сказалъ Телемакъ 
Одиссео: родитель, 
Въ пашихъ очахъ происходить великое, 
думаю, чудо; | 

Гладкія стБиы палаты, сосповые средше 
брусья, 

Реф потолка перекладины, ве здфеь ко- 
лопны такъ ясно 

Видны глазамъ, такъ блистаютъ, какъ 
будто бъ пожаръ быль кругомъ ихь— 
40 Видно здъсь кто изь боговъ олимпій- | 
скипхъ присутетвуеть тайпо. | 
Такъ опъ спросиль; отвфчая, сказалъ 
Одпесей хптроумный 
Сыну: молчи, пи о чемъ пе разепрашивай, 
бойся п мыслить: 
Боги, владыки Олнина, такой ужь имЪютъ | 
обычай, | 
Времл тебЪ на покой удалиться, а я 
здЪеь остапуеь; 
45 Видфть хочу поведепье служацекъ; хочу 
въ Непелопь 
Серхце ветревожить, чтобъ, плача, меня 
обо веемъ разепроснла. 
Такъ онъ сказалъ. Телемакь изъ палаты | 
немедленно вышелъ; 

Факелъ зажженпый песя, опъ пошеть въ. 
тотъ покой почпвальпый, | 
Гдъ по почамъ мпротворвому епу преда- | 
валея обычно. 
50 Въ спальню пришедши, онъ легъ и 
заспулъ въ өжидапьи дениицы. 


Въ дох моемъ, 


Нуъ певодимо, 


35 Тъмъ изумлепный, 


Тою порою одишъ Одпесей въ онустЬв-| 
шей назад» | 


.ОГО.р! 
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} 
ДБлаютъ. Вопъ! говорю я теб%, 


Смерть замышлять женихамъ совокуипо 
съ Налаалой остался. 

Вышла разумная тутъ изъ покоевъ сво- 
ихъ Пенелопа, 

СвЪтлымь лицомъ съ золотой Афродитой, 
съ млалой Артемидой 

СБеть ей къ огню пододвипули 
стулъ, изъ слоновой 

съ оправой есребряной, 
чудной работы 
Икмаліопа (для погъ и скамейку, при- 
дБлалъ хуложникъ 

Къ дивпому стулу). Опъ мягкошнрокой 
покрыть былъ овчипой. 

Многоразумная сфла на етулъ Непелона. 
Ветуливши 

60 (ъ пей бБлорухія царекаго дома елу- 
жапки въ палату, 

Начали всЪ убирать тамъ столы съ ис- 
доБдеппымъ хаЪбомъ, 

Кубки и мпожество чашъ, изъ которыхъ 
надмеплые гости 

Пили; п, выбросивъ на поль золу изъ 
жаровепь, паклали 


55 (ходная. 


Вости точеный, 


Новыхъ поафньевь туда, чтобъ пагрф- 
лась палата и быль въ пей 
65 СвЪть. А Меланто опять привязалась 


ругать Однесел: 
неотвязный? Не хочешь 
и почыю покоя 

Дать намъ, бродя здЪеь какъ стбиь, чтобъ 
подмфтить, что въ домВ елужапки 
побро- 
дяга; наћлея 

Здъеь ты довольно! уйди, иль швырпу 
д въ тебя головиею. 

10 Мрачпо взглянүвъ изъ подлобья, сказалъ 
Одиесей хнтроумпый: 

Что жь такъ неистово ты на меня, еума- 
сбродная, злишься? 

| Как противно теб, что въ грязи я, что, 
въ рубшцъ Еп, 

По міру хөдя, прошу нолаянья? Что жъ 
дБлать? Я ннлий. 

Жребій такой ужь памъ вебмъ безотрадио 
| бродящимъ екитальцамъ. 

75 Въ прежше дни я п самъ межъ людьми 
пе совебмь безпріютпо 


ЗдБеь ты еще, 
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Жилъ; и богатоустроёппымъ ломомъ вла- | 109 Татъ говорила опа. Эвринома, пемечлен- 


дълъ, и доступенъ 

Веякому страннику быль, и охотно да- 
валъ неимущимъ; 
ПСВОЛЬШИКОВЪ, МПОГО 
всего, чБмь роскошно 
«Поди живуть п за что величасть ихъ 
свтъ богачамн. 

во Вес уничтожить Ирошонь—такъ было 
сму то угодно. 

Ты, безразеудпая, такъ же (кто знаетъ, 
5 какь скоро!) - утратить 

Рею красоту молодую, которою такъ здЬеь 
тордишься; 

Стапешь тогда ты противпа своси гоепожь; 
да п можетъ 

Самъ Однеесй возвратитьея—падежда пе 
вовсе пропала; 

85 Нели же олъ п погибъ, и возврата 
лишенъ, то еще здЪеь 

Сыпъ Одисесевъ, младой Телемакъ, Апол- 
ЛоповЪ нитомець, 

одраветвуеть; зпастъ онъ вее поведенье 
служановъ домапиехьъ, 

Скрытьел пе можеть пичто отъ него; 
оть изъ дбтства үжъ вышелъ. 

Такъ онъ сказать. Пенелопа, услышавъ 
разумное слово, 

90 Ручь обратила свою раздражешая къ 
дерзкой елүжапкђ; 

Ты, какъ собака, безетыдиица, заишьея; 
мепя жъ не обмапешь; 

Зпаю твое поведеньс; за вес головою за- 
платишь. 

РазвЪ пе слышала ты, какъ сюда прп- 
гласить я велБла 

Этого страииика, мысля, что можетъ ска- 
зать ми какую 

о сүнругв мосмъ, о которомъ 
давно такъ я илачу? 

Туть, обратяеь къ ЭврипомЪ, сказала 
она: Эвринома, 
поскорће, покрытый 
овчиною мягкой; 
Доажио, чтобъ здъеь ипоземець покойпо 
сидЪлъ, п свои памъ 

Геб разеказалъ приключенья, и мъ 
отвфчаль на вопросы. 


Миого имль я 


95 Бъеть 


Стулъ пододвинь 


но гладкій 

Стуль припесла п покрыла его тусто- 
мтеретпой овчипой; 

СЪеть приглашенъ быль па етулъ Одие- 
сой богоравный женото. 

Такъ, сбратяся къ пему, пачала гово- 
рить Пеполопа: 

Страшикъ, сначала тебя л сама вопрошу, 
отвфчай миб: 

105 Ето ты, мой добрый старикъ? то отецъ 
твой? №то мать? Гл родился? 

Такъ, отвЪчая, сказалъ Одиссей, въ пепы- 
талйяхъ твердый: 

0 царица, повсюду п већ па землћ без- 
предъльпой 

Лоди тебя превозпосятъ, ты славой до 
пеба достигла; 

Ты уподобнться можешь царю безпороч- 
ному; страха 

110 Божия полный, п мпогихъ людей пове- 
литель могүчій, 

Правду творить опъ; въ его областяхъ 
изобильпо родится 
пшено, тяготБютъ 
плодами деревья, 
Мпожитея екоть па поляхъ, и кипятъ 
мпогорыбівхъ воды; 

Праведпо властвүстъ опъ и его благо- 
депетвүютъ люди. 

15 Ты же, царица, меня вопрошай обо 
всемъ; пе касайея 

Тольхо отчизпы моей и семьи п семей- 
наго дома; 

Горе мић душу глубоко проппкиетъ, когда 
голорить здЪеь 

Буду, о пихъ вепоминая; страдать я не- 
мало. Въ чүжомъ же 

Дом, въ босЪдЬ съ аюдьми, предаваться 
слезамъ пеприличио. 

120 Слезы папрасны: бдамъ не приносятъ 
онъ инецЪфаенья. 

Можетъ притомъ и па мысли придти здЪсь 
рабыпямъ, сама ты 

Можешь подумать, что слезы отъ хмъля 
мон происходятъ. 

Такъ Одиссею, ему отвфчая, сказала ца- 
рица: 


Гожь и ячмепь, и 
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Ютранипкъ, мою красоту = үтратила во- 
лей беземертпыхъ 

125 (% самыхъ тбхъ поръ, какъ пошли въ 
корабляхь черпобокихъ ахеицы 

Въ Трою, и съ ними вошель мой су- 
пругь, Одисесй богоравпый. 

Если бъ өнъ шизни моей попровитеземъ 
былъ, возвратяея 

Въ домъ, нпесказанпо была бъ я тогда и 
славпа и прекрасна; 

НынЪ жъ въ почали я вяну; враждустъ 
злой демонъ со мною. 

130 Веб, кто на разныхъ у пасъ оетровахъ 
знамениты и сильны, 

Первые людп Дулихіл, Зама, лБенаго За- 
кинеа, 

Первые люди утесистой, солиечносвЪтлой 
таки, 

Нудять упорпо гө браку мепя, и нашъ 


домъ разоряють; | 
Миф жъ ие по ссряцу пикто; пи прося- 
щій защиты, пи страпникъ, | 


185 Ниже глашатай елүл:итезь народа; 
одвнъ есть желанный 

Мпой — Одпесей, лишь его неотступное 
требуеть сердце. 

ТБ же твердять пепрестанио о. брак; 


прибъгиуть къ обмапу ! 


Я попыталась однаяхы; н демопъ меня 


падоумилъ | 


Стапъ превеликій поставить въ поколхт 
моихъ; пачала я 

140 Топкоширогую ткапь и, собравъ же- 
пиховъ, имъ сказала: 

Юноши, нынъ мои женихи—-ноелнку на 
евБгЬ 

ть Одпесея—отложикъ налть бракъ до 
поры той, какъ булетъ 

Бончень мой трудъ, чтобъ пачатая ткань 


не пропала миъ харомъ; | 


Старцу Лаэрту покровъ гробовой ирнго- 


товить хочу я! 


145 Прежде, чћмъ будеть опъ въ рукы па- 
вікъ усыпляющей ємерти 

Парками өтданъ, дабы пе пеемфли аҳей- 
скія жепы 

Миф попрегнуть, что богатый етөль мужь 
погребень безъ покрова. 
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| Такъ я сказала; опи покориансь мнЪ 
мужеекимь сердцемъ. 

ЦБлый я депь за тканьемь проводила; 
а почью, зажегиит 

150 Факслъ, сама вее, патканиое дпемъ, рас- 
пускала. Трн года 

Длнлаея хитрость удачно, и я убъждать 
пхъ умфаа. 

По когда, обращепьсмъ времень приве- 
денный. четвертый 

Годъ совершилея, промчалиея месяцы, 
дип пролетьля— 

Весе имъ открыла одна изъ служанокъ, 
лихая собака; 

155 Сами онн түть застали меня за расну- 
щенпой ткапью: 

Такъ и была припеволена ими я трудъ 
мой 0Б0ПЧИТЬ. 

Способа пфть ужъ теперь избфжать мъ 
оть гпүспаго брака; 

Хитрости повой па учь не приходить; 
меня вез родпыс 

| Вудять къ замужетву; и сыпь огорчаетсл, 
Видя, какъ домъ нашь 
1160 Грабятъ: а опъ ужь созрёль и теперь 
за хозяйствохъ способепъ 

Самъ наблюдать, и къ нему узаженье 
| Зевесъ пробуждаеть 
Бъ людяхь. Скажи жъ откровение ми, 
кто ты? Ужь вЪфрно пе отраель 
Славпаго въ древности дуба, пе камень 
отъ груди утеса. 

ЕЯ возражал, ответстғовазъ такъ Одес- 
сей богоравный: 

0 мпогоухшая старца Нкарёл дочь Пе- 
нслопа, 

Вижу, что ты о пороть коси пеотстушо 
желаешь 

Свфдать. Я вес разекажу, хоть печаль п 
уенлить разсказъь мой 
Въ сердцЪ кмосхъ. Такъ бывастъ со вел- 
кимъ, кто долго въ разлукь 

милой семьей, сокрушенный, какъ 1, 
межъ людей земпородныхь 
Стралствуетъ, ихъ посЪщая обители, 
самъ безириотный. 

отввчать па вопросы твои я съ 0х0- 
тю буду. 
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Островь ссть Еритъ пеереди випоцевът- 
паго моря, прекраеный, 

Гучтай, өтвеюду объятый водами, людь- 
мп пзобильный; 

Тамъ девяносто они городовъ паселяютъ 
великихъ. 

115 Разные слышатея тамъ языки: тамъ па- 
ходишь ахолиъ 

Съ первоплеменпон породой воппетвеплыхъ 
критяпъ; кидопы 

Тамъ обитають, дорійцы кудрявые, племя 
иеласговъ, 

Въ городв Гпоссъ живущихь, Едва девяти 
л}тъ достигиУвЪ, 

Тамъ ужъ царемъ былъ Миносъ, собсеђъл- 
никъ Ероніопа мудрый, 

189 Дъдъ мой, родитель великаго Девкаліопа, 
который 

Тдокенея роҳпаъ п мепя. Въ корабаъ 
крутопосомъ 

Пдомепей, мпогославпый мой братъ, въ 
; отдаленную Трою 

Поплылъ еъ Атрпдомъ; мос жъ знамени- 
тое пмя Аитонъ; 

Госел пего родился я; онъ старшій и 
властью. спльпЪйшій. 

185 Въ Крит гостнаъ Одпесей; и опъ мною, 
какъ гоеть, одарепъ былъ. 

Въ Кригь же сто занесло буреноспою 
силою рђтра: 

Гъ Трою плывя, п, у мыса Маллен за- 
стигнутый бурей, 

Въ устье Амизія вгелъ опъ свой быстрый 
корабль н въ опасной 

Прпетапи еталъ близъ скалы Элеошской, 
ботами спаеспный. 

150 бъ Ихоменею опъ въ городъ прињелъ, 
утверждая, что гоетемъ 

Гылъ опъ цаг, что его почпталъ п лю- 
билъ песхазатио. 

По ужь дпей десять прошло иль одии- 
надцать съ тђхъ поръ, какъ попаылъ 
Царь въ корабляхъ крутоносыхь въ 
Троянскую землю. Я принялъ 

Пићето царя во дворцв Одиссея, н мной 
угощенъ быть 

195 Опь кружезюбно съ великою роскошь о; 
было запасовъ 


Мисго у пасъ; п сопутпики вс Одис- 
ссевы хаћъбомъ, 

Собраппымъ съ міра, п огпепподвЪтнымъ 
вшомъ п прекраспымъ 

Мяеомъ быговъ ‘угощаемы досыта были; 
двъпахцать 

Дней прозели богорагпыс люди ахейсків 
съ пами: 

200 Гъ море итти пе пуетплъ пхъ Борей, 
бушевавшій съ такою 

Силой, что было пельзя ва погахъ устоять 
п па сүшђ; 

Демопъ сто разъяриль; па трипадцатый 
депь опь үтахпулъ. 

Въ корс пустились опи. Такъ пеправху 
за чистую правду 

Оль выдавалъ имъ. И слезы изъ глазъ 
ихъ янлися; кахъ тастъ 

205 ((пъгъ па вертипахъ высокихъ, заоблач- 
пыхъ горъ, теплопоепымъ 

Эвромъ сотрётый и прежде туда папе- 
сешый зефиромъ — 

Имъ же растасппымъ рфки полпЪютъ п 
льются быетрБо— 

Тажъ по шекамъ Ненелоны прекраспымъ 
стрүею зилиея 

Слезы печалн о миломъ, предъ пею си- 
дъвшемъ еупруг®. 

219 Опъ ле, глубоко пропикнутый горькимъ 
ся согрушепьемъ 

(Очи евон, касъ жетьзо иль рогъ пепо- 
двилпыя, крпко 

Въ темпыхь рђепицахъ сковавъ, и въ 
пее ихъ вперивъ, пе мигая), 

Воли елезамъ пе даваль, И, пасытяея 
горсстпымъ плачемъ, 

Тажъ папослћдохъ ему пачала говорить 
Пенелопа: 

215 (тракпикъ, я способъ имю, тебя иепы- 
тапью подвергиувъ, 

Выв%дать, подлинно ль ты Одиссея и 
спутняковъ, бывшихъ 
үгощалъ тамъ въ палатахъ 
царя, какъ теперь увБрлешь. 
Можешь ли ми описать ты, пакос въ 
то время посилъ опъ 

Платье, кокоръ опъ былъ видомъ, п кто 
съ пимъ сопути:и были? 


(ъ пимь, 


пір://гсіп.ого.рі 


АД г члан 


40 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г.). 


220 Ей отьфчая, сказалъ Одиссей, въ пепы- | Съ ппмъ паходилел глашатай; пе мпөго 


ташяхъ твердый: 

Трудно отвфтетвовать мпъ па вопроеъ 
твой, царица; ужъ много 

Времени съ этой поры протекло, и тому 
ужь двадцатый 

Тодъ, хакъ, мою посътивиш отчизпү, еу- 
пругь твой пустилея 

Въ морс; по чо, что осталося въ памяти, 
вамъ разскажу я: 

225 Въ маптію былъ шеретяпую, пурпурнаго 
цвЪта, двойную 

Оиъ облетепъ; золотою прекраспой съ 
двойпыми крючками 

Бляхой держалася мантія; мастерь па 
бляхв искуепо 

Грозпаго пса п въ могучихь когтяхъ у 
пего. мололуто 

Тань изваяаъ; какъ живая, она трепе- 
тала; и страшно 

230 Песъ па пее разъярепный глядЪть п, 
изъ лапъ порываясь 

Зылратьея, билась ногами опа: въ изу- 
мленье та бляха 

Всхъ приводила. Хитопъ, я примътилъ, 
посилъ онъ изъ чудной 

Тканц, пакъ плёнка, еъ головки суше- 
т" наго спятая лука, 
Топой, и свътлой, какъ яркое солнце; 
вез женщилы, видя 

235 Эту чудесную ткапь, удивлялиея ей ие- 
еказанио. 

Я же—замћть тыне вЪдаю, гБ опъ 
такую одежду 

3зллъ? Падфвалъ ли ужъ дома ее до от- 
бытя въ Трою? 

Въ даръ ли се получить отъ кого изъ 
свонхъ при отъћзд? 

Взядъ ли въ подарокт прощальный, какъ 
гость? Одиссея любили 

210 Мпогіе люди; сравниться же мало могло 
съ нимъ ахеянъ. 

Мечъ мФдиоострый двойную пурпурную 
манто, єъ тоикимъ, 

Сиптымъ по мфриЪ хптопомъ сму пода- 
ривъ па прощаных, 

къ путь проводиль я его 
въ корабль крЪикоздалиюмъ. 


Ст почесто 


лостарБ годами 

245 Былъ опъ; его п теперь описать вамъ 
могу я: горбатый, 

Смуглый, курчавые волосы, черная кожа 
на тБаъ; 

Звали его Эвридамомъ; его већхъ това- 
рищей бол 

Чтиль Одиссей, послику онъ вЪдалъ, 
сколь быль онъ разуменъ. 

Такъ говориль опъ. Усилилось горе въ 
душ Пецелоны: 

250 Већ Одисссевы признаки ей оппеаль онь 
подробно. 

Горестпымъ плачемъ о миломъ, далекомъ 
супругВ пасытяеь, 

Такъ папослъдокъ опять пачала говорить 
Пепелопа: 

Страпиикъ, до сихъ поръ одно сожалъиье 
къ тебъ я имбла— 

Будешь отпыпъ у пасъ ты любимъ и 
почтенъ несказато. 

255 Платье, которое мић опиеаль ты, сама 
я сложила 

Въ складки, доставъ изъ ларца, п ему 
подала, золотого 

Бляхой украсивъ. Н мив ужь его пи- 
когда здБеь не ветр®тить 

Въ дом семейномъ, въ отечеств® милом! 
зачЪмъ опъ, зачЪмь онъ 
пепріязпениый демопъ 
сго съ кораблями 

260 Въ море увелъ, къ роковымъ, къ неска- 
занпымъ стфнахь Шліопа. 

Ей возражал, отвЪтствовалъ такъ Одис- 
сей богоравный: 

0 мпогоумная старць Икарія дочь Це- 
пелопа, 

Шыжной свосй красоты пе губи сокру- 
шеньёмъ; не сЪтуй 

Такъ безутЬшио о миломъ супруг. Тебя 
укорять я 

265 Въ этомъ пе буду: нельзя пе крушиться 
жень объ утрать 

Сердцемъ избрапнаго мужа, съ которымъ 
въ любви родились ей 

ДЪти; красой же богамь Одиссей, гово- 
рить, быль подобенъ. 


Пасъ покидалъ! 
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Ты успокойся однако п выслушай то, 
что скажу я: 

Правду одну я скажу, пичего отъ тебя 
пе скрывая, 

270 Вес объяепивъ, что узпалъ о прибытін 
къ вамь (Одисеся 

Въ области тучной оеспротовъ, отъ здЪш- 
пихь бреговъ педалёкой. 

и мпого везеть па своемъ 
корабля къ вамъ сокровищъ, 
Собрапиыхъ имъ отъ различныхь наро- 
довъ; но спутниковъ вфрныхъ 

Веъхъ опъ ‘утратиль; его крутобокій ко- 
рабль, вапоцвфтныхгъ 

215 Моремъ отъзпойнон Трипахрін плывшії, 
Зевесъ п блестящій 

Геліосъ громомъ разбили свопмъ за по- 
жранье евящешыхъ, 

Солнцу аюбезпыхь быковъ-—-веъ погибли 
въ волнахъ святотатцы. 

Опъ же, ехватившій оторвашый киль 
корабля, былъ на островъ 

Быброшепъ, гдЪ обитаютъ родные богамъ 
` феакійцы; 
230 Почесть ему оказали опи, какъ беземерт- 
пому богу; 

Щедро сто одарили п даже сюда без- 
опасно 

Сами хотфли его проводить. Н давпо бъ 
ужь въ Шта 

Быль опъ; по, здраво разхысливши, опъ 
убЪдилел, что прежде 

Разпыя земли ему для екоплелья бо- 
гатствъ падложало 

285 Видђть. Цикто изъ людей земнородныхъ 
пе могъ съ пимъ сравпитьея 

Въ зпашіп выгодь сводхъ п въ разечет- 
ливомъ, топкомъ разсудкЬ-— 

Такъ говорплъ мп о пемъ царь Федопъ 
благодушный, который 

Моса%, беземертпымь богамъ .совершивъ 
возліяпье, поклялся 

Миф, что п быстрый корабль үжъ устро- 
епь и собраны люди 

290 Въ милую землю отцовъ проводить Одис- 
сея; меня же 

Оль нанередь отослаль, поелику корабль 


Уивъ онъ; 


приготоваель | 


Быль для өвепротовъ, въ Дулихш, обиль- 
ный пшеницею, шедшихъ; 

Мп и богатство, какое скошлъ Одис- 
сей, показать опъ. 

Даже и впукамъ въ десягомъ колъи%ћ до- 
стапетея мпого— 

295 Столько добра пмъ оставлено было царю 
въ сохрапенье. 

Самъ же, сказали, пошель онъ въ До- 
допу затЪмъ, чтобъ оракуль 
Темпо-еБпистаго Діева дуба его наүчилъ 
тамъ, 

Какъ по отеутетвш долгомъ, въ отчизну, 
, въ желаниую землю 

Милой Нтакп ему возвратиться удобиће 
будетъ. 

300 Шивъ опъ, ты видишь сама; п конечно 
здБеь явится скоро; 

В%рпо теперь п отъ милыхъ своихъ и 
отъ родины евфтаой 
могу подтвердить то и 
клятвой великой; 
Зевсомъ, метателемъ грома, отцомъ п вла- 
дыкой беземертныхъ, 

Также святымъ очагомъ Одисесева дома 
клянуся 

305 Рамъ, что навърпо п скоро исполнитея 
то, что сказалъ я. 

Прежде, чфхь солице окончить свой 
кругъ, Одиссой возвратитея; 

Прожде, чЪмъ мфелцъ паставшій смЪ- 
пенъ пастүпающимъ будетъ, 

Ветупить опъ въ домъ свой. Ему отвф- 
чал, сказала царица: 

Гели твое предеказаніе, гость чужезем- 
ный, свершится, 

310 Будешь отъ наеъ угощепъ ты, какъ 
дрүгъ, п дарами оеьшапъ 

Столь изобильно, что счастью такому 
већ будуть дивиться. 

Ми же пе то предвъщаетъ мое сокру- 
шепное сердце: 

ПЪты! и стода Однессй пе придетъ, п тебя 
пе отшравпуъ 

Въ путь мы отсюда: педобрые люди здБеь 
властвують въ дом%; 

315 ЗдЪеь пикого ие пайдетея такого, каковъ 
Одиссей былъ, 


Опъ недалеко; 
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Страпликовъ веъхъ угощавиий, и вефиъ 
па прощаньи даривиий 

Мото. Теперь вы, рабыни, очойто его и 
постелю, 

Маитюй теплой потрытую, здфеь приго- 
товьте, чтобъ могь опъ 

Спать, пе озабпувъ, до первыхь лучей 
заатотронпой депницы. 

320 Завтра жъ поутру сто вы, въ купазьпђ 
омывши, елеемъ 

Чиетымъ натрите, хабы опъ, опрятный, 
за столь съ Телемакомъ 

СЪль п еъ гоетлин обЪдалъ. Н горе тому, 
кто обидьть 

Впозь покусртся сго непристойно; ему 
пикакого 

МЪета впередъ здЪеь пе будеть, хотя бъ 
опъ и епльпо озлнаея. 

325 Нначе, етрапппкъ, повфришь ан ты, 
чтобъ хоть мало отъ протихъ 

опъ я розвышенпымь духомъ п евЪт- 
лымъ умомъ отличалась, 

Гели я грязпымъ тебя п почнето од%- 
тымъ за столь пашъ 

Ссть допущу? Пе падолго намъ жизпь 
достастея па свЪт5; 

Гто здБеь и езмъь безъ любви и въ по- 
ступкахъ любви пе являеть, 

330 Готъ изкавиетень, пока на землъ опъ 
живеть, п желаютъ 

Зла сму люди; отъ нихъ погосимъ олъ 
пещадпо п мертвый; 

Ето жь, безпорочный душой, и въ по- 
стүпкахъ своихъ безпорочень— 

Пыял сто, съ похвалой по земав разпо- 
спмое, елавятъ 

ГеБ племепа и пароды, всБ добрымъ его 
величають. 

335 и возражал, отзътетвовалъ такъ Охие- 
сей богоравпый 

О мпогоумтая старца Шкарія дочь Ие- 
пелопа, 

Теплая маптія ипЪ и роскошпос ложе 
протиепы 

Съ тёхь поръ, какъ Ёэнта широкаго 
спъгомъ похрытыя горы, 

Гъ данпповесельномъ плывя кораблв, изъ 
очей потерилъ я. 
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310 Дай миф здћеь спать, какъ давпо үхъ 
привыкъ я, па жесткой постел®. 

Мпого, мрого ночей провалялея въ без- 
сониииё тяжкой 

Я, ожидая пришествія заатопрестольной 
денницы; 

Таке н погь омовевіс миъ пе по серд- 
цу; по крайней 

МЪрБ къ монуъ прпкоепуться погамь па 
одной пе позволю 

315 Я изъ рабыпь молодыхъ, въ Одисессвомъ 
дом служащихъ. 

П%тъ аи старушки, любящей заботливо 
службу п мого 

Въ иизин, какъ самъ я, п зла и добра 
пепытавшей? Охотно 

ЕЙ прикоепутьсл къ монмъ съ омовень- 
ель погаль я дозволю. 

Тавъ Однесею, ему отвЪчал, сказала ца- 
рица: 

359 Страппикъ, пе мало хо сихъ перъ гостей 
къ памъ изъ близкихь, пзъ дальшхъ 
Страпъ приходило-—-умнЪй же тебя пи- 
кого пе случалось 

Ветр®тпть миъ; рБчи твои всЪ весьма 
разсудительны. Есть здЪеь 

Въ домъ старушка, совЪтипца үмпая, 
полная добрыхъ 

Мыслей; за пимъ злополүчпымъ ходило 
она; опъ быль со 

355 Выкормлень, сю въ минуту розждешя на 
руки припят». 

Ей, хоть опа п слаба, о тебЪ поручу я 
заботу; 

Гетапь, Эвриклел, моя дорогая разумни- 
ца, вымой 

Поги ему, твосго господина ровеспику; 
съ шімъ же, 

Можетъ быть, сходепъ и видомъ ужъ 
сталъ Одиссей, изнуренный 

360 Жизию трухной: въ несчаетит люди ета- 
рїотея скоро. 

Такъ говорила опа; Эвриклея закрыла 
руками 

Очи, го слезы пробились сквозь пальцы; 
опа возопила: 

Свётъ мой, длтя мое иилос! гдф ты? За 
что жс Ќрошоть 
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Таъ па пого, столь попорнаго веть - 
говъ, погодүстъ? 

855 то пъ изъ дей поредъ тромонграте- 
лемъ Зевсомъ Такія 

Тучныя бедра бывовь еежшгалъ, и ему 
экатомбы 

Тагт ирипоепаъ игебизъпо, моля, чтобъ 
опъ свътлуло старость 

алъ сму кома провесть, разивътаюзщизгь 
радуясь сыпомъ? 

Бызи папрасяы молитвы; яавфки утра- 
, тихъ возвратъ опъ. 

270 Горе! быть можеть, теперь, пивому ше 
родной, на чужбицЪ, 

Тдр-пибудь, втущевиый въ домь богача, 
опъ етъ глупыхь служанокъ 

Ветрёчень такой же тамъ бранью, ка- 
кон бызъ эть этихь собакъ ты, 
Страппикъ, обажень; за тө и пе хочешь 
зтмъ дерзкимъ позволить 

Поги емыть у тебя. То однако поряд- 
комъ исполнить 

375 Му повслъла мол госпожа Ненслона. 
Охотно 

Сдлаю вее, н не воло едну тоспожя 
исполняя. 
Нестазално мою 
ты волнүешь 
Душу. Поспушай, а выекажу мысли мон 
откуоветпо: 

Странапковъ бфдиыхь немало въ пашъ 
домъ приходило; по сердие 

280 Миф торорнтъ, что изъ махъ пн одит, 
(съ удивленьемъ смотрю я) 

Пе быль тажь голосохъ, ростомъ, пога- 
мп, какъ ты, еъ Одиесеемъ 

Схолепъ. Сказала. Ёй тапъ отвфчаль 
Одпесей хитроумный: 

Празда, старушка, п самъ отъ людей я, 
которым обоихъ 

Пасъ пөзетрћчать ълавалосъ, слыхалъ, что 
во ипогомъ дуугь съ другомъ 

885 Мы удивительно сходиы, какъ то миф 
и ты говоришь здер. 

Такъ отьзчазъь отъ. ЧяюлиН тазъ, для 
мытья ей служивиий 

1огъ, прилоёла дррислея; и, свфжей го- 
дою дзЬ трети 


П%тъ! для тебя самого. 


Таза паполшивъ, ее долила хипяткомъ. 
Охнесей же 

СБлъ пъ өчагұ; пә лицомъ обериузея 
опъ въ чин, понед: 

399 Думалъ, что, за погу взявши его, Эври- 
клея зпакомый 

Можеть тридбть рүбепъ, н тогда вея 
откростея разомь 

Тайна. По только епа подошла къ 10 
подипү, рубецъ ей 

Гросилея прямо въ глаза. ГРазъярепнаго 
вепря клыкомъ опъ 

Рапепъ былъ въ шогу тогда, какъ при- 
шелъ пестить на Париаес% 

395 Автолпкона,. по матери дда (еъ его 
сышовьями), 

Славпаго хитрымъ притворствомъ п клятвъ 
парушешемъ—Эрзий 

Ишь даровальемт его награзиль, поезаку 
онъ много 

Бедръ отъ овець и оть козь принеенаъ 
благосклонпомү богу. 

Автоликопъ, песбтизь плодогоспую землю 
Птакп, 

400 Поворождениаго сыпа у дочерп нилон 
пашель тамъ. 

Выжлавь, когда онъ окончить свой ужанъ, 
ему па козбиа 

Впука пришла ноложнть Эвриклея. Опа 
тутъ сказала: 

Автолидәпъ, богоданпомү витку ты вы 
думать должепъ 

Имя, какос үгөхнәтсбъ самому: ты усердно 
405 Зевса о виукЪ молилъ. То принявъ 
преддөженье, сказаль отъ 

Злто я дочери: ваному выпу готово үжъ им; 
Ваеъ постить себираяея, я разсержень 
несказанно 

Мпогихи былъ изъ людей, пагеляющихь 
тучную землю; 

Пусть пазовстея мой виусъ Одпссеемъ; 
то значить: сердитый. 

430 Белп съ хогда Фръ, достигнувии му- 
жескихъ лБтъ, пожезаеть 

ДЬловекін дөмъ постать па ПарзасеЂ, 
гдБ паша обитель, 

Будетъ опъ мной угощепь и съ богатымъ 
отпущенъ нодаркомъ- 
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Зпүкъ возмужалъ и пршниелъ за подар- 
комъ обЪщанпымъ къ ДЬду. 

Автоликопъ съ сышовьями свонми ето 
благосклонно 

415 Ветрътилъ руки пожимальемь и сладко- 
ласкательпымь саовомъ; 

Бабка жъ его Амфитея въ слезахъ у 
пего цзловала 
громко рыдая. 
Фогатый 

Пиръь нриказаль сыновьямь мпогоелав- 
нымъ сволмъ приготовить 

Автоликопъ. Ц опи, пецолияя родителя 
волю, 

430 Тотчасъ пригиаль позелвали быка, пя- 
тияЪтияго съ поля; 

Голову впявши еъ быка и его `раепла- 
етивши, на части 

Мисо олп разрублли, н части, взоткцувъ 
пхъ па вертелъ, 

Пачали жарить; изжаривъ же, пхъ раз- 
посли по порядку. 

Сидя опи за обфдомъ, весь депь до вс- 
черняго мрака 

425 Бли прекрасное млсо п еладкимъ ви- 
помъ утЬшалнеь. 

Солице тБмъ времснемь еъло п ночь 
наступила; о ложь 

Цаждый подумалъ, и ена благодать иис- 
послали имъ боги. 

Ветала пзъ мрака младая съ перстами 
пурпурными Эоеъ. 
сыновья, па охоту 
собравшиеь, 

430 (канкаяй быетрыхь собакъ. Сыпь Ла- 
эртовъ отправился съ пими. 

Долго оли по крутому, покрытому яЪеомъ, 
Парпассу 

Шли; напосаЪдокъ достигли тгаубокихъ, 
вътриетыхь ущелий; 

Голіоеъ только что пачалъ поля озарять, 
подымаяср 

Тихо съ тлубокихь, ліощихея медлепио 
водъ океана; 

435 Въ дикую дебрь угаубилиеь охотники 
вер; передъ ними, 

Слрдъ открывая, бъжали собаки; съ с0- 
баками вуфетъ 


Очи п руки п голову, 


Автоликоловы већ 
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Автолпкоповы дфтн п сынъ мпогослав- 
ный Лазртовъ 

Быстро бЪжали, имћя въ рүхахъ дшш- 
потћипыя копья. 

Страшпоогромпый кабапъ тамъ скрывался, 
въ кустахь закопавшиеь 

440 Дпкпхъ; въ тьнистую глубь ихь про- 
пикнүть пе могъ ни холодпый, 
Сыростью дышущій вфтеръ, пи Геліосъ, 
зпойпо блестящіл, 

Даже п дождь пе произаль ихъ вћт- 
вистаго свода—такъ гүсто 

Были опи снаетены; ш скопилось тамъ 
много опадшихъ 

Листьевъ. Когда же приблизилея шумъ 
отъ собакъ и отъ ловчихьъ, 

415 рыстро бъжавшихъ, кабань имъ па 
ветрЬчү изъ дикаго лога 

Пряшүлъ; щетипу ветопорщивъ, ужасно 
сверкая глазами, 

Опъ застушилъ имъ дорогу; и первый, 
къ пему подбъжавиий, 

Былъ Одпесей. Опъ копье длиниоострое 
ПОДПИАЪ, готовый 

ЗвЪря произить; по усизаъ Одиссею по- 
рашигь вольно 

450 Острымъ клыкомъь разъярсиный ка- 
бапъ; и опъ выхватить много 

Млез, пагрянувши бБшено съ» боку, по 
кость уцфаЪаа, 

Въ правое звЪрю паечо боевое копье 
сыпъ Лаэртовъ 

Сильно вбадилъ; п, плечо проколовъ, 
остріемъ па другой бокъ 

Вышло копье; повалился кабапъ и душа 
отлетБла. 

455 Автоликоновы дЪтл убитаго звБря во- 
лли 

Должнымь порядкомъ убраль и потомъ 
Одпсесеву рапу 

Перевязали заботливо; кровь же, бЪжав- 
шую сильно, 

Заговорили. П вев папослъдокъ къ отцу 
возвратились. 

Автолпкоцъ п его сыповья Одиссея, отъ 
раны 

460 Лашь пецълпться ему, и его одаривши 
богато, 
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Сордцемъ веселаго, самп веселые, съ ми- 
ромъ послали 

Въ земаю Итаки; отець п разумпая мать 
нееказанио 

Были его возвращению рады; они разепро- 
спали 

Сына подробпо о рапћ, и онъ разсказаль 
по порядку, 

465 Какъ, па ПарпасеБ ловитвой звърей 
веселясь съ сыновьями 

Автоликопа, опъ вепремъ клычпетымъ 
. быль рапень въ колЪио. 

Эту-то рапу узнала старушка, ощүпавъ 
руками 

Погу; отдернула руки она въ изумлельи; 
упаза 

Зъ тазъ, опуетившиеь, пога; отъ удара 
ея зазвенбаа 

470 Медь, покачнулея водою наполненный 
тазъ, пролилася 

Па полъ вода. Ш веселье и горе про- 
пикан старушку, 

Очи оть слезъ затумапилиеь, ей ие п9- 
корствовалъ голосъ. 

Сжавъ Однееею рукой подбородокъ, она 
возглаеила: 

Ты Одиссей! ты мое золотое дитя! п тебя я 
475 Прежде, пока не ощунааа этой ноги. 
пе узпала! 

Кончивъ, она па свою госпожу обратила 
посиЪишо 

Взоры, чтобъ ей розвЪетить возвращеше 
милаго мужа. 

Та жъ пе могла пчего, обратяся глазами 
въ другую 

Сторопу, видвть: Паллада ея овладфла 
виимальемъ. 

480 Но Однесей, ухвативши одною рукою | 


| 


Очи молчи! п чтобъ въ домь никто 
обо миъ пе провъдалъ! 

Пначе слушай —и то, что услышишь, 
испознитея вЪрпо— 

Если миф Дій иетребить жепиховъ мно- 
гобүйпыхъ поможетъ, 

8де и тебя я щадить, хоть тобой и 
воспитапъ, пе стану 

490 Въ чаеъ тотъ, когда падъ рабыпямц 
строгій мой еудъ совершитея. 

Сыпу Лаэртову такъ, отвфчая, сказала 
старушка: 

Страппое слово пзъ уеть у тебя, Одис- 
сей, излетьло; 

ВЪдасшь самъ ты, какъ еердцемъ тверда 
я, какъ волей упорна: 

Все сохрашо, постояиићй, чЬмъ камень, 
цай, чЪмъ жельзо; 

495 Выслушай, другъ, мой совЪть п замть 
про себл, что услышишь. 

Если Зевесъ петребпть женнховъ мпого- 
бүйпыхъ поможетъ, 

Вехъ назову я рабынь, обитающихь 
здЬеъ, чтобъ межъ ними 

Могь отличить ты худыхь п порочныхь 
отъ добрыхъ п честпыхъ. 

Ей возражал, отвфтетвовать такъ Одиесей 
хитроумный: 

500 тъ, Эвриклел, пхъ моћ называть 
пе трүдиеь нопапраелу; 

Самъ вез увижу и буду умть все по- 
дробпо развЪдать. 

Только молчи. Произволу боговъ преда- 
димъ остальное. 

Такъ говориль Одиссей; и поспфшно по- 
шла Әвриклея 

Теплой воды принести, послику вел 


за горло прелшяя на поль 
З > | 905 

Шишо свою, а друтою ее подойти прине- Вылилаеь. Вымывъ и чпетымъ елеемъ 

обы үмасливши ноги, 

Ближе къ нему, прошелталъ ей: пи слова! Спова скамейку свою Олпесей пододвп- 

меня ты погубишь; Л нуль къ жаровнЪ, 

Я Одпесей; ты векормила мепя; претер- | СБвъ къ пей, чтобъ грътьея, рубець 

пвши немало. свои отрепьями рубища скрылъ опъа 

Голей боговъ возвратился л въ землю | Умтая такъ, обратяея къ пему, Непе- 

отцовъ черезъ двадцать | лопа еказала: 

485 ДЪть. Но—-ужь сели твои для узпа- | Страшикъ, спачала, сама л тебя вопрошу,, 

нія тайны открылись огвфчай миф: 
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510 Скоро наступлтъь пора насладитьея 
покосмъ; п ечастливъ 

Тоть, на кого п почальваго сөвъ мпро- 
творпый слетаеть. 

несгазмиюе горе послаль пе- 
прілзпешый демопъ; 

Днозгь, еохрүшэлеь ш сътүл, душу ево 
подкрВпляю 

Я рукодъльомъ, хозяйетвомъ, приемотромт, 
за дъломъ служапокъ; 

515 Ночью жъ, когда все утихиетъ и веБ 
ругь меня, погругившиєь 

Саадеетно въ сопъ, отдыхаютъ безпечно, 
одна я, тревогой 

Мучась, въ безеониицв тажкой сижу на 
ностсаЪ и плачу. 

Плачетъ Авда, Папдарова дечь блБдно- 
ликая, плачеть; 

Әзопкую пъепю опа заунывпо съ пача- 
10мъ весепнихъ 

520 пей благовоппыхъ ность, одлноко 
таяеь подъ густыми 

СФилуи рощи, и жалобно льстея рыдаю- 
щій голосъ; 

Плача, Итилоса мнлаго, сыпа Цетосова, 


Ми ль 


УВлЬЮ 

Острой иечаянко ею еражеппаго, мать 
поминаетъ. 

Тахъ, сокрушеппая, плачу и я, и не 


знаю, что выбрать — 

525 (ъ выномъ ли милымъ остаться, смотря 
за хозяйетвомъ, за свЪтаымъ 

Домомъ его, за работой слул:апокъ, за 
веЪмъ достояньемъ, 

Честь Одпесссва ложа храпя и молву 
уважая? 

Иль паконецъ предпочесть изъ ахенцевъ 
того, кто усерднЪИ 

Брала дезасть со мной и щедрБе дары 
мт приоелть? 

529 (ыпъ ле, покуда опъ отрокомь былъ 
перазузшымъ, разстатьея 

Съ матерью пыжией пе могъ, н сувру- 
— жеези домъ миъ покипуть 
Салъ запрещалъ; по теперь опъ, ужъ 
мужеской силы достигпувъ, 

Требусть самъ отъ меил, чтобъ изъ дома 
л вышла немедая, 


Опъ огорчаетел, видя, какъ наше имү- 
щество грабятъ. 

535 Ты ше послушай: я видела еопъ; ми 
его растолкуй ты; 

Двадцать гүеей у меня еєть домашипхъ; 
кормлю ихъ пшеницей; 

Внидьть люблю, кахь они, на водЪ, по- 
лоскаясь, пграють. 

Сиплося ми, что, съ горы прилетЬвшії, 
орелъ крутопоеый, 

Шею сверпувъ вхь, ихь везхь закле- 
валъ, что въ проетраппой столовой 

540 Мертвые были опи на полу реБ раз- 
бросацы; самъ же 

Въ пебо умчалея орелъ. И во енЪ и єто- 
пала, и горько 

Плавала; выЪетв со мною п много пре- 
прасныхь ахейевихъ 

Жепъ ө гүелхъ, умерщвлеппыхъ могу- 
чимъ орломъ, сокрушалоеь. 

Опъ же, пазадь прилетьвь и спустясь 
па высокую кровли 

515 Царекаго дома, сказалъ челевъчесгимъ 
толоеомъ внятно: 

Старца Икар я умпая дочь, не крушиеь, 
Пенелопа. 

Видвиь пе сопъ мипмолетпып, еобытіг 
вЪрпое видишь; 

Гүсп—твоп жепихл, а орель, ихъ убить 
прилетавшій 

Грозпотю нтицей, не птица, а я, Одисеен 
твой, богами 

550 НыпЪ тебъ возвращенный твопмъ :к0- 
ппхамь па погибель. 

Такъ опъ сказалъ миф, и въ это мгио- 
вепье мой соиъ прекратился; 

Л осхотрлась кругомъ: на дворЪ, я увп- 
дла, гүеп 

ВеБ па- лицо; п, толпяел къ корыту, 
клюютъ тамъ ишеницу. 

Умгой супруг своей отвфчаль Одиссей 
богоравный: 

555 (онъ, тосударышя, твой толковать без- 
полезно: опъ ясепъ 

Самъ по себ; сокровеппаго ить въ 
немъ значенья; и если 

Самъ Одиессй предеказаль жепихахжь ихъ 
погибель — погибнуть 
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Веб; пи одипъ пе уйдеть оть еудьбы и! Ей возражал, отоБтетвовалъ такъ Однс- 


отъ метптельпой Керы. 

Такъ, отвЪчая, сказала царица Лаэртову 
сьШү: 

500 Страппикъ, копетпо бываютъ п тем- 
ные епы, изъ которыхъ 

Сыыела пельзя памъ извлечь; и пе вея- 
кой ебывастея еопь нашъ. 

Создано двос воротъ для ветупленя снамъ 
безтЬлсенымъ 

Бъ міръ пашть: одип роговыя, другія изъ 
- кости слоновой; 

Сны, проходание къ намь воротами изъ 
кости слоповой, 

565 Лживы, песбыточты, вЪрить никто изъ 
людей имъ пе долепъ; 

ТБ же, которые въ міръ роговыми вөро- 
тами Входять, 

Върпы; ебывалотея ве припосимыя пми 
видъиья. 

Но не изъ этихъ вороть мой чудеепый, 
я думаю, вышелъ 

Сопъ-—сколь ни радоетио было бы то для 
мепя и для еыша. 

570 Слушай теперь, что скажу, и замЪть 
про себя, что услышишь: 

Завтра наступить онъ, день ненавиетпый, 
въ который покинуть 

Домь Одвесесвъ принудять мепя; прелло- 
жить имъ стрЪляпьс 

Изъ луга въ кольца хочу я: супругъ 
Олнесей здесь двфнодцать 

Съ кольцами етавиль бывало жердей, и 
ТЬ жерди пе близко 

515 Отавилъ одну отъ другой, и етрЪлон 
опъ пропизываль кольца 

ВеЪ. Ту игру женихамь предложить ял 
теперь замьииалятю; 

Тотъ, вто согисть, навязавъ тетиву, Однс- 
сесвъ могүчій 

Лукъ, чья стръла пролетить черезъ већ 
(ихъ не тропувъ) двЪпадцать 


Болець, я съ тъхъ удалюся изъ этого | 


милаго дома, 
550 Дома семейпаго, евътлаго, многобога- 
таго, гл я 
Счастьз пашла, о которомъ п сонпая буду 
крушиться. 


сей богоравный: 

0 многоумпая старца Икар я дочь Пепе- 
лопа, 

Этой игры, мой совЪть, ие должпа ты 
откладывать. ВЪрь ми?, 

585 Въ доу} свосмъ Одпесей мпотохитроет- 
пый явитея прежде, 

Нежели кто между ими, рукою ощунавши 
гладкій 

Яувъ, тетивою натянетъ ето п еквозь 
кольца прострћлитъ. 

Такъ, отвЪчая, сказала, царица Лаэртову 
сыну: 

Если бъ ты, страпшикъ, ее мною вею 
почь соглаеплея въ палат? 

590 Этой сидёть п меня веселить разго- 
воромъ, па умъ бы 

Сонъ пе пришель мић: но вовее безъ 
спа оставатьея памъ елабыхъ 
Смертнымь не должно. ЗдБеь вефмъ намъ, 
землей мнотодарной кермимымъ, 

Боги беземертные мфру, особую каждому, 
дали. 

Время одпако на верхъ мпћ уйти, чтобъ 
лежать одиноко 

595 Тамь па ноетелъ, печалью персетлап- 
пой, горькимъ потоком» 

Слезъ обливасмой съ самыхъ тБхъ порь, 
какъ супругь мой отеюда 

Мореяъ пошеть къ роковымъ, къ песка- 
заппымъ етЪпамъ Илюпа. 

Тамъ отхохпү я, а ты почевать, иноземецъ, 
останьел 

ЗдЪеь; п ложись на поетелю пль па, полъ, 
какъ самъ пожелаешь. 

600 Тасъ Пенелона сказавинт пошла по 
ступепяхь высозимъ 

Вверхъ — ие одпа, вев рабыпи за пою 
пошли; и, въ неко 

Верхиемь свогмъ затворяел, въ кругу 
приближенныхь елужанокъ 

Плакала горько опа © евоелъ Одиесез, 
нокула 

Сладкаго епо, пе свела ей па очи богипл 
Хона, 
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ОДИССЕЯ. 
ПЪСНЬ АВАДЦАТАЯ. 
СОЛЕРЖАНІЕ ДВАТПАТОЙ ПЪСНИ. 


Ночь сь тридцать осъмоо на тридцать 
девитин день. Утро и полдень тридцатъ- 
девятило днн. 


Одиссей ложится спать въ сфняхъ; жалобы 
Псиелопы его пробуждаютъ. Добрыя знаме- 
піл. Столовую приготовляють кь пиру. Явая- 
ются сперва Әвмей, потомъ Мелаптій, кото- 
рый опять оскорбляеть Одпссел, и накопецъ 
Филотій, смотрящий за стадами коровъ. Зна- 
менше удерживаеть женихов, имбвшихъ па- 
мЕреше умертвить 'Геземаза. За столомъ 
Илезилиь оскӧрӧляеть Одиссея. Чувства 
жениховь приходять въ разстройство: Осо- 
клименъ предеказываеть имъ близкую гибель. 


Туть притотовиаъ въ еБияхъ для себя 
Одпесей богоравиый 

Доже изъ кожи воловьей, еще педубленой; 
покрывши 

Кожу овчппами мпоглхъ овецъ, женихами 
үбитыхъ, 

теплымъ покровомъ его 
Әврпклея одла. 

ъ Тамъ Одисесй, жепихамъ петребленіе въ 
мысляхь готовя, 

Глазъ пе емыкая, лежалъ. Въ ворота, 
опъ увидфль, елужанки, 

ЗИивния въ тайной любви съ жепихами, 
толпой. побЪжали, 

Съ хохотомъ громкимъ, болтая, шумя п 
крича ненристойно. 

Бел сго впутрешость иламенемъ гиБва, 
зажглаеь несказанпымъ. 

10 Долго не зпалъ опъ, колеблясь разсуд- 
комъ и сердцемъ, что дБлать— 

Встать ли п, вельдь за безетыдпыми 
бросившись, веъхъ умертвить ихъ? 

Шли остаться, давъ волю въ послали 
нуъ разъ еъ женихами 

Свидёться? Сердце же злилось его; какъ 
рычить, ощепивииеь, 

Злобпая сука, щепятокъ своихъ залиицая, 
когда ихъ 

15 Ито пезнакомый беретъ, п за ивхъ 10- 
кусаться готовясь, 

Такъ па безстыдииць его разлражениое 
есрдце роштало. 


Дегъ 0нъ; и 


Въ грудь опъ ударить себя и сғазалъ 
раздражеппому сердцу: 

Сердце, емпрпеь; ты гпуспЪйшее вытер- 
пть силу имђло 

Въ лог циклопа, въ то время, когда 
пожиралъ безпощадпо 

20 Спутниковъ опъ злопозучшыхь мойхъ— 
и терифиье разеудку 

Выходъ изъ етрашпой пещеры для пасъ 
погибавшихъ открыло. 

Такъ усмпрялъ опъ себя, обрацаяея къ 
мплому сердцу. 

Милос есрдце ему покорилоеь, п спова 
терићиье 

Въ грудь пролнлося сто; но ворочалея съ 
боку онъ па бокъ. 

25 акъ па огиЪ, разгоръвшемея ярко, воро- 
чають полный 

Жпромъ и кровью желудокъ туда и сода, 
чтобъ отвеюду 

Могъ быть опъ сочпо и вкусно обжаренъ, 
огпемъ неприжженный, 

Такъ па постелћ ворочалея опъ, безпро- 
стапно тревожась 

Въ мысаяхь о томъ, какъ ему одному 
съ жениховъ многосильной 

30 Шайкою сладить. Въ пему подошаа тутъ 
Паллада Аөнпа, 

Съ пеба састфвшая въ вид маладой, рас- 
цвътающей двы. 

Тихо къ его изголовью пряблихжась, богиня 
сказала: 

Что же пе спишь ты, изъ веђхъ земио- 
родпыхъ песчастиЪйший? Развђ 

Это пе домъ твой? Не вЪрпою ль въ домь 
ты вегрфченъь женою? 

35 Сыпъ же таковъ твой, что всякой ему 
бы отцомъ захотЬль быть. 

Свфтлой боги отвЪтетвовалъ такъ ()дие- 
сей хитроумный: 

Петппу ты говоришь моћ, богиня; по 
сердцемъ я крЪико 

(Въ томъ припужденъ предъ тобой говп- 
ниться) тревожусь, не зная, 

Буду ли въ силахь одниъ еъ жениховъ 
мпогочислепной шайкой 

40 (ладить? Опи весен толпою весгда еоби- 
раютея въ дом. 
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Шо и другою тревогой мое озабочепо | 65 ГдЪ пачинастъ свой путь өкеапъ, труго- 
сердце: | вратпо бЪгуний! 
Пелин по воль твоей п Кропіона везхъ Были жъ Папдаровы дочери схвачены 


истреблю я -- 

Пакъ мив спастися оть мщенья роди 
ихъ? Подумай объ этомъ. 

Дочь евЪтлоокая Зевса Аеина ему отвъ- 
чала: 

45 Ты, маловфриый! падбютея жъ люди въ 
ОЪдЬ п на слабыхъ 

Смертпыхъ, ни дБломъ помочь, пи совъта 
Р подать неспособныхъ — 

Я же боглия, тебя пепзмнно весгда отъ 
панасти 

Беякой хранившая. Саушай, понятно н 
исно скажу я: 

Гели бы вдругъ пятьдесять изъ засады 
па двүхъ насъ панале 

50 Ралей, чтобъ памъ совокупно погибель 
үстронть—ири пихъ же 

Мы бы похитили козъ ихь, овецъ и бы- 
говъ круторогихъ. 

Сип, ип о чемъ пе тревожась: несноено 
лежать на поетел%, 


Глазъ пе смыкая; твои же папасти окоп- | 


чатея екорө. 
Съ сими словами богиня ему затворила, 
дремотой 
55 Очи, потомъ па Олимнъ үлетъзла. И вебхъ 
усладитель 
Пашихъ тревогь, разрышаюний сладко 
усталые члепы, 
Сопъ овладълъ имъ. Супруга жъ его, отъ 
тревоги проснувшись, 
С%ла безсонная въ горькихъ елезахъ на 
постеяЪ; слезами 
Вдоволь свою сокрушеннухю грудь утоливъ, 
тромоглаено 
во (тала опа призывать Артемиду и такъ 
сй молилась: 
О Артемида, богиня великая, дочь громо- 
вержца, 
Тихой стрфлою твоею мепя порази, и изъ 
ТЪла 
Выведи душу мою. 0! когда бы мепя 
үхватила 
Буря и мглистой дорогой со мною умча- 
лася въ край тоть, 

Сочиненія В. А. Жукокскаго. Т. ҮШ. 


ПЕр:/ 


бурею. Беги 

Мать и отца погубили у пихь, сиротами 
остались 

Въ дом семейномъ оп; Афродита богиня 
питала 

владкотающимь медомъ, 
випомъ блатовопвымъ; 

70 Пра дала имъ, оть вефхъ отличал ихъ 
дрвъ земпородныхъ, 

п красу; Артемида пабиительной 
стройноетью стала 

Ихь одарила; Аонна ихь вефиъ научила 
искусетвамъ. 

Но, когда па высоки Олимпъ возиеелась 
Китерея 

Тамъ умолять, чтобъ супружества счает!е 
далъ непорочнымь 

75 ДЪвамъ эевесъ громолюбецъ, который, вее 
вБдал въ мірв, 

Благо н зло земпороднымъ по волЪ своей 
посылает 

дЬвъ  беззащитпыхь 
похитя. ихъ въ руки 
Предали грозпыхь эринш, чудовищамъ 
въ рабство. 0! сели бъ 

Такъ и меня олимпійекіс боги съ земли 
во мгновенье 

во (бросили! сели бъ мепя, еъ Одисесемъ 
въ душЪ. Артемида 

СвЪтаокудрявая въ темпую вдругъ затво- 
рила могилу 

Прежде, чёмь бить миф подругою мужа, 
противнаго сердцу! 

Но и тяжелых сгорбн стаповятел легче, 
когда мы, 

горькихъ слезах, ръ сокрушенй’ 
сердца день лый проведши, 

85 Иочью въ объямя епа иредаемея мы 
вео забываемъ, 

Зло и добро, лишь коенетея очей опъ 
цфлебпой рукою; 

Ми же п сопъ мой терзаеть видфивями 
странными демопъ; 

ВидЪлось ми%, пто лежааъ близъменя неска- 
запо съ пимъ еходный, 


4 


Ихъ молокомъ, 


Умь 


Гнуеныя гариін, 


Въ 
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„Самый тоть образъ имфвиий, какой опъ 
имфлъ, удаляяеь; 

90 4] веселилаеь; я думала: это пе сонъ— 
и проспулась. 

Такь говорила опа. Подпялась златовла- 
сая досъ. 

въ елухь (Одпсссевъ 
входили; и, елыша 
Ихъ, опъ подумалъ, что сю быль узпапъ; 
емү показалось 

Даже, что образъ ся надъ его изголовьемъ 
летаетъ. 

95 Сбросивъ покровъ п овчины собравъ, на, 
которыхъ лежаль онъ, 

Вез ихь сложиль Одисеей па скамейке, 
а кожу воловыо 

па дворъ. Туть къ Зевесу онъ 
подпялъ еъ молитвою рукн: 
Белп, Зевесъ, пашъ отецъ, ты меня, и 


ЧПалобы плачущей 


Вынееъ 


землей п водо | 


На небЪ пътъ облаковъ, и его наполияютъ, 
сверкая, 

а громъ твой гремить, всемо- 
гүщій! Кому посылаешь 

15 Зпаменье грома? Услышь и меня, да 
исполнится рып 
посльдиимь въ жилищ 
царя Одиссся 

Будетъ ссгоднишній пиръ жениховъ мпого- 
буйныхъ! Польна 

Мы сокрушили евон пепрестапной =рабо- 
той, обжорству 

Ихь утождая—да нынфшиимъ кончатся 
ве здБеь пиры ихъ! 

120 Такъ говорнаа рабыня, быль радъ Одие- 
сей прорицанью 

Грома п слова, и въ сердц. его утвер- 
дилась надежда. 

Туть Одисеесва дома рабыпи сошлиел 
изъ разныхъ 


ЗвЪзды, 


Слово мос: да 


Въ лолъ мой (хотя п подвергнүлъ па Горниць и жерий огонь на большомъ 


пастямъ) привелъ невредимо 

100 Дай, чтобъ отъ перваго, кто здћеь про- 
епется, мпой вЪщее слово 

Было уелышано; самъ же мп зпаменьемъ 
сердце обрадуй. 

Такъ товориль опъ, молясь, и Кропіонъ 
молитву услышаль: 

„ Страшпоударившихь громомъ изъ зићздно- 
бсзтучпаго неба 

Зевсъ отвфчалъ. Преисполнилась радостью 
грудь Одиееся. 

105 Слово же первое опъ отъ рабыии, мо- 
ловшей на царской 
үслышалъ; на мель- 
ниц этой двЪиадцать 
Было рабынь ип веедиевно отъ рашяго 
утра до поздпей 

пшено тамъ оп для 
домащнихь мололи. 
(тали другія, всю кончивъ работу; а эта, 


Мельницв близкой, 


Ночи ячмень п 


слаб | | 


очагђ запалили. 

покинуль евое и возлюбаепный 
еышъ Охпссеевъ; 

125 Илатье падфвъ, изощренный свой мечъ 
па плечо опъ повфенлъ; 

Посл, подошвы красивыя къ евЪтлымъ 
погамъ привязавши, 

Взялъ босвос копье, лүчезарпо блестящее 
МЪлЬто; 

Такъ ожъ стуниль иа порогъ и сказалъ, 
обратясь къ Эврикле%: 
ли быль үгощепіемт 
етрашикъ? Повопно ль 
130 Спалъ опь? Иль вы пе хотЪли о немъ 
н подумать? Обычай 

Матери милой я знаю: хотя и разумпа, 
& часто 

Между людьми иноземными худшему по- 
чести всякой 

| Мпого окажотъ, па лучшаго жъ вовее п 
п взгляда не броситъ. 


Ложе 


Няпя, доволенъ 


3 Ирючихь, проспулася раиЪ, чтобъ трудъ | Тох говорилъ Телемакъ. Эврикаея ему 


довершить пеготовый. 

ЧИерповъ покипувъ, сказала опа (и про- 
рочеетво было 

слов ся Однессю): эевсеъ, патъ 
отець п ваздыЕл, 


р 
ть 


отвЪчала: 

дитя, певнновную мать 
обвиняешь; 

здЪеь виномъ утЬшалея 
0пъ, сколько угодно 


135 Ты понапрасну, 


Съ исю сидя, 


ћіїр://гсіп.ого.р! 
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Было душ®; по ие Фаъ, хоть сге и про- 
сили. По горло 

Сытъ 7, сказалъ. А когда опъ подумалъ 
о спъ п постель, 
приготовить велБла 
рабыпямъ. 

150 Оиъ зге напротивъ, какъ жалкій, судь- 
бою забытый бродяга, 

Спать па пуховой постел®, покрытой 
ковромъ, отказался; 

Кожү воловыо поєтлалъ на полу н, овчниъ 
А положивши 

(верху, улегея въ сляхъ; я покрыла 
его одЪяломъ. 

Тавъ Эвриклея сказала. Тогда Телемакъ 
изъ палаты 

1:5 Вышелъ съ копьемь; двЪ лихія за пимъ 
побЪкали собаки. 
глазное мето собрапъя 
ахеять, пошелъ оъ. 
Түтъ вебхъ рабынць Одиеессга дома с0- 
зва: шт, сказала 

Имь Эвриклея, разумиая дочь Цевеспо- 
рида Олса; 

Пе па работу! одыЪ за метлы; и про- 
вориБе выместь 

150 Горпиды, вепрыепувъ полы; на ека- 
мойки, па кресла п стулья 
Нестропурпурныя ткапи постлать; поздре- 
ватою губкой 

Начието вымыть столы; веполоепүть пи- 
„ ровыя кратеры; 

Чеши глубокія, кубки двудопные вымыть. 
Другія жъ 

еъ за водою къ ключу п екорфе пазадъ, 
послу 

155 НыпьшниЕ день женихи не замедлять 
приходомъ, напротивъ 

Раме геЪ соберутся: мы праздпикъ го- 
ТОВИМЪ БОЛКИ. 

Тавъ Әвриклея сказала. Ея повинуяся 
волЂ, 

Двадцать рабынь нобфжали па ключь 
. темповодный; другія 
Цачали горницы већ прибирать и посуду 
ве ЧИСТИТЬ. 

160 (торо прислали и елүгъ желпхи: за ра- 
боту принявшие», 


Мягкое ложе опа 


Па площадь, 


С „71 
| 


Стали они топорами полфиья колоть. 
Воротились 

Съ евЪжей рабыпи водой отъ ключа. 
Свипотасомъ Эвмосмъ 

Пригпаны были три борова, самые жир- 
ные въ стад: 

Заперли пхъ въ окружениую частымъ 
заборомъ заграду. 

165 (амъ же Эвмей, подошодъ къ Олиссею, 
спросил, дружелюбно: 

Страппикъ, үчтивБе ль сталн съ тобой 
Телемаковы тоети? 

Пль по-вчерашиему въ дом ү насъ па 
тебя нападалоть? 

Вончилъ. Юму отвЪчая, сказалъ Одиссей 
хитроумный: 

Добрый Эвмей, да пошлютъ всемогуние 
боги Олимпа 

110 Имъ воздаяпье за буйпую жизнь № за 
дерзость, съ какою 

ЗдЪеь, пе етыдяся, они раехищають чу- 
жов богатетво! 

Такт, говорили ө мпогомъ они въ откро- 
венпой беед. 

їъ пимъ подошелъ козоводъ, за козами 
смотрящій, Мелани; 

Козь, межъ отборпыми взятыхъ изъ стада, 
откормлениыхъ жирно, 

175 Вр тородъ присиаль опъ, гостямъ па 
объдъ; съ пимь торарищен было 

Двое. И, козъ привязавши подъ кровлей 
еђпей миогозвучиыхъ, 

Такъ  Однеесю еказалъ, лмъ ругаяея, 
дерзкий Мелантій: 

Здесь ты еще, пеотвязный бродяга; ие 
Хочешь, я вижу, 

Дать памъ вздохпуть; мой совЪть, уби- 
райся отеюда спорте; 

180 Иль и со мпой у тебя памтоелВдовъ дой- 
деть до расправы; 

тогда и моихъ Булаковъ ты 
отвЪдать; ты саншкомъ 

Сталъ ужъ докученъ; пе въ этомь лишь 
домВ бывактт, оды. 

ќончилъ. Ему Одиссей ничего не отвфгетво- 
валъ; только, 

Молча, потряеъ головою и страшиое въ 
сердцв помыелилъ. 


4* 


Можешь 
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185 Третій туть главный паетухъ подошелъ 
къ нимъ, коровникъ Филотій; 

Возъ опъ отборпыхъ ипривелъ съ нете- 
лившейея, жирпой коровой. 

Въ городъ же ихь привезли на судахъ 
перевозчики, везхъ тамъ, 

Ето панималъ ихъ, возивш!е моремъ ра- 
боч1е люди. 

Нозъ и корову Филотій оставилъ въ еъ- 
пяхъ многозвучныхъ; 

190 (амъ же, приближаеь къ Эвмею, епро- 
силъ у него дружелюбно: 

Ето чужеземецъ, тобою недавно, Эвмей, 
приведенный 

Въ городъ? Въ какому себя причиеляетъ 
опъ племени? Гдъ оиъ 

Домъ свой отцовсый имЪетъ? Въ какой 
стороп® опъ родился? 

Съ виду опъ бъдный скиталець, но цар- 
етвенный  образъ иметь. 

195 Богп бездомно -бродящихь людей уни- 
жають жестоко; 

Но и могучпмъ царямъ испытанья они 
посылаютъ. 
привЪтетые правою 
сдБлавъ рукою, 
Таеково опъ обратился и бросилъ кры- 
латое слово: 

Радудея, добрый отецъ чужеземецъ; то- 
перь нищетею 

200 Ты удручепъ—но пошлютъ пакопецъ и 
теб изобилье 
0 Зевсъ! ты безжалоети®й веБхъ, 
па Олими живущихъ! 


Туть къ Одиссею, 


роги. 


Нтъ сострадапья въ тебЪ къ человђ- 


камъ; ты самъ, нашъ создатель, 
Пасъ предаешь безпощадпо бЪдЬ и гры- 
зущему горю. 

Нотомъ прошибло меня и въ глазахъ по- 
темнъло, когда я 

205 Вепомпилъ, взгляпувъ на тебя, о цар 
Одисесъ: какъ ты, онъ, 

Можеть быть, бродить въ такихъ же 
лохмотьяхъ, такой же бездомный. 

Гд опъ, песчастпый? Еще ли онъ ви- 
дить еіяпіе солнца? 

Илип его ужь не стало и въ область 
Анда сошель 0пъ? 


пар://ГСИ 


0 благодущный, великій мой царь! надъ 
стадами коровъ ты 

210 Здђеь въ сторонЪ Нефаленской мепя 
молодого поетавилъ; 

Много теперь раесплодилось ихъ; нћтъ 
пикого зхВеь другого, 

Кто бы им%лъ столь великое стадо ко- 
ровъ крЪиколобыхъ. 

я самъ приневолепъ сюда ихъ во- 
дить на пожрапье 
Сына они притъ- 
сеняють въ отцовомъ 
215 ДомЪ; боговъ наказапье не етрашно имъ; 
между собою 

Все раздълить ужъ богатетло царя отда- 
леннаго мыслятъ. 

Чаето ми замыеель въ милое сердце 
приходить (хотя 01ъ, 

Правду сказать, и пе вовес похвалень: 
сеть въ домЪ наелъдпикъ), 

Замыселъ въ землю чужую сө стадомъ 
МОИМЪ, КЪ ИНОЗСМНЫМЪ 

220 Јодямъ уйти. Несказаннее горе мнЪ, 
здБеь оставаясь, 

Царекихъ прекрасныхъ коровъ на убой 
отдавать имъ; давне бы 

Эту покинуль я землю, тдБ стөлько не- 
‚правды твернтея; 

Стадо уведши еъ собою, къ иному царю 
перешелъ бы 

Въ службу по вритея вее мн еще, 
что воротитеи въ домъ свой 
пашъ жёлаппый, и већхъ ихъ, 
грабителей, разомъ погубить. 
Кончиль. Ему отвфчая, еказалъ Однееей 
хитроумный: 

Видно порода твоя пе простая, мой чест- 
ный коровипкъ; 

Серхцемъ, я вижу, ты вБрепъ, и здравый 
имфешь разеудокъ; 

Радость за то объявляю тебЪ и клянуся 
великой 

230 Клятвой, Зевесомъ отцомъ, гостелюбпою 
здыиней трапезой, 

Также святымъ очагомъ Одисссева дома 
клянуся 

Вамъ, что еще ты отеюда уйти не үспђешь, 
қакъ самъ оп” 


| Горе! 


Этимь грабителямъ. 


225 01ъ, 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г). 


53 


Чвитея, можешь тогда ты своими глазами 
УвидЬтЬ, 
Тели захочешь, какой съ женихами раз- 


ечеть поведетъ онъ. | 


235 Кончилъ. Ему отвфчаль пастуховъ по- 
велитель Филотій: 

Еели ты правду сказалъ, иноземець (и 
Дій да исполнить 

Слово твое), то и я, ты увидишь, пе 
праздепъ останусь. 
свинопасъ благородный, 
боговъ призывая, 

Сталь ихь молить, чтобъ они возвратили 
домой Одиесея. 

240 Такъ говорили о многомъ они, отъ дру- 
тихь въ отдаленьи. 

Тою порой жепихи, еогласпвшись пре- 
дать Телемака 

Смерти, еходились; но въ это мгновеніс 
сафва поднялся 

п въ когтяхъ у пеге 
трепетала голубка. 
Зпаменьемъ въ страхъ приведенный, ека~ 
залъ Априномъ благородный: 

215 Замыселъ нашъ умертвить Телемака, 
друзья, по желанью 

Цамъ ие удастея исполнить. Нодумаемъ 
лучше о пирБ. 

Такъ онъ сказалъ; подтвердили его пред- 
. ложенье другіе. 

Ве опи вуЪетв пошли, и когда въ®лие- 
ссевъ ветупиаи 

Домъ, положивши па гладкія кресла и 
стүлья одежды, 

250 Начали крупныхъ барановъ, откормяен- 
ныхь козъ и огромныхъ, 

4 нрныхь свиней убивать; и корову за- 
рЪфзали также. 

Были изжарены прежде одни потрохё и 
въ кратеры 
Свипонаеъ двое- 
ручные кубки 
Нодаль, потомъ и въ прекраеныхъ кор- 
зинахъ коровинкъ Филотій 

255 АлЪбы разпесъ: а Мелантій випомъ бла- 


Туть п Әвмей 


Быетрый орелъ, 


Влито съ водою вино. 


говоппымъ наполнилъ | 


Кубки. И подняли руки они къ приго- 
товлениой пищу. 


ү 


ти 


Но Одиссею, съ намфрепьемъь хитрымъ 
въ ум, на порог 

Двери широкой велълъ Телемакъ помћ- 
| етиться; подвпнүвъ 
| Къ ней небольшую, простую скамейку и 
низепькій столикъ, 

260 Часть потрохӧвъ онъ принесъ, золотой 
благовоппымъ наполниль 

Кубокъ впномъ и, его подавая, сказалъ 
Одиссею: 

ЗдЪеь ты сиди и виномь үтБшайся съ 
мопмп гостями, 

Новыхъ обидъ не страшаея; рукамъ же- 
пиховъ я ие дамъ ужь 

| Воли; мой домъ пе гостиница, гдВ про- 
извольно пируеть 

265 Веякая сволочь, а домъ Одпссеевъ, ца- 
рево жилище. 

Вы жъ, жепихи, воздержите языкъ свой 
отъ еловъ пепристойныхъ, 

Также и воли рукамъ пе давайте; иль 
будеть здћеь ссора. 

Такъ опъ сказалъ. #ќепихи, закусивши 
съ досадою губы, 

Суфльгь его пораженные словомъ, ему 
удивлялись. 

270 Но, обратясь къ жепихамъ, Антиной, 
сынъ Ӛвпейтовъ, воскликнуль: 
пи досадио, друзья, Телемаково 
слово, пе доло 

Къ сердцу его принимать памъ; пускай 
онъ грозится! давно бы, 

Если бъ тому пе препятствовать вЪчпый 
ЕВрошонъ, его мы 

ЗаБеь ушохопли—сталъ опъ теперь гово- 
рунъ нестерпимый. 

275 Ќопчилъ; по слово его Телемакъ безь 
впиманья оставилъ. 

Въ это время народъ черезъ городь еъ 
глашатаемъ жертву 

Шелъ совершать: въ мпоготЬиную рощу 
метателя вЪрныхъ 

Стрћаъ  Аполлопа быль ходъ густовла- 
сыхъ ахеяиъ направлеиъ. 

ТЬ же, изжаривъ и съ вертеловъ спявши 
| хребтовое мясо, 
280 Роздали части, и начали пиръ миого- 
славный, Өсгбо 


Какъ 
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Туть принесли Одисеею проверные елуге | 305 Твой головы чужеземца: опъ самъ отъ 
такую жъ него откаоннаея; 

Мяса подачу, какую имфли и сами; то! Иначе острымъ копьемъ новфрнфе въ 
было тебя бы поналъ я; 

Такъ имъ приказано сыномъ сго, Теле- | Сталь бы не бракъ дая тебя — погре- 
макомъ разумпымъ. бепье отедъ твой готовить. 

Тою порою Авина сама жепиховъ воз-| ВеБль говорю вамъ: отнын® себЪ непрн- 


буждала | етойныхь постунковъ 

285 Къ дерзкообиднымъ поетупкамь, дабы | Въ дом мосмъ позволять вы не емфйте; 
разгорвлое» енальнфе ужь я не ребенокъ, 

Мщеніе въ гнЪвной душ Одиссея, Лаэр- | 318 Все ужъ теперь понимаю; вее знаю, что 
това сына. надобно дђлаті. 

Тамъ находилея одипъ, отъ другихъ без- | Правда, еще ирннуждень я свидфтелемъ 
закопиой отличный быть терифливымъ 

Дерзостью, родомъ изъ Зама; его назы- | ЗдФеь истребленья барановь н козъ, и 
вали Итезнипомъ. вина, п богатыхъ 

Быль опъ несм®тно богать, и, гордяея | Пашихъ запаеовъ — я еъ цфлой толпою 
богатетвомъ, замыелнаъ одпнъ пе управлюсь; 

250 Спорить съ другими о брак съ женою | Новыхъ обидъ ми однако я вамъ не 
Лазртова сына. совЪтую дЬлать; 

Такъ, къ женихамь обратлея, сказалъ | 315 Если жъпамъреньо валие меня умертвить, 
нмъ Дтезипиъ многобуйный: то конечно 

Выезушаль елово мое васъ, товарищи, я | Будетъ пристойнфи, чтобъ, въ дом мосмъ 
приглашаю: - пораженный, я ветрьтнль 

Миса, какъ сабдуеть, добрую часть ео | Смерть тамъ, чЪмъ зритслемъ быть без- 
стола нолучиль ужь закопныхь поступковь и видфаъ, 

Этотъ етарикъ--н весьма бъ ненохвально, | Казъ обизжають моихъ въ немъ гостей, 
исправедно было, какъ рабыпь иринуждаюоть 

295 ели бъ гоетей Телемаковыхъ кто ихъ | Злымъ угождать вожлолћиьямъ въ свя- 
участка лишалъ здБер. щенныхъ обителяхъ царских. 

Я жъ п свою дая него приготовилъ. по- | 320 Такъ онъ сказалъ, веб кругомъ непо- 
дачу, чтобъ могъ опъ движно хранили молчанье. 

Что-нибудь дать за купапье рабынЪ, иль | Но Агелай, сыпъ Дамасторовъ, такъ отвЪ- 
должный подарокъ чалъ напосаъдокъ: 

Сдълать кому изъ рабовъ, въ Одисесс- Правду сказалъ опъ, друзья; па разумног 
вомъ домЪ ае аа слово такое 


Вы пе должны отвфчать оскорбаеньемъ; 
ие трогайте боль 
Стараго странинка; также оставьте въ 


Туть опъ, схвативши коровью, въ кор- 
зннЪ лежавшүю ногу, 
300 Сильно се въ Одиееея швыриулъ; Одис- 


сей, откаонивши покоБ и прочихъ 
Голову вбокь, избЪкать оть удара; н | 225 Слугъ, обитающихь въ домћ Лаэртова 
страншой улыбкой славнаго сыша. 
Стиенуль опъ губы; пога жъ, пролетьвши, | Я жъ Телемаку и матери евБтлон ето 
ударила въ стЪиу. дружелюбно 
Грозио взгаянувъ па Етезиппа, сказалъ Добрый и в%рно самимъ имъ угодный 
Телемакъ раздражентый: вовфть предложу здћеь: 
Будь благодарепъ Зевссү, Втезиниъ, что [Въ сердцв своемъ вы допышћ питали 
ударъ коснулся , тадежду, что боги, 

Пар сйа.ога.рЕ 
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Јашимъ молитвамъ впимая, домой воз- 
вратять Одиссея; 

330 Было донын% и намъ певозможно на 
медлемность вашу 

СЪтовать, такъ поступать вамъ совЪто- 
вать здравый разсудокъ 

(Могь посл брака незапио въ свой 
домъ Одиссей возвратиться); 

Ћын% жъ сомнъпія ить памъ: мы знаемъ, 
что онъ певозвратенъ. 

Матери умной своей ты теперь, Теле- 
: макъ благородным, 

335 Долженъ сказать, чтобъ межъ лами того, 
кто щедръй на подарки, 

Выбрала. Будешь тогда ты свободно въ 
отеческомъ домъ 

Жить; а она о другомъ ужъ хозяйствъ 
заботиться етанетъ. 

ему отвфчаль  разеудительный 
сыпъ Одиесеевъ: 

Иъть, Агелай, я Зевесомъ отцомъ и еудь- 
бой Одиссея 

310 (Что бы съ нимъ ни было: живъ ли, 
погибъ ли) кляпуеь иередъ вевми 
Вами, что матери въ бракъ не мЬшаю 
ветүлить, что папротивъ 

Самъ убъждаю ее по желапію выбрать, 
и итого 

Дамъ ей подарковъ; по изъ дома выслать 
сс по неволЪ 

Й и помысанть не емю-—то Зевеу ие 
будетъ угодно. 

345 Такъ говорнаъ Телемакъ. Въ зкенихахъ 
песказанный Аенна, 

Смъхъ пробудила, ихъ сердце емутивъ и 
разсулокъ разетроивъ. 

Дико они хохотали; и, лицами вдругъ 
измЪпІвШиИеЬ, 

кровавое мясо; глаза ихъ 
слезами 

затүмапились; -вердце ихъ тяжкой 
запыло тоскою. 

350 Осоклименъ богоравный тогда, поднялея 
и сказалъ имъ: 

Зы, злополүчпыс, торс вамъ! горе! не- 
видимы стали 

Головы ваши во мглЪ и исвидимы ваши 
колЪиа: 


Протко 


Фан еырое, 


Ве 


Слышенъ миъ стонъ вашъ, слезами өбрыз- 
гапы ваши ланиты. 

ОтЪпы, я вижу, въ крови; еъ потолоч- 
пыхъ бъжить перекладипъ 

355 Кровь; привидфньями, въ бездну Эрева, 
0ъгүщими, полны 

и па еолнце пебсепое, 
вижу я, веходитъ 
Страшная тЪпь п подъ ней вся земля 
покрывается мракомъ; 
Такъ опъ сказалъ имъ. Безумно опи х0-. 
хотать продолжали. 

Туть говорить жепихамъ Эвримахь, сыпь 
Полибіевъ, начать: 

380 Видно, что этотъ, друзья, чужеземець 
въ ум помЪшалея; 

На площадь должно его проводит» намъ, 
пусть выдетъ па свъий 

Воздухъ, когда ужь ему такъ ужасно 
темно здЪеь въ палатћ. 

Оеоклименъ богоравиый сказалъ, обралясь 
къ Эвримаху: 

ВБть! Эвримахъ, въ провожатыхъ тво- 
ИХЪ пб ИМЬЮ я НУЖДЫ: 

365 Лв сеть ноги у меня, и глаза сеть и 
уши; разсудокъ 
память свою я 
еще ие утрати. 
Самъ убЪгу я отиода; я къ вамь под- 
ходящую быстро 
одипъ оть пея ие 
үйдетъ; ‘ие избъгиеть 
Силы ся ни который изъ васеъ, свято- 
татцевъ, гүбящихт 

819 Домъ Одисесевъ и въ пемъ беззакониаго 
много творящихъ. 

Такъ опъ сказаль н, носшыиио палату 
покипувъ, къ Пирею 

Прямо лошелъ, и Пиреемъ быль еъ преяз 
ею ласкою принят. 

Тою порой, погляджвши еъ наемыикон 
одниъ на, другого, 

Цачали већ Телемака дразиить женихи, 
падъ гостями 

375 Дома сго издфваяеь, и такъ говорили 
иные: 

Другъ Телемакъ, на отборъ пегодяи тебя 
ностщаютьъ, 


Сии и двор, 


Моп пе разетросит, п 


Слышу Бу; ви 


55 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1342—1849 г.). 


Прежде вотъ этоть печиестый ножаловалъ 
въ домъ твой бродяга, 

Хищникь обфденныхь крохъ, пи въ ка- 
күю работу негедпый, 

гнилой етаричишка, земли без- 
полезное бремя; 

250 Гость же другой помфшаася и пачалъ 
безнутно пророчить. 

Выслушай лучше пашъ добрый совЪтъ, 
Телемакъ многомудрый: 

Лай намь твонхъ благородпыхъ гостей | 
на корабль крутобокій 

Броенть, къ Сикеламъ отвезть и продать 
за хоропия деньги. 
Телемакъ, ихь ело- 
вамъ не внимавшій, | 
385 Молча, смотрьлъ па отца, дожидаясь епо- | 
койпо, чтобъ подаль | 

Зпакъ сиъ, когда начипать съ беззакоп- | 
пою шанкой расправу. | 

Въ гори ближней па креелахъ бога- | 
тыхъ въ то время ендћла 
Мпогоразумиая етарца Нкаря дочь Пе- | 
пелопа; 

был ей слышно все то, что въ собраньи 
гостей товорилоеь. 

320 Веселъ-безпечпо и живъ разговоромъ п 
хохотомъ шүмепъ | 

Тиль пхь %00Бдъ, дая котораго етолько 
наетряпаан сами; 

Но никогда и ии и никто ие гото- 
вилъ такого 

какой приготовпаъ съ 
Палладою грозный 
Мужь лія пезвапыхъ гостей, беззакон- 
пыхъ ругателей правды. 


ОДИССЕЯ. 
ПЪСЛЬ ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ. 
СОДЕРЖАНІЕ ДВАДЦАТЬ ПЕРВОЙ 
ПЪСНИ. 


Слабый, 


Такъ говорили они; 


Улаша людямъ, 


Тридцать девятый, день. 


Пенелопа приносить лукъ и стрёлы Одис- 
сесвы; при видв ихь Эвмей и Филотій про- 
ливаоть слезы; Антиной пасмфхается надъ 
ними. Телемакъ устанавливаеть жерди для 
стрёльбы и пытается патянуть лукъ; Одиссей 
подаеть ему знакъ, чтобъ онъ его оставилъ. 
эКенихи напрасно стараются патяпуть ето. 


Мір: //гс 


Лукъ 


Одиссей открываетъ себя Эвмею и Филотно; 
они приготовляются кь умерщвленю женн- 
ховъ. Посль неудачнаго Эвримахова опыта 
натянуть лукъ, Антиной предлагаеть отло- 
жать стрћльбу до другого дия. Одиссей про- 
сить, чтобъ ему позволили сдБлать опыть; 
женихи тому нротивятсл; но по приказапио 
Телемака, лукъ поданъ Одиссео; опъ его на- 
тягиваетъ, стрЬллеть и попадаетъ въ ціль. 


Дочь евїтлоокая Зевса Авина вселила 


желанье 

разумной супруги 
Чаэртова сына, 
жепихамь Одисееевъ и грозпыя 
етрълы принесши, 

Вызвать къ стрБлянію въ цБль ихъ п 
тЪмъ приготовить нмъ гибель. 

5 Вверхъ но ступенямъ высокимъ поснЪшно 
взошла Пепелепа; 

Мягкоодутаой рукою искусственно выгпу- 
тый мВдный 

Ёлючъ еъ рукоятью изъ кости слоновой 
доставши, царица 

дальнюю ту кладовую пошла (и ра- 
бъши за нею), 

Гдь Одиссеевы всЪ драгоцфнности были 
хранимы: 

10 Золото, мЪдь и желфзная утварь чудес- 
нои работы. 
түгосгибаемый лукъ 
и пабитый 
Мпожествомъ етрБлъ бЪдоноеныхь кол- 
чапъ. Подарепъ Однесею 

Этоть былъ лукъ со стрБлами давно въ 
Јакедемот гостемъ 

Пфитомъ, богоподобнаго Эврита сыномъ. 
Оли же 

15 ВетрБтилнеь прежде. другь съ другомъ 
въ Мееенпъ, тд пужпо обонмъ 

Домъ постить Орхплока разумнаго было. 
Въ Мессипь 

Тяжбу еъ гражданами велъ Одиссей. Изъ 
Итаки мессиицы 

Мелкаго мпоро скота увели; съ паету- 
хами оттуда 

Триста быковъ круторогихь разбониичье 
судно украло. 

20 Ихъ Одиссей тамъ отыскивать: юпоша 
свфжести полный 


Въ трудь Пенелопы, 


Тамь нахөдилея и 
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рылъ опъ въ то время; его же послали | 45 Притолки въ пемъ утвердилъ, и на при- 


отецъ и геропты. | толки створы навЪенаъ); 

Шрить отыскиваль также пропажу: | Съ скважины епявши замочной се по- 
коней и двфпадцать крывавшую кожу, 

Добрыхъ жеребыхъ кобылъ п могучихъ Кають свои вложила царица въ замокъ; 
работпиковъ муловъ. отодвипүвъ задвижку, 


Ифиту иекъ удалея; по погибелью стала | Дверь отперла; завизжали па петляхъ 


удача: | заржавъвшихъ етворы 
25 №ь сыпу Зевесову, славпому крћпостью | Двери блестящей; какъ дико мычитъ вы- 
вилы великой гоняемый на лугъ 

Мужу, Ираклу, сверпителю подвиговъ | 50 Быкъ круторогій-—такъ дико тяжелые 
. чудныхь, пришелжь опъ— створы визжали. 

Въ домь евоомъ умертвить имъ самимъ | Взлъзши па гаадкую полку (на пей же 
приглашеннаго гостя ларцы съ благовонной 

Звъремй Иракаъ, посрамивши Зевесовъ | Были одеждой), царица, подпявшиеь на 
законъ и накрытый цыпочки, руву 

Имъ гостелобно для странника столъ, за | Спять Одиссеевъь еъ гвоздя испатянутый 
которымъ убійство | лүкъ протянула: 

30 Оиъ соверлиилтъ, чтобъ коней громозвучно- | Берекпо быль очъ обвернуть блестящимъ 
копытпыхъ присвоить. чахломъ; и, доставши 

Ифить, въ Меееину за пими рришодъ, | 55 Лукъ, па колфни своп положила его 
Одиссея тамъ ветрЪтилъ. Пенелопа; 

Эвритовъ лүкъ онъ ему подарилъ; умирая, | Съвъ съ пимь п вынувъ его изъ чахла, 
великій зарыдала и доло, 

эвритъ тоть лукъ злополучному сыпу въ | Долго рыдала опа; папоелфдокъ, паеы- 
наслЪдство оставилъ. тившись ичачемъ, 

Ифита острымъ мечомъ и копьемъ ода- | Медленнымь шагомъ пошла къ женихамъ 
ривъ длинпотвинымъ, многобуйнымь въ еобралшье, 

35 Гостемъ остался ему Одиссей; но за столъ | Лукъ Одисссевъ, сгибаемый туго, песя п 
пригласить свой = великій 

Друга пе могь: прекратилъ сыть Зеве- 60 Туль, мдпоострыми быстросмертель- 
совъ, Иракль безпощадиый ными иолпый стрЬлами. 

Жизнь благородному Ифиту, Эврита, елав- | Сядомъ за ней принесенъ быль рабы- 
паго сыпу, нями щие съ. запаеомь 

Давшему лукъ Одпесею и етрфаы. И пе Мъди, желфза и съ разною утварыю бран- 
4 бралъ еъ собою пой. Царица, 

Нхъ никогда наса на войну въ кораба\ Въ ту палату ветуцивь, ТАБ ся женихи 
чернобокомъ: | пировали, 

40 Память о е возлюблопиомъ врио! Подлв столба, лотолокъ тамъ высокій 
храпя, ихъ берегь опъ державшаго, стала, 

Уъздомв своемъ; по въ отечествЪ всюду |в Щеки закрывши евони головпыхь ио- 
нить нри ссбЪ ихъ. | крываломъ блестящим; 

Близко къ дверямь запертымь кладовой Справа и слфва почтительно стали елу- 
подошедъ, Непелопа жапки. И, слово 

Стала нь тләдкій дубовый порогъ (по | Ќъ бүйпымъ своимъ женихамъ обративъ, 
енуру обтесавши Пепелопа сказала: 

Брусъ, тоть порогъ тамъ иекуено ула-| Слушайте ве вы, мол жепихи благо- 
дилъ строитель, дверныя родные: домъ пашъ 


- 
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богатство 


Зы разоряете, тъ немъ на пиры петребляя | Лукъ. Многосильнаго мужа такого, каковъ- 


Одиссей былъ, 


"о Мужа, давно разлученпаго съ милой  Нъть между пами. Его я въ то время 


отчизною; древа) 


видалъ—и понынъ 


ШЪтъ вамъ на то пикакого; мепя лишь 95 Помпю о немъ, хоть тогда и ребенкомъ 


хотите принудить | 


еще быль неумпымъ, 


Выбрать межь вами, на бракъ соглаеяеь | Такъ говоря про другихъ, про себя упо- 


непавистпый, супруга. 
Можете вами теперь разрЪшить вы мой 
выборъ. Готова 


Быть я цђпою побъды. Смотрите, вотъ 


лүкъ Одиссеевъ; | 
кто согпегъ, павязавъ тетиву, | Стрълъ Одиссея, 


75 Тотъ 
> 
Олпесссвъ могучий 


валь онъ, что сладитъ 

Съ лукомъ, патянеть легко тетиву и, веБ 
кольца проетрёлитьъ. 

Б%дпый сафиець, опъ ‘ие думаль, что 
первою жертвою бүдетъ 
который имъ въ соб- 
етвенпомь домъ такъ дерзко 


Лүкъ, чьл стрфаа пролетить черезъ всЪ | 100 Быль оскорбленъ, па котораго тамъ н 


(ихъ пе тронувъ) двфиаяцаль | 


Голець, я съ тБмЪ үдалюся изъ этого 
милаго дома, 

Дома семейнаго, свЪтлаго, мпогобогатаго, 
ТАБ я 

которомъ и сошая 
буду крушиться. 

80 Съь сими еловами велфла опа свннопасу 


Счастье нашла, о 


Әвмею | 


Лукъ Одисесевъ И стрзаы подать жени- 
хамъ благо родшымъ. 
Взрыдь онъ заплакалъ, припявши его; 


къ жешхамъ опъ пошелъ съ иимъ; 
Лукъ Одисссевь узнавъ, зарыдалъ п ко- 
* ровникъ Филотій. 

Къ пимъ обратяся обоимъ, сказалъ Антн- 
пой, пегодуя: 

85 Бы, деревешцина грубая, только одиимъ 
сжедневньзеъ 


Заплть вашъ умъ! Оть чего вы расваа- 
халиеь? Горе ль усилить 

Бъ сердцв хотите ‘евоси госпожи? И безъ 
васъ үжъ довольно 
опа безполезпою въ 
долгой разлук 

Съ мужемь; епдито же тихо и Ъшьте; а 
если хотите 

30 Плакать, үйдите отсюда, оставя и лүкъ 
вашъ и стрфлы 

Памъ женихамь па рышительный бой. 
СомнЪфваюсь однако 


Спорбыю томится 


дрүгихъ возбуждаль онъ. 

Туть, къ жепихамъ обратяеь, имъ ска- 
залъ Телемакъ богоравный: 

Горе! конечно мой разумь привелъ въ 
безпорядокъ Крошопь! 

Милая мать, столь великимь умомъ ода- 
У ренная, слышу, 
ЗдЪеь говорить, что еъ супругомъ дру- 
гимъ соглашастея свЪтаый 

105 Домъ мой покинуть; а я, тЬмъ доволь- 
ный, емЬюсь, какъ безумець. 

Часъ пастүлилъ; женихи, приготовьтесь 
къ посльдиему дБлү. 

Въ цблой ахейской земл вы такой не 
пайдете невћеты-—- 

Тдћ бъ ни искали. въ свящеппомъ ли 
Пилос, или въ Аргос, 

Изи въ Микинахь, иль въ пашей Итак%, 
иль тамъ па пространетвЪ 

110 Черной земли матерой — но хвала пе 
пүжпа; вы доволыю 
начинать намъ свой 
опытъ; берите 

Лукъ Одпессевъ к сплу свою окажите на 
дБлЂ. 

Я жъ п себя самого испытапью хочу 
здБеь нодвергиуть. 

Если удастся миф лукъ цатянуть и етрв- 
лою ве кольца. 

5 Мътко пробить, удалеше матери малой 
изъ дома 


Знаете сами; пора 


Й, чтобъ легко патипулъ кто такон пе-| Съ мужемь хругимь п мос одиночество 


еказанио упорный 


будуть еносиъе 
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БӘ 


ЫнЪ, үжъ владфть пебезепльному лукомъ 
отца Одпесея. 

Пончивъ, 0пъ еъ плечъ молодыхъ пурпу- 
ровую мантію сбросилъ; 

Геталъ, н, съ мечомъ мъдпоострымъ блестя- 
щую перевязь енявши, 

120 Мерли въ глубовехь для каждой 0со- 
бенно вырытыхъ ямкахъ, 

Пхъ по епүру уровнявзъ, утвердиль; оено- 
вая жъ, чтобъ прямо 

Во, пе шатаясь, стояли, землей отопталъ. 
Већ дивитись, 
Пасъ опъ мекуспо порядокъ, ему незна- 
комый, устроплъ. 

Оталъ Телемакъ у порога дверей и, схва- 
тивъ Однесеевъ 

125 Дүхъ, попытался на пемъ патяпүть 
тетиву? п погнүлъ опъ 

трижды его, по, упорегвуя, трижды онъ 
вновь разогнулся. 

Имъ өвладЪть, пацфипеь тетиву, уповая, 
въ четвертый 

Разъ опъ готовъ былъ съ удвоспной силой 
приняться за, дЪл0; 

Но Одиесей го условью кивнулъ головой; 
отложивши 

139 Трудь, обратилея къ отцу и сказаль 
Телемакъ богоравный: 

Торе инЪ! видпо я слабымъ рожденъ п 
остапусь безенльныхь 
ВЪчно; я молодь еще и свосю рукой пе 
пытался 

Дерзость врага паказать, мић папеешаго 
злую обиду. 

Ваша теперь череда, жепихи, вы снаь- 
3 пе; пуеть каждый 

135 Лукъ Одпссссвъ возьметь и сверигить 
попытается подвигъ. 

Такъ говоря, пенатяпутый лукъ опустилъ 
| ошь па землю, 

въ гладкой дверной половиныв его ири- 
слопивши; по рядомъ 

Съ шимъ и егрфлу иеряную опъ къ ручкЪ 
замочной приетавилъ. 

Обть опь па студъ свой потомъ, къ 
жепихамь возвратяся безпечио. 

140 Туть, обратлеь къ женихамъ, Антиной, 
сынъ Эвиеитовъ, еказаль имь: 


ПЦ 
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| Съ правой руки подходите одинъ за дру- 
гимъ вы, начавши 

Съ мета, откула вино подносить на пиру 
пачинаютъ. 

Такъ Антиной предложваь и одобрили 
ве предложенье. 

Первый, поднявшійея • съ иЪста, пошелъ 
Леодей, сыпъ Эйноповъ, 

| 145 Жертвогадатель пхъ быль опъ и подаћ 
| кратеры та самомъ 
Кра {стола за 06%д0омъ садился. Ихъ 
буйство противно . 

Было ему! и нер®дко опъ ихъ порицалъ, 
пеголуя. 

Первый онъ долженъ быаъ взятьея за 
дүкъ роковой, наблюдая 
Ставь у порога дверей, онъ 
схватилъ Одпесеевъ 

150 Дүкъ; по его и погнуть онъ пе могь; 
отъ нанраспыхъ усилии 

Слабыя рукн его онфифан. Онъ съ горемъ 
воеканкнуль: 

Нфть! не по силамъ миЪ лүкъ Одне- 
сеевъ; другой попытайея 

КрЪпоеть сто одолфть; но у мпогихъ му- 
жой зпаменитыхъ 

Душу н жизпь онъ возьметь. И конечно 
желание ветрьтить 

155 Смерть, чЪмъ живому скорбъть о утратВ 
того, что такъ сильно 

Насъ привлекало вседиевио сюда чаро- 
дъиствомь надежды. 

| Вев мы теперь уповаемъ, во веђхъ насъ 
пылаетъ желанье 

Бракъ заключить съ Пепелопой, жопой 
(Одиссея; по каждый, 

Лукъ пенытавь Одпесеевъ и силу падъ 
пимъ утомнвин, 

| 160 (ъ горемъ въ душь припуждень за дру- 
тую ахенскую дЪву 

Свататьея будетъ, подарки свои расточая; 
опа же 

Выберетъ доброю волей того, кто щедрЪй 
и иріятиБй. 

Такъ говоря, испатлиутый лукъ опустить 
онъ на землю, 

бъ гладкой дверной половннкф его при- 
слопивши; но рядомъ 


Очередь. 
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165 Съ нимь п стрЪлу перяную онъ къ 
ручкВ замочной приставилъ. 

СЪль онъ на етүлъ свой потомъ, къ 
жепихамъ возвратяся безнечно. 

Гиъвно къ пему обратившись, сказалъ 
Антипой, сыпь Эвнейтовъ: 

Странное слово изъ усть у тебя, Леодей, 
изаетьло, 

Слово печальное, еғрашиос; слышать его 
мив противно. 

170 Душу и жизнь, говоришь ты, у мно- 


тихь люден знаменитыхъ | 
Лукь Однессевь возьметъ, потому, что | 
сто неспоеобенъ | 


Ты натянуть. По безенльпымъ отъ матери 
быль благородной 

Ты безъ сомпфиья рожденъ, не могучимъ 
властителемъ лука; 

Миоге будуть въ чиелЪ жениховъ безъ 


сомифнья способпћй 


175 Сладить съ нимъ. Вончилъ. Потомъ, 
козовода, Мелаптія кликнувЪ, 


Слушай, Мелантій, еказаль, здфеь огопь | 
ты разложишь; къ огню же | 


Тлизко. поставишь покрытую м ягкой 


овчиной скамейку; | 


УК прнаго сала потомъ прицесешь намъ 
укругь, чтобъ могли мы 

Пмъ, на огиф здфеь его разогрЬвши, но- 
мазывать крЬлкій 

180 Лукъ Одисесевъ: тогда опъ удобнЪй 
натянуть быть можетъ. 

Такъ онъ сказаль. И Мелантій, огонь 
разложивъ иревеликій, 

Близко поставить скамейку, покрытую 
мягкой овчиной; 
паносавдокт, укругъ; и, 
растаявши сало, 

Пачали мазать имь лукъ жепихи; но изъ 
нихь ни который 

155 Лука ис могь и пемного погнуть — 
Е песказанно быль түгъ опъ; 
Бзятьея за опыть тогда въ свой чередь 
0 Аптиной съ Эвримахомъ 

рыли должны, мелть другими отличные 
мужеской еплой. 
разомь поднявшися, 
изъ дома выБеть 


Сала принееь 


Въ это мгновеше, 


Һір://гсіп 


Вышли Эвмей свинопась н коровникъ 
Филотій; за ними 

190 Сафдуя, залу локипүлъ и царь Одис- 
сей; онъ, широкій 

Дворъ перейдя, за ворота двустворныя 
вышеть. Позвавши 

Тамъ ихъ обоихь, опъ лаековосладкую 
| рБчь обратилъ къ нимъ: 
| Върные слуги, Эвмей и Фнлотіп, могу ль 
вамъ открыться? 

Иан мнЪ лучше емолчать? Но меня гово- 
рить побуждасть 

195 Сердце. Отвътетвүйте: что бы вы сдЪ- 
лали. сели бъ впезато, 

Демономъ вдругъ приведенный какимъ, 
Одиссей, гослодинъ вашъ, 

|Здъеь вамь явилея? Въ нему ль, къ 
женихауь ли тогда бъ вы пристали? 
| Пряме · скажите мић вее, что велить 
| вамъ разсудокъ и сердце. 
‚ Копчиаъ. Ему отвфчать нростодушный 
коровпикъ Филотій: 

200 Царь пашъ Зевесъ, 0! когда бы па 
наши молитвы ты отдалъ 

Нам Одпссел! да благостный демопъ сго 
къ памъ проводить! 

| Самь ты увидишь тогда, что и я ше 
остануея праздент.. 

Эвмсй евинонаеъ благородный. 
боговъ призывая, 

Сталь ихъ молить, чтобъ они возвратилн 
домой Олиссся. 

205 Въ вЪрности сердца и въ доброй ихъ 
волв вполнЪ убЪфдяся, 
оболмъ сказаль наконець 
Одиссей богоравный: 
Зпанте же. я Одисееп, претерившій столь 
много напаетей, 

Въ землю отновъ приведенный по волі 
боговъ черезъ двадцать 

Ибть. Но я вижу, что здБеь изъ рабовъ 
мосго возвращенья 

210 Только вы двое желаете; я пе слыхал, 
чтобъ другой кто 

ЗдБеь номолилея богамъ о свиданіи ско- 
ромъ со мною. 

Слушайте жъ, вамъ разекажу обо всем, 
что случиться должнб здъсь: 


| Тугь и 


Такъ имъ 


мия п 
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Бели миф Дій петребить жениховъ много- | Шумъ иль стенанье въ столовой поелы- 


буйныхъ поможетъ, 

Рамъ я обоимъ найду по невъегБ, при- 
даное каждой 

215 Дамь и построю вамъ домы вблизи 
моего, и, какъ братья, 

Пудете жить вы со мною и съ еыпомъ 
моимъ Телемакомъ. 

Вамъ же и ипризнакъ могу показать, по 
которому яепо 

Бы үбЪдитееь, что я Одиссей: вотъ рубецъ, 
А вамъ знакемый; 

Вепремъ, вы помните, быль я пораненъ, 
когда съ сыновьями 

220 Автоликона охотой себя забавляле па 
Парнасе. | 

'_Тахъ говоря, оль колфно открылъ, рае- | 
пахпувши тряницы 

Рубища. ТБ жъ, раземотръвши прилежно 
рүбецъ, имъ знакомый, 

Пачали илакать; и, крфико обнявъ своего 
тоеподина, 

Голову, пасчи и руки и ноги его цфао- 
вали. 

225 Головы ихъ 60 слезами и опъ цфло- 
валъ, и за илачемъ 

Ихъ бы могло тамъ застать захождеше 
солица, когда бы 

імъ не еказалъ Одиссей, успокоившись 
первый: отрите | 

Слезы, чтобъ, изъ дому вышедши, кто | 
пе засталъ васъ, такт горько 
Цлачущихъ: тъмъ преждевременно тайпа 
откроетея паша. 

210 Должию, чтобъ спова--одшиъ за дру- 


гимъ, а не вмфетЪ- вошли мы 

Гь залу, я первый, вы посаЪ. И ждите, 
утобъ мной былъ вамъ подапъ | 

Зпакъ.- ЗЖенихин”(иногобуйпые, думат я, 
не позволять | 

Въ руки миЪ взять тамъ мой лукъ и 
колчапъ мой, набитый стрбаами; 

Ты же, Эвмей, пе дождавииеь приказа, 
и лүкъ и воачань мп 

235 (амъ принеси. И потомъ ты велишь, 
чтобъ рабыпи иемедля 

Заперли въ жепскія горницы двери на 
ключь и чтобъ, если 


ПЕр://и‹ 


шитея изь, не посмфла 

Тронутьея съ мфета изъ пахъ ни одна, 
чтобъ спокойно еидфаи 

Ве, пи о чемъ пе заботясь и дЪломъ 
свопмъ занимаясь. 

240 Ты же, Фплотій, возьми ворота па своб 
попеченье. 

ЕрЬнко запри ихъ на каючь и ремиемъ 
затяпи ихъ задвижиху. 

Такъ товориль Одиссей имъ. Опъ, въ 
двери столовой ветунивши, 

Сълъ тамъ опять на оставленной имъ за 
минуту екамейк%. 

Посл явнаись одпнъ за другимъ свино- 
пась и Филотій. 

245 Лукъ Одисесевъ держалъ Эвримахъ и 
его падъ пылавшимь 

Жарко огпсмъ поворачивалъ, грћя. Не 
могъ онъ однако 

Крпоесть сго побфдить. Застонало могу- 
чес сердце; 

Голосъ возвысивъ, кипящій досадой, онъ 
громко воскликнулъ: 

Горе ин! я за себя и за васъ, сөкру- 
шенный, етызкүєя: 

250 Цъть миф исчали о томъ, что отъ 
браха я долженъ отречьея— 

Много найдется прекраспыхъ ахейескихъ 
певЪетъ и въ Итак%, 

Моремъ объятой, л въ разпыхъ другихь 
областяхь Кефаленскихъ. 

Но столь ничтожными крфиостью быть съ 
Одисееемъ въ сравнепьи— 

Такъ, что изъ пасъ пи одипъ и немного 
погнуть былъ пе въ силахь 

255 Лука его-то стыдомь насъ покроеть 
и въ поздиемъ нотометв%. 
сынъ Әвпейтовъ, восклик- 
нулъ, ему возражая: 
П%тъ, Эвримахъ благородный, того не елу- 
ЧИТСЯ, И ВЪ ЭТОМЪ 

Самъ ты увфренъ. Народъ Аполлоповъ 
великіп сего дия 

Праздпусть праздникъ: въ такой день 
натягивать лукъ пеприличио; 

260 Спрячемь же лукъ; а жердей выпо- 
сить намъ пе пули” отеюда, 


9:р! 


Но Аптиной, 
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Пуеть өстаютея; украсть ихъ конечно 
никто ИЗЪ ЖИВУЩИХЬ 

Въ домЪ царя Одиссея рабовъ и рабынь 
пе помыелить. 

Памъ же опять благовоннымъ внномъ 
пусть наполпитьъ глашатай 

Кубши, з лукъ Однеееевъ запремъ, совер- 
шивъ возліянье. 

255 Завтра поутру пускай козоводъ, нашъ 
разумный Мелани 

гамь отборныхь, чтобъ 
здесь принести Аполлону, 
Лука егнбателю, бедра ихь въ жертву. 
Сотпуть опъ поможеть 

Чукъ Одиссеевъ; и енаы нахь нимъ ие 
петратимь напраепо. 

Такъ предложиль Аптиной, и одобрили 
вс предложенье. 

216 Түтъ для умымя рукъ имъ гаашатан 
подали воду; 

Отроки, евЪтаыхь вратеры до края на- 
полнивъ паниткомъ, 

чанахъ сго разнесли, но обычаю 
справа пачавши; 

Вкуспымъ питьемь пасладилиеь они, ео- 
творивъ возаЯШЬе. 

Хптрость замыеливъ, тогда имъ сказалъ 
Олиесей многоумшый: 

215 Слухь вать ко ми, женнхи Пене- 
лоны, склопите, дабы я 
вамъ вес то, что велнть 
ми разсудокт, и сердце. 
Воть вамъ — теб Эвримахь, и теб, 
Антиной богоравный, 

Столь разеудительпо дБло ршившіе — 
добрый совЪъть мои: 
на волю боземертиыхъ 
предавъ оетазьног; 

280 Завтра рЬшить Аполаонъ, кто изъ 
васъ побфдителемъ булетъ; 

Миф же отвфдаль позвольте чудеснаго 
лука; узпать мив 

Дайте, осталось ли въ мышцахъ монхъ 
изпурениыхь хоть мало 

меня оживаявшен въ давнишнее 
младости время, 

доп п бродячимъ житьсмъ 
ҮпичТоЖелЉ. 


Козъ приведетъ 


Въ 


Дысказать могъ 


Д үгъ отложите. 


Силы, 


Пли я вовсе уз 


Пр: ИИ СІП 


285 Шопчуплъ. Но нросьбы его не одобрилъ 
ппкто. Непугалея 

Каждый при мысли, что съ гаадкобли- 
стающимь лукомъ опъ сладитъ. 

Слово къ нему обративши, еказалъ Анти- 
пой, сынъ Эвпейтовъ: 

Что ты, пегодпый бродяга? Иос вовее ль 
разеудка лишилея? 

что, спокойно, допущенный 
въ общество паше, 

290 ЗдБеь ты нируешь, объдаля съ намн, 
и веб разговоры 

Слушаешь напи, чего никогда здфеь еще 
пикакомү 

Нищеуу не бызо нами позволено? Все 
педоволенъ! 

Видно твой умъ отумапсиъ медвянымт, 
ВИПОМЪ; оть виа я 
пеумфренно пьющій, без- 
умЪетъ. Быль пъ 

295 НЪкогда Эвритіонт,, многославный кен- 
тавръ, обезумленъ. 
великою еёлавпаго 
силой, ветуппеии, 
Нраздноваль тамъ онъ съ лапивами; 
разума пьпнствомъ лишенный, 
Буйетвовать звЪреки опъ вдругъ нри- 
нялея въ Пиритосвомъ дом. 
раздрижилиеь  лапиеы; покииувъ 
‘тралтезу, ИЗЪ Залы 

300 Силой сго утащнли на дворъ, и пещад- 
пою мЪдыЮ 

Уши н посъ обрубили опи у иого; и, 
· разсудке 

Вовес лишегтый, кеитазрь убБзкалъ, по- 
ношеньемъ покрыт ли. 

Злая зымглась отъ того ү кептавровъ съ 
лапиеами раепря; 

Ошъ же оть ньлиетва тамъ первый паа- 
чевиую ветрБтилъ погибель. 

305 Галь и съ тобою случитея, бродяга без- 
етыеленный, если 
лүкъ иатянуть; пе 
молвою проелавлень 
Будешь ты въ области нашей; на твер- 
дую землю ты будешь 

Вь злому „‚Эхету царю, вебхъ люлей 
петребителіо, сослайт; 


Мало тебЪ, 


Велкой, его 


Въ домь Пиритоя, 


Веъ 


Этоть осхБлишься 


|. ОГО. 01 


гибели жалкой. Сиди же 


Е А 4 > 
СОЧИНЕНИЯ В. Л. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г). 
—— Аль =“. ПР Ба Вы. 


Тахь укь ий» пе спасешься отъ | Правду забывши; а туть вамъ стыла 


пикакого не будетъ: 


мо Смирно н Мей; и на старости силой ис | Этоть жа странник, п ростомь высокій 


спорь съ молодыми. 
(игь замолчала, Позражан, 
Пенелопа: 

Ивгь, Аптиной, пенохвазьно бъ весьма 
и неправедно было, 

Гели бъ гостей Телемаковыху, кто здБеь 


лишать ихь участка. 


и мышцами сильный, 


сказала ему | 335 Родомт, пе пизокъ: рожденъ, говорить 


оть, отцомъ зпаменитымт. 
Дайте же страинику лукъ Одиесвевь — 

увидимъ, что будеть. 
то, что скажу я, 
исполнится вЪрио), 


Или ты мыслишь, что этоть старикъ, | Вели патянеть оъ лукъ и его Апол- 


патяпувши великій 
м5 Дука, Озиесоень, из енау еною ползгаясь, 
помыслить 

Нной занладћть., и свою безразеудио миъ 
руку предложитъ. 


лопъ тЬмЪ прославить, 

Мантю дань л ему п красивый хитонт 
и подошвы 

340 Ноги обуть; дагъ конье на собакъ и на 
петрёчу съ бродягой; 


Это конечно ему пе иходизо и сонному | Также Ё меть опъ получить, съ обоихъ 

“ въ мыслі; ‘сторонъ заощрешый, 
Будьте жа. спокойны и лоз? такимть опа- | Посаъ и въ сердцемь желашую землю 
сеньемъ не мучьте | 


Сердца пи пздумать того, пи па ањ! 


207 цеполинть пеможпо. 
Утъ Эпрымахт,, сынъ Полибевъ. такъ 
Кер отвъчалъ Цепелонћ: 
Умная старца Икармя дочь Пене- 

лопа, 


Мы пе 


боимея, чтобъ 


замыслиль онъ— ата 


Бове 
"С песбыточцо; мы аишь бонмея стыда, | 


мы боимся 

Чтобъ кто не сказаль межь 
ахейцами, низы породой: 
кіс люди опи! за жену безиорочпаго 


Тод Еотъ, 


325 7 и 


Году 

дума 

Ы свататься; лука жъ его 
А] 

Поть посђ 


патя- 
нуть не умБютъ 
тиль ихъ нашъ брать нобрю- 


Легкой до Ага, покрытый отрепьсить; 
"Кой тетиву патянулъ и веБ 
М кольца етрЪлою 


Ътк = 
" пробит, отъ. Тавъ 
АТЬ науъ стыхь неетериихый. 


%0 Коц. 
Б. Разумная старца Шкарія дочь 
Шт, 


7 


стыхь навлекаютъ 
и богатства отсут | 


в: УД 


4 Юдц, Бе 
| торые домъ 


Мялая мать, Одиссеевымь аукомъ 


мужа | 


Такъ онъ сказаль; 
Э возразила: | 
"Римахъ ра себя порицапье п 355 Въ сердцу слова мпогоумныя сына при- 


ть 


сго л отправлю. 
разсудительный 
сыпъ Одисесенть: 
И 
можетъ пикто здесь 


Ей возражал, сказать 


345 Втаствовать; дать ли не дать ли его, я 


одит, лишь па это 


дерзость такую | Право имо — пизто изъ живущих въ 


Тористой Итакь 
Иль па вакомъ острову, съ многокопной 
Элидою емежиномъ, 
Если придетъ миъ па умъ, здћеь никто 
запретить миф ие можеть 

Страпнику стрълы и лукъ подарить 
унесть ихъ позволить. 
350 Но удались: занимайся, кахъ должно, 
порядкомъ хозяйства, 
Пряягей, ткапьемъ; паблюдап, чтобъ ра- 
быии прилежны въ работћ 
Были; судить же о аукВ не женекое 
дЪло, а дъло 


скажуть. И бу- | Мужа, п пып мос: у себя я одинъ ио- 


велитель. 
обратно 
пошла ПШепелона; 


изумяея, 


пявъ П въ покоЪ, 

Верхпемъ своемъ затворяея, въ кругу 

приближенныхь служанокъ 
Реіп.ого.р! 
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Цаакала горько`опа о свосмъ ОдиесеБ, 
покуда 

Сладкаго ена пе свела ей на очи богиня 
Аеипа. 

Тото порою, взивъ етрълы и лүкъ, свино- 
пасъ къ (Одпесею 

260 (ъ пими пошелъ. На него всей толпой 
женихи закричази. 

Такъ говорили одни изъ ругателей дерзко- 
надменпыхъ: 

(той, евинопасъ безтолковый! Куда ты 
бредешь, какъ безумлый, 

(ъ лукомъ? Ты будешь свонуъ же соба- 
камъ, которыхъ векбрмиль здЪеь 

(амъ, чтобъ свиней сторожить, на съЪде- 
ше выброшенъ, сели 

205 Намъ Аполлопъ и блаженные беги да- 
рують побфду. 

Такъ товорили опи. Свинонасъ, оглушен- 
ный ихъ крикомъ, 

Лукъ, оробфвъ, ужь готовь быль носта- 
вить на прежнее мЪето; 

Но Телемакъ, па него. погрозяея, разги$- 
ванный крикнул: 

Сь лукомъ еда! Ты, Әвмей, ошалфль; 
үжъ не хочешь ли волЪ 

370 Веђхъ угождаль? Не трудиеь, иль тебя, 
хоть и старъ ты, я въ поле 

Камнями самъ провожу: молодой старика 
одолеть. 

Если бы силой такой я одинъ одаренъ 
быль, какую 
өни, женихи 
Пенелопы, 
Въ страхЪ тогда по евоимъ бы домамъ 
разбъжалися разомъ 

375 Веб опи, въ домЪ мосмъ беззакопій тво- 
рящіе много. 

Такъ опъ сказалъ имь. Они неописаи- 
НЫЙ подияли хохоть. 

Въ сердцЪ однако у нихь на пого при- 
емнр$ла досада. 

Болю сго пеполняя, Эвмей, черезъ залу 
прошедши, 

ЈЛүкъ и колчапъ ео етрБлами вручить 
Одиссею; потомъ 0пъ, 

280 Пликнувъ усердную пяшо его Эвриклет, 
еказаль ей; 


Веб совокупло  имоть 


Слушай, тебЪ пөвелъаъ Телемакъ, чтобъ 
рабыни немедля 

заперли въ женекія торпицы двери па 
калючъ, и чтобъ, если 

Шумъ иль степалье въ столовой поелы- 
шитея имъ, не посмћло 

Тропутьея съ мфета пзъ пихъ ни одна, 
чтобъ спокойно сидфли 

385 Ве, пи о чемъ не заботяеь и дЪаомъ 
евонмъ занимаясь. 

Колчилъ. Не мимо ушей Эвриклеи его 
пролетьло 

Слово. Већ двери тъхъ горниць, гдБ жи- 
ли служанки, замкнула 

Тотчаеъь она; а Филотій, покинувъ украд- 
кою залу, 

Вышелъ па дворъ, обнесенный оградой, 
и заперъ ворота; 

39° Быль тамъ въ сфняхь корабельный 
пепьковый канать; имъ евязалъ онъ 
ЕрЪпко затворъ у воротъ и, въ стеловую 
спова вотунивии, 
па өставлепной ныъ 
за минуту екамейк%, 
Очи вперивъ въ Одпесся, который, въ 
рукахъ обращая 

Јукъ свой туда и сюда, остөрожпе раз- 
сматривалъ, цвлы ль 

395 Роги и пе было ль что безъ него въ 
нихъ попорчено червемъ. 

Глядя другь па друга, такъ женихи межъ 
собой разеуждали: 

Видно зпатокъ опъ, и еъ лукомъ при- 
выкъ обходитьел; быть можеть, 

Луки работастъ самъ, п, пия ужь лүкъ, 
пачатдй имъ 

Дома, памбренъ сго по образчику этого 
\ еладить; 
400 Видите ль, какъ онъ, бродяга вегодпый, 
его разбирастъ? 

Но — отвЪчали другіе пасмфшливо пер- 
вымъ —удастея 

Опыть ужъ врио ему! и веетда пуеть 
такую жь удачу 

ВетрЪтитъ во весмъ онъ; какъ здфеь, съ 
хнессевымъ еладивши лүкомъ. 

Такъ жепихи говорили, а онъ, преиепол- 
ненпый етрашпыхъ 


Свя тамь опять 
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40 Мыслей, великій осматриваль лукъ, 
Какъ иБвецъ, пріобыкшіп 

Цитрою звонкой владЪть, начинать пБепо- 
ИФиЬо готовясь, 

Строить се, и упрумя струны на пей, 
ИЗЪ овечьихъь 

топкотягүчихъ кишекъ, безъ 
труда папрягасть-— 

Такъ безъ труда во мгиовепіс лүкъ пе- 
покорный папрягь онъ. 

210 Врфикутю правой рукой тетиву нотянув- 
А ши, онъ ею 
Шемитуль: опа провизжала, какъ лас- 
точка звопкая въ неб?. 

Лроглуло есрдце въ труди жепиховъ, и 
въ лиць измЪинлись 

Веф-—туть ужаено Зовсеъ загромЪлъ съ 
выпшны, подавая 

Зпакъ; и живое весе въ грудь Одие- 
сея проникло: 


Свитыя 


415 Въ громЪ девесовомь онъ предвщаньо 


благое үслышалъ. 

Выетрую взялъ опъ стрфау, па етолћ 
оть пого педалеко 
прочія жъ заперты 
въ тБеномъ колчанъ 
Были — но скоро ихъ шүмъ женихамъ 
надлежало үелышать. 

Къ ауву притиспувь стр$ау, тетиву опъ 
концомъ опереппымъ, 

420 Сидя на мћетв свосмъ, патяпулъ и, прп- 
ЦЪляея, въ кольца 

Выстрђлилъ— быстро отъ перваго већ до 
поелъдняго кольца, 

Ихъ пе задфьь, пропизала етрвла, за- 
ощренпая мЪдью, 

Туть обратяеь къ Телемаку, восканкиуаь 
етрфаецъ богоравный: 

Видишь, что гость твой теб, Телемакъ, 
пе напееъ посрамленья. 

425 Въ цђаь я попалъ; да п лукъ натянуть 
(диессевъ не много 

Ђыло труда ми. Еще ие совећмъ я, еки- 
таясь, утратить 
и ругаются мной 
безпощадно. 


Вольпо лежавшую; 


Силы, хотя женихи 


Должию одпако, покуда евБтло, угощепьо | 


иное 
А+" / [у 
Сочинения В. А. Жуковскаго. |Т ур. ИТС 


Пъ Пн съ звопкою 
цитрон, душою 
430 Цира, па повый. теперь имъ приличић®ӣ- 
тій, ладъ перестроить. 

опъ сказать м бровями повелъ. 
Телемакъ богоравный 

Попяль үеловлешый зпакъ; онъ немедля 
свой мечъ опояеалъ, 
боевое копье и за 
СТҮЛОМЪ ОТЦОВЫМЪ 
изготовяеь, оружемъ 
мЬллымь блестяний. 


приготовить; и 
Такъ 


Въ руки ехватилъ 


Сталъ, ко веему 


ОДИССЕЯ. 
ПЪСИЬ” ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ. 


СОДЕРЖАНІЕ ДВАДЦАТЬ ВТОРОЙ 
ИЪСНИ. 


Гридцать девятый день. 


Одиссей убиваеть Аптиноя, открываетел 
женихамъ и отвергасть мирное предложен!е 
Әвримаха. Телемакъ приносить сверху ору- 
жія; онъ забывасть затворить дверь, и въ 
нее входигь Мелант, готорый снабжает 
орудиями жепиховь; но схвачень потомъ Эв- 
| меемь и Филотиеми: они занпратоть его свя- 
заннаго на верху. Явлеше Аониьы, сперва в 
`видь Мептора, нотомь въ видЪ ласточин; опа 
приводить въ разстройство чувства жениховъ. 
| Вов опи, кромЬ глашатая Медонта и првца 
|Фешя, умерщвлены. Одиссей повелфвасть 
вынести трупы изъ столовой. Казнь рабынь 
и Мелантія. Одиссей посылаеть Әврислело 
| позвать Пенелопу. 


Рубище еброенвъ поспшпо съ себя, Одие- 
сей хитроумный 

Пряпулъ, держа свой колчанъ ео етр®- 
лами и лукъ, па выеокій 

Двери порогъ; изъ колчапа онъ острыя 
высынанъ стрлы 

На поль у ногъ, и потомъ, къ жеми- 
хамъ обратлея, воскликну,РЬ: 

5 дтотъ миъ опытъ, друзья женихи, уда- 
лося окончить; 

Новую цЪль я, въ какую никто пе стрб- 
лять до сето дня, 

Выбралъ теперь; и въ пес угодить Апол- 
лопъ мић поможетъ. 

Такъ говоря, опъ ирицфлилея горькой 
стрфаой въ Аптиноя: 


5 
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Взявъ со стола золотую съ двумя руко- | СЪти, которою близкая већхъ ихъ опу- 


ятями чашу, 


тала гибель. 


10 Пить изъ нея Агтлной ужъ готовъ быль | Мрачно взгаяпувь изъ подлобья, еказалъ 


вино беззаботно 

Полную чашу къ устамъ подпосилъ онъ; 
н мысли о смерти 

И инкто изъ гостей 
миогочисленныхь пира 
Вздумать не могъ, чтобъ одинь человЪгъ 
на толиу ихъ замыслилъ 

Дерзко ударить и разомъ предать ихъ 
губительной ҜЌер%. 

15 Выстрђлилъ, грудью подавигиеь впередъ, 
Одиссей, и пронзила 

Горло стрфла; оетріе емертоноспое вышло 
въ затылокъ; 

На бокъ үлалъ Антиной; покатилася. по 
полу чаша, 

Вынавъ изъ рукъ; и горячимъ ключомъ 
изъ ноздрей засвистала 

Черная кровь; забрыкавиие погами, толг- 
нүлъ отъ себя онъ 

20 (‘толъ и сго опрокипулъ; вея пища (го- 
рячее. мясо, 

Хлђбъ и другое), смбшавшиеь, свалили- 
ся па полъ. Ужасный 

Подпяли крикъ женихи, Антиноя узуёвъ 
умерщвленнымъ. 

Весю толпою со стульевъ векочили они 
н, глазами 

БЪгая вкругъ по стЬнамъ обнаженнымъ, 
искали оружШ — 

25 Це было тамъ ин щита, пи копья, за- 
отреннаго мдью. 

Гифвными пачали веЪ упрекать Одиссея 
словами: 

Выстрђль твой будеть бфдою тебЪ, чу- 
жеземеңъ; послћдній 

бльлаль ты выетрђлъ теперь; ты п0- 
гибъ нензбъжио; убилъ ты 

Мужа. изъ веБхъ, обитающихь въ волпо- 
объятой Итак», 

80 Самаго зпатнаго; будешь за то яетребами 
расклевапъ. 

Мили они, что случайно стрлой чуже- 
земца товарищь 

Ихъ умерщвленъ былъ. Безумцы! опи въ 
елЂпотђБ пе видали 


Не было въ немъ. 


Одиссей богоравный: 

35 А! вл, собаки! вамъ чүдилось веъмъ, что 
домой ужъ изъ Трол 

Я не приду пикогда, что вольны безио- 
щадно вы грабить 

Домъ мой, пасильствуя ғпуспо моихъ въ 
немъ служанокъ, тревожа 

Душу моеи благородной жены сватов- 
ствомъ ненавистнымъ, 

Правду святую боговъ позабывъ, не стра- 
шаея ни гиђва 

40 Ихъ, ни отъ смертшыхъ ‚подей за дЪла 
беззаконныя мести! 

Въ сЪть неизбыжной погибели ве пако- 
нець вы понали. 

Такъ онъ сказалъ имъ, и были већ ужа- 
сомъ схвачены блЪдпымъ; 
глазами искали дороги 
для бЪгетва. 

Туть Эвримахь, сыпъ Полибіевъ, бро- 
силъ крылатое елово: 

45 Еели ты подлипно царь Однеесй, возвра- 
тившійся въ домь свой, 

Праведны всЪ обвиненья твои. Беззакон- 
нато много 

Въ дом твоемъ п въ твоихъ облаетяхъ 
совершилось; по здЪеь опъ, 

Главпый внновникъ всего, Антиной, по- 
раженный тобою, 

Мертвый лежитъ. Онъ одипъ, зломышле- 
ній всстдаипий зачинщикъ, 

50 Пасъ поджнгалъ: не о оракъ одномъ онъ 
съ твоей Пепелоной 

Думааъ; иное, чего не позволилъь Вро- 
піонъ, танлось 

Въ сердцЪ его: похшцеше власти царя; 
Телемака, 

Влаети державпой наелЪдника, смерти 
предать замышлялъ 01%. 

Шын судьбәп онъ постигнуть; а ты, 
Одиесей, пощади насъ 

55 Поддапиыхь; поелЪ назначишь нахъ цћ- 
пу, какую захочешь 

Самъ, за вино, за Фду и за вес, что истра- 
чено пами; 


ВеЪ, озираяеь, 


ћір://гсіп.ого.р! 
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То, что здфеь стоять откормлентыхъ два- | Пряпулъ внередъ. Но па ветрћчу 
дцать быковъ; дасть охотно | 


Мьлдыюо н золотомъ каждый изъ наеъ, 
чтобъ склонить па пощаду 
Тифвь твой; теперь же твой праведеть 
тпвъ; па исго мы не ропщезъ. 

со Мрачно взглянувъ изъ подлобья, сказалъ 
Олиссей благородный: 

Пъть, Әвримахъ—п хотя бы вы съ ва- 
шимъ сполна веЪ богатетва 

Вашихь -отцовь принесли ми, прибавя 
КЪ нимь много чужого — 


Руки мон ваєъ губить пе уймутея до ролью проникпутый; 


тБхъ поръ, покуда 


Кровію вашой обиды моей дочиста пе Пятокъ опъ стуль опрокинуть; 


омою. 
5 Выборъ теперь вамъ одипъ: иль со мной, 

защищаяея, бойтесь, 
Пли бЪгите отеюда, 


знайте одпако, что Керы васъ већхъ па 
пути переловять. 


Такъ товорилъ 0р, у нахъ залрожали| Броенль копье 


колфиа и сердца. 

Туть Әвримахъ, обратяеь къ женихамь 
үстрашенпымъ, воскликнулъ: 

70 Этотъ евиръный безжалоетпыхъ рукъ пе 
уйметъ, завладћЪвши 

Лүкомъ могучпиь и полнымъ етрђлами 
колчаножъ; до тьхъ порь 

Будеть съ 
) кать опъ, покуда 
пе положить пасъ мертвых. 
Друзья, пе дадимея жъ безъ бол 
Въ рукы ему; обнажите мечи, и столами 
закройтееь 


Већхъ 


спасаясь отъ Керт | 
и отъ емерти—- | 


ему 
Одиссей богоравный 

Выстр%лилъ; грудь баизь сосца проко- 
лола и, въ печепь вонзившись, 

ЕрБтко засъла въ пей злая стрвла. Изъ 
руки ослабъашей 

Выропилъ мечъ опъ, за столъ уцфииться 
хотђлъ, и споткнувииеь 

85 ВыБетЪ упаль со етоломъ; вея Фда со 
стола и двудонный 

Вубокъ свалилися наземь; онъ объ нолъ 
етучазъ головою, 
поги оть еудорогъ 
билиеь, ударом 
ето пах 
конець потемифзан 

чи. Тогда Апфиномъ благородпый, веко- 
чивъ, устремился 

90 Въ бой; уповая, что противъ него Одпе- 
сей пе замедлитъ 


| Выдти, сошедши съ порога, свой мечъ 


обпажилъ опъ; по сзади 
Телемакъ,  заотрениое 
мЪдьо; вонзилось 
Между плечами и грудь прокололо опо; 
застонавши, 

Треспулея объ пол» лицомъ Анфимопт. 
Телемакъ же проворно 

95 Прочь отекочилъ; опъ копья не хотьть 
изъ убитаго вырвать, 


порога выеокаго етрћаы пус-| Сердцемъ тревожаеь, утобъ, въ это мтио- 


все; съ боку папавши, 

Вто изъ гхелиъ сго, запятаго копья ие- 
торженьемь, 

Оетрымъ мочомъ пе пропзилъ неожкидап- 
по; свои совершив 


75 Противъ лалета убійетвенпыхъ етрблъ; | Снертный үдаръ, подъ защиту отца 10- 


всей толпою наперши, | 


Можемъ мы, з ебивши 
изъ лритолокъ двери | 
ВытБепивъ, выббжать изъ дома, 


ситьея въ городъ, и въ помощь 


бро- | Щить, два копья м6дноострыхъ, 


епъшиль опъ укрыться, 


съ порога его и! 100 Близко къ иему подбужавиши, опъ бро- 


силь крылатое слово: 


роди- 
тель, и крЬикій изъ твердой 
7 


Скликать людей; разетрфляеть опъ скоро | МБдп, къ твоей голов приспособлены 


үжаеныя етрВл Ы. 


шлемъ принесу я; 


Такт опъ сказавъ, изъ ножепъ, ободрив- | Самъ же надбиу и латы; Эвмею съ Фи- 


шійея, выхватилъ мечт 


И съ крикомъ | Пере 


ДАЄ 


свой, | 
80 МЪдпый, еъ обЪихъ сторопъ заощренньит, | Также 


лотісмъ вЪрнымь 

падфть нхъ велю; безопасиће въ 

1. ога. оі латахъ намъ будеть. 
Му 
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105 Кончилъ. Ему отрчая, сказалъ Однесей 
хитроумный: 

Дьльно! бги и, пока не истратить я 
стрБлъ, возвратися; 

Шаче буду, оставшись одпиь, оттБенень 
отъ защитныхь 

Притолокъ. Такъ онъ еказалъ; Телемакъ 
вес исполнилъ поспфиию: 

Вросясь въ ту верхнюю горницу, гдВ па- 
ходилиеь лосиЪхи, 

110 Взять тамт четыре щита онъ, четыре 
съ густыми хвостами 
п восемь блестящей 
оповапныхъь мЬдью 
Поп; и еъ пошеи своей онъ къ отду 
возвратилея пемедля; 

Прежде одпако падфалъ па себя мЪяно- 
антныя латы; 

Мблпыми затами также облекшиеь, Эв- 
мей и Филотій 

115 Стали еъ боковъ Одиссея, глубокою пол- 
наго думой. 

Опъ же, покуда еще оставались перпа- 
тыя етрлы, 

Вазждой стубаой въ одного изъ враговъ 
попадалъ, не давая 

Промаха; другь подлЪ друга валяся, они 
издыхали. 

По нанослфдокъ, когда петощилпея стрђ- 
лы, великій 

120 Лукъ Одисесй опустиаъ, пе имЪя въ 
немъ боле пужды, 

Въ приток евЪтлон сто приелониль и 
стоять тамъ оетавилъ. 

Четверокожнымь щитомъ облачивши ие- 
ча, на могучей 

укрьинаъ  мФднокованный 
шлемъ, осфиенный 
Коискимъ хвостомъ, подымавшимея страш- 
по па гребиЪ, и въ руку 

125 Взяль два копья боевыхъ, заощрешыхъ 
емертельною мЪФдью. 

Тамъ педалеко отъ главныхъ дверей па- 
ходилась другая 

Тайная дверь; отъ высокаго залы нро- 
страштой порога 

Тъеный быть этою дверыю па улищу вы- 


Копекими шлема, 


пъ голові 


ходъ изъ дома; | 


| Достунь желая къ нему заградить, Одие- 
сей свинопаеу 

130 (тать приказалъ передъ дверью, чЪмъ 
веякій исходь быль отрБзант. 

Тутъ Агелай, къ женихамъ обратясь, имъ 
крылатое слово 

Бросить: друзья. по удается ль кому ио- 
таенпою дверью 

Выбьжать, крикнуть тревогу и намъ по- 
скорће па помощь 

Вызвать людей? Ужь свои разетрћлялъ 
опъ посафдшя етрћлы. 

135 Поичиль. Мела й, на то возражая, ска- 
залъ Агелаю: 

ИЪть, Ателай благородный, пельзя; ио- 
таенныя двери 

Слишкомъ у пихь на виду, да и вы- 
ходъ такъ тЪеепь, что цълой 
толи заградить тамъ дорогу 
одниъ пебезеильный. 

Но погодите, орүжіс вамъ я найти ие 
замедлю: 

140 Горницу знаю, въ которой доепъхи, изъ 
этой палаты 

Взятые, кучею склаль Одиссей, помогас- 
МЫЙ сыпомъ. 

Такъ Агелаю сказавъ, злоковарпый Ме- 
лантій обходомъ 

Въ горпицу тайно прокрался, тдЬ скла- 
дены были досифхи. 

Вьшесъ оттуда двфнадцать великихъ щи- 
товъ онъ, двфиадцать 

145 ВошИ и етолько же мЪдныхъ хвоетами 
украшенныхь тшлемовъ. 
назадъ возвратясь, женихамъ 
нхъ поспъшпо онъ роздалъ. 
Въ ужаеь пришелъ Одиссей, задрожали 
колфиа, когда опъ, 

Вдругъ огаяпувшиеь, увидЪяъ ихъ въ 
шлемахъ, съ щитами, трясущихъ 
Длиниыми копьями; гибель ему неизбъя:- 
пой явилась. 

150 Къ сыну тогда обратившиеь, опъ броенлъ 
крылатое слово: 

ВЪрио какая изъ нашихъ рабынь, Телс- 
макъ, измфиивии 

Памъ, помогаеть противпикамъ паииуъ, 
иль хитрый Мелантін? 


Можетъ 


(Съ Шими 


пир:/гст.ого.р 
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Робко па то отвЪчаль разсудительный Въ страшныхь мученьяхь пускай тамъ 


сыпъ (Одиесеевъ: 

Горе! мос пебреженье причиной всему; я 
ВИПОВИИКЪ 

155 Этой бды —заспвшивъ, позабылъ ору- 
жейной палаты 

Дверь запереть; и лазутчикъ, хитрће меня, 
побывалъ тамъ. 

Слушай, мой честный Эвмей, нобЪги ты 
туда, и за дверью 

Стань тамъ п жди; кто придеть, ты уви- 
_ дишь: служанка ль какая, 

Пап Мелаштій? Я самъ на него иодозуфнье 
имђою. 

160 Такъ говорили о многомъ опи, еобсездуя 
тайно. 

Тою порой за оружіемъ хитрый Мелантій 
собрался 


Спова прокрастьея па верхъ. То примътивъ, 


Эвмен богоравпый 


Па ухо такъ прошепталъ Одисеело, стояв- 


шему близко: 

() Лаәртидъ, мпотохитроетный мүжъ, Одие- 
сей благородный, 

165 Воть опъ предатель; сго угадалъ я; опъ 
крадется, видишь, 

Спова туда за оружісмъ; что, государь, 
повелишь миф 

(дђлать? Убить ли крамольника, сели 
удастел съ нимъ еладить? 


Пан сюда притащить, 


пасильпо 


170 Пончилъ. Ему отвБчая, сказалъ Одиссей 
хитроумный: 


(ъь еьшомъ монмъ Тедемакомь я здфеь | 
жениховъ многобуйныхъ | 

Буду удерживать, сколь бы ин сильпо ихъ 
бъшенетво было; | 


Ты жь и Филотій предатемю руки и ноги 
загните 

Па синцу; поел, скрутивъ на епи ихъ, 
его па веревкћ 


чтобъ 
падъ нимь наказапье 

Самъ еоверишаъ ты за паглое въ домъ 
твоемь поведеопье? 


висить пи живой онъ ни мертвый. 

То повелъше царекос было исполнено скоро: 
ВыъетЪ пошли свинопаеъ и Филотій; под- 
кравшися, стали 

180 (права и слћва они у дверей дожидаться, 
чтобъ вышелъ 

Опъ къ нимъ изъ горницы, гдЪ женпхамъ 
во второй разъ доспЪхи 

Бралъ. И лишь только Мелантій ступилъ 
на нпорогъ (песъ прекрасный 

Гривистый шлемъ оиъ одною рукой, а 
въ другой находился 

Старый, широкій, подернутый пазенио 
щить, въ молодые 

185 Ламе годы герою Лаэрту слүжившіі, 
теперь же 

Врошенный, вовсе худой, безъ ремней, съ 
персгнившими швами ^ 

Випулиеь оба на вора оли; въ волоса 
уцфиивииеь, 

На поль его повалили, кричащаго громко, 
и крЪпко 

Руки и поги ему, ихъ съ. великою болью 
загнувиит 

190 На спину, езади екрутили илетенымт 
ремнемъ, какъ велђлъ име 

Самъ Лаәртидъ, многохитростный муж, 
Одиссеи благородный. 

Вздернувши посл веревгою вверхъ но 
столбу, привязали 

Въ твердой его потолочииЪь; тамъ и остался 
виеъть онъ 

Съ злобной пасмЬшкой ему туть еказалт 
свипопасъ богоравпый 

195 Будь здЪеь покуда заботливымь сторо: 
жемъ, честный Мезаитій: 

Мы для тебя переетлали покойиуто, видишь, 
ноетелю. 

Вфрпо теперь пе проепшить заатотровиой, 
въ туман рожденной 

Эосъ въ- ся восхождеши съ водъ оксана, 
и въ нору 

Козъ на обфдь женихамъ мпогославнымъ 
отборныхь пригонишь. 


175 За руки вздерпите вверхъ но столбу п 200 Копчилъ. И, бросивъ сто тамъ, висящато 


вверху привяжите | 


Кррикпуъ уздомтъ къ потолочинЪ: двери жъ, 
үшедши, замкиите; 


ПЕр://гс 


въ страшныхъ мученьяхъ, 
Оба съ оружіемъ, дверь за собой затворив, 
удалились. 
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Къ мету опи подошли, тд столаъ Одис- 
сей хитроумный. 

Яроетью веб тамъ кипфаи. Въ дверяхъ 
на высокомъ порогь 

Четверо грозпо стояли; другіе толпились 
въ палатђ. 

205 №ь жпервымъ тогда подошла евфтаоокая 
дочь громовержца, 

Сходная съ Мепторомъ видомъ и р®чьо, 
богипя Аеина. 

Ей Одисеей, ободрившійся, бресилъ кры- 
латос слово: 

помогти намъ; бывалое 
дружество вепомпи; 
Мипото добра оть мея ты имђлъ, мой 
возлюбленный сверетиикъ. 

210 Такъговорилъ онъ, авнутренио мыслилъ, 
что видить Авипу. 

По женихи обратились на Ментора весло 
толпою. 

Первый сказалъ Агелай, ељшъ Дамасто- 
ровъ: будь сетороженъ, 

Менторъ, не слушай сго уббждепій, не 
думай въ сраженьс 

Съ пами ветүнать, подавая ему безраз- 
судную помощь. 

215 (ъ нами одинъ опъ пе сладитъ, свое мы 
а возьмемъ; ио, когда мы, 
Ихъ переспливъ обонхъ, отца үпичтожимъ 
и сына, 

Съ вими тогда умертвимь п тебя нена- 
вистнаго, если 

Тздумаешь здфеь къ нимъ пристать; го- 
ловою запаатишь за дерзость; 

Посл жъ, когда упичтожить васъ мЪдь 
безпощадпая, вее мы, 

220 Что пи пмБешь ты дома иль въ п0л%, 
возьмемъ и, смфшавиги 

ВмбстЬ съ добромъ Одисесевымъ, между 
собою раздлимь; 

Зыгопимъ изъ дому вашихъ дЪтей; сы- 
новьямъ, дочерямь здеь 

зашимь не жить; н разетапутея ваши съ 
Нтакою жены. 

Пончнаъ олъ. Дерзость сго раздражила 
ботинто Аенну. 

225 Гифвпыми етала опо упрекать Однесея 


Менторъ, сюда! 


словами: | 


ИЪгъь ужъ въ тебф, Одиссей, той отваги 
могучей, съ которой 

Ты за Елену Аргивекую, дочь свбтлорукуүю 
Зевса, 

Девять сь троянами абть такъ упорно 
сражался; въ то время 

Много погибло враговъ оть тебя въ нстре- 
бительной битвђ; 

230 Хитрость твоя наконецъ и Пріамовъ раз- 
рушила городъ. 

Что жъ? Отчего ты, домой возвратясь, 
(Одпесей, съ жепихами 

Такъ нерфшительно, медленно къ битвъ 
теперь приетупаешь? 

Другъ, ободриеь; па меня погляди; ты 
увидишь, какъ смБло 

Протпвъ праговъ, на тебя пападающихь 
здБеь зовокупно, 

235 Выступить Мепторъ Алкимидъ, тебЪ за 
добро благодарным. 

Пончивтъ, опа Одцессю пе вдругъ даровала 
побъду: 

Болрость царя и разумпаго сына его Те- 
лемака 

Строгому опыту прежде желая подвергнуть, 
богиня 

Вдрүгъ превратилась, взвилаеь къ потолку 
и па черной отъ дыма 

240 Тамъ перекладинћ легкою, сизото ласточ- 
кой ерла. 

Тою порой Агеласмъ, Дамастора сыномъ 
ОТВаАтпыЫмъ, 

Димонтолемъ, Эвриномъ и Низаидръ, сынъ 
Поликторовъ бодрый, 

Съ Анфимедономъ и умиымь Политоеомъ 
яростно были 

Въ бой подетрекаемы (силой опи отлича- 
лись отъ прочихъ, 

245 Сколько еще ихъ тамъ было жпвыхъ и 
спастись уповавшихь 

Боемъ; другіс же, веБ умерщваенные, 
кучей ложаш). 

Такъ, обратясь къ оетальнымъ, Ағелай 
благородный воскликиулъ: 

Әтотъ свирфный, я думаю, скоро отъ боя 
үйметея; 

Менторъ покинүлъ сто, безполезно иа- 
хваставъ; одинъЪ онъ 


И а алайда 
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250 (ъ пими теперь на высокомъ порог | 
стоить беззащитны. 

Газомъ вебхъ копій своихъ мдпооетрыхъ, 
друзья, пе бросайте; 

Бросьте сначала вы шееть; м великая 
будеть намъ слава, 

Бели сто поразимъ ненавиетнаго съ по- 
мощью Зевса; 

Съ прочими жь еладить нетрудно, лишь 
только бъ сломить Одисеея. 

255 Такъ 0пъ сказалъ, н, ему повинуясь, 
пустили друге 

Разомъ шесть копій; но сдЪлала тщетпымъ 
-ударъ ихъ Аөина: 
тлүбоко воизнлоея въ 
притолку гладкой 
Двери одно; а другое въ одну изъ двер- 
ныхь половинокъ 

Втиепулоеь; третье воткиүлось въ досча- 
түю стБнү; когда же 

260 Вефхъ, женихами въ нихъ брошешыхъ 
копій опи избфжали, 

Такъ, обратяся къ свонмъ, Одиссей хитро- 
умный схазалъ имъ: 

Очередь паша теперь; приетүлите, това- 
рици, къ длу, 

Копья нацъльте и бросьте въ толпу же- 
пиховъ, упичтожить 

Пасъ замыляющихъ, прежде столь миото 
обидъ намь папеелин. 

265 Такъ опт еказазъ. И, Иринфаяеь, онӣ 
мЪднооетрыя копья 

п Демоитолема сразиль 
мпогосильЬнЫЙ 

Самъ (Однесей, Телемакъ двріада, Филотій 
Пизандра, 

Старый Эвмей свипопаеъ поразилъ Эла- 
топа; п разожь | 
съ скрежетаціомъ | 
стпепүвши зубы. 
210 Прочие, къ дальней стБив отбфжавши 
толпой и поенћишо | 

Вырвавъ изъ труповь кровавыхъ вонзен- 
ныя въ ифдра ихъ конья, 

Сновалихь разомт, въ иротивниковъ, мЪтко 
прицБляеь, тьустили; 


Вкось полетввши, 


Кипулн разомъ; 


Веб повалилиеь они, 


Снова Аенна могучая едфаала тщетнымъ !' 


уда рь н ихЪ. 
пир 


Вкоеь полетфвши, глубоко вонзилося въ 
притолку гладкой 

275 Двери одно; а другое въ одну изъ две] - 
ПЫХЪ половинокъ 

Втиспулось; третье вотенулось въ досча- 
тую стЪну. Однако 

Анфимедонъ Телемака поранилъ, въ руч- 
ную поназши 

Кисть: пролетая, копье острісмъ оцара- 
шило кожу. 

Трохулъь плечо надъ’щитомь у Эвмея 
Ктезинпъ даииноострой 

280 Мдью; копье же, надъ нимъпрошумЪ въ, 
водрузилося въ землю. 

Стоя еъ боковъ Олиссел, ужаеною полнаго 
думой, 

Спова они въ жепиховъ неизбьжныя бро- 
сили копья. 

Эвридамаита еразилъ Одиссей, тородовъ 
вокрушитель; 

Амфидаманть. былъ пронзепъ Телемакомъ, 
Полибъ евинопасомъ; 

285 Мтко нацфливъ копьемъ мъдиоострымъ, 
Филотй Итезнииу 

Грудь `поосадилъ; и, удачнымь үдаромъ 
хваляеь, отъь воекликнулъ: 

Сынъ Полпөердовъ, лихой на обидныя 
речи, теперь ты 

Дерэхій языкъ свой уймешь оть рута- 
тельствъ пахальпыхъ; предайся 

Въ волю богов; имъ однимъ похобаеть 
и слава и сила. 

290 Я же тебя отдарилъ здћеь за ногу ко- 
ровыю, которой 

Такъ благосклонно понотчиваль ты (Одиссея 
бродягу. 

Такъ говорилъ криворогихь быковъ ето- 
рожитель Филотій. 

Тою порой умерщвлепъ былъ Дамасторовъ 
сынь Одиесесмъ, 

Сынъ Леокритовъ, маладой Эйвеноръ быль 
убить 'ГТелемаком?: 

295 строю иълью въ животь пораженный, 
лицомъ опъ, со веБхуъ погь 
Грянувитиеь, объ поль ударилея, жалобно 
охнулъ и умерь. 

Туть съ потолка накаонила надь ихъ 
головами Паллада, 
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Страшную аюдямь эгиду: и ужаеь раз- 
строилъ ихь чуветва. 

Начали бЪгать опи, онаяЪфвъ, какъ котовы, 
когда ихъ 

300 Вешпей порою (въ то время, хакъ ®ни 
прибывать начинають) 

Густо осыплютъ па нажити елфинны сер- 
дитые. ТВ жь ихъ 

Били, какъ соколы кривокогтистые есь 
выгнутымь клевомъ. 

Съ торь прилетьвнИе, бьютъ пепугав- 
шихея итиць—и густыми 

Стаяуп съ нисба на землю, спасаясь, бро- 


саютея итицы: | 


305 (околы ЖЪ гонять ихъ, ЛОВЯТЪ КОГТЯМН, 
и ить имъ пощады, 

Запертъ и путь дія спаеспья, и травлею 
тъшатея люди: 

Такъ жениховъ (разогпавъ пхъ по горн) 
справа и елъва, 

Кавъ пи попало, опи убивали; поднялся 
ужаеный 

Вршть; быяъ разбрызганъ ихъ мозгь, быль 
дымященея кровью ихь залить 

310 Поль. Въ Олиессютогда подбъжалъ Леодей 
и колћна 

(бпялъ его и, трепешущий, броспаъ кры- 
латое 6.1080: 

твои, Одиссей; пощади. и 
ПОМИЛУЙ. 

Въ домъ твоемъ ни одной изъ рабынь, 
въ немъь живущихь, ни словомъ 

и пе обидфлъ, ни въ дао пе ввелъ не- 
прпетойїпос; самъ я 


Ноги длу 


315 Миогихь папротивъ удерживать здЬеь | 
оть ностыдныхъ иостуцковъ | 


Тинлел  папраено! отъ зла пе отвелъ я 
пуь рукъ евятотатныхь; 
Страшпою учаетью већ нсизбћкно пости- 
гнуты нынф. 

Я же, ихь жертвогадатель, ни въ чемъ 
пеновиниый, ужели 

Лягу зАфеь мертвый? Такое ли добрымъ 
ДБламъ воздаянье? 

220 Мрачно взглянувъ изъ ноддобья, сказать 
Одиссей богоравнып: 

Есил ты иодлинио жертвогадателемь былъ 
между ими, 


То безъ сомнЪиЕя чаето въ жилищ мосмъ 
ты молнаея 

Дно, чтобъ мив возвратиться домой за- 
претилъ, чтобъ съ тобор 

Въ домъ твой моя удалилаеь жена и чтобъ 
еъ нею дЪтгей ти 

325 Шрижилъ-—за это ‘теперь и людей үжэ- 
сающей смерти 

"Ты не избЪгнешь. Сказаль. И, могучей 
| рукою схвативши 
Мечъ, изъ руки Ателая въ минуту сго 
умерщвяенья 

ошь молящаго сильно 
ударилъ по шеђ; 
Прикпулъ 0иъ--въ крик неконченномъ 
съ паечъ голова покатилась. 

330 Шо отъ губительной Керы избЪгиулъ 
сыпъ Тершевь, елавиый 

| ПЪепями Фезай, весгда жениховъ на ии- 
рахъ вессливиий 

ПЪньемъ; съ евосю опъ цитрон въ рукахъ 
къ потаенной прижавшись 

Двери, стоять тамъ, колеблясь разеуд- 
комъ, не зпая, что выбрать, 


Выпавший, пмь 


`Выдти аи въ дверь и сидфть па дворђ, 


обнимая велик! 

335 Зевеовъ алтарь, охрацяющии домъ, па 
которомь такъ часто 

Мірпыя бедра быковъ еожигалъ Одисеей 
многоелавный; 

Пли къ колънямъ сго съ умоляющият 
броентьея грикомъ? 
увфрилея онъ, что по- 
лезнфе будеть, 

Ставь на колфна, Даэртова сына молить 
о пощад?, 

310 Ңитру свою положивъ звонкострупную 
бережно на полъ 

Между кратерой и стуломъ веребряне- 
твозднымь, поели» 

Къ сыну Таэртову девный иЪведь под- 
бъжалъ и колфиа 

| Обляль его и. трепещущій, бросить зры- 
латос слово: 

Шоги цзлую твои, Одиссей; пощади и 
| помилуй. 
315 (амъ сожалЪть ты и ећтовать будешь, 
когда пБепопЪвца, 


АЪло обдумавъ, 


пір://гсіп.ого.р! 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г.). 


73 


Сладко беземертпымъ и емертвымъ пою- 
щаго, емерти иредашь здЪеь; 

Пъшю самъ я есбя научиль; вдохнове- 
шемъ боги 

Душу согрфли мою; и тебя, Одиссей, я, 
какъ бога, 

Буду гармошей струиъ вевслить. Не губи 
пБеноиБвца. 

550 рудетъ свидћтолемъ миЪ и возлюблен- 
ный сынъ твой, что волей 
вить входить никогда я ис 


Въ домъ 


„мыслить, что самъ ие просилея | 


Шепями зде» па пиру забаваять жени- 
ховъ, что папротивъ 

Сплой сюда приводимь быль п пълъ 
здБеь веегда припужденио. 

Такъ опъ сказавь, возбудиль Телемакову 
спалу святую. 

555 Рромко отцу закричалъ Телемакъ, нахо- 
дившіпея близко: 

Стой! пе туби пеповпинаго яроетной мъдьо, 
родитель. 

Съ пимь п къ Медоптү глашатаю благо- 
степъ будь: обо миъ опъ 

рь дЪтетвь мосмъ неуеышио имфль по- 
печенье. По гдЪ онъ, 

Честный Медоптъ? Не убили ль его еви- 
нопасъ иль Филотій? 

360 Или отъ самъ злополучпый попалъ подъ 
үдаръ твой смертельный? 

Тахъ товорнаъ Телемакъ; и дошло до 
Медопта благое 

Слово; дугою согнувшиеь, подъ етуломъ 
зежаль опъ, коровьей, 

Только что еодратшой кожей покрытый, 
чтобъ Веры избЪгпүть. 

Выекочиль опъ изЪъ-нодь етуаа и, ебро- 
сивши кожу коровью 

289 Съ плечь, нодбЪжаль къ Телемаку и, 
ноги его обхвативиит, 

Сталь ифловать ихь и въ трепетћ бро- 


силъ крылатое слово: ! 


ЗиЪеь я, душа Телемакъ; застуииеь за 
меня, чтобъ отедъ твой 
Грозпомогущи па ми пе оуметилъ без- 


пощадиою мді | 


Злымь жопихамь, столь давио, столь ца- 
хально сего доетояпье 


ү 


270 Грабившимъ здфеь, и тебя самото оекор- 
блявшимъ безумно. 

Мрачно взгляпувъ изъ подлобья, сказалъ 
Одиссей богоравный: 

Будь благодаренъ ему; опъ тебя сохра- 
пнаъ, чтобь отныиЪ 

Въдазъ и самъ ты и людямъ другимъ о 
говорилъ въ поученье, 

Сколь здБеь благія дла памъ снаентель- 
пй лБлъ беззаконныхт: 

|375 Слушай теперь: изъ палаты, убійегвомъ 
наполнепной, выпедъ, 

Сядь на дворз у вороть еъ ифепонъв- 
цемъ, влаетителемъ слова; 

Я же оставуея въ дому и вее зде» 
устрою, что нужно. 

Таъ оиъ еказалъ; п Медоптъ съ пђепно- 
пфвцемъ, изъ горницы вышедъ, 

Оба вблизи алтаря, посвящениаго Зевсу 
владык», 

380 Сбли; по все озирааиеь кругомъ, 0ип- 
саясь убійетва. 

Очи водиль вкругъ еебя Одиссей, чтобъ 
узпать, ис осталея ль 

Кто пеубптый, случайно избе моту- 
щества Веры? 

Мертвые већ, онъ увидъль, въ крови и 
въ ПЫЛИ исподвияио 

Кучей лежали оли на полу тамъ, кахъ 
рыбы, которыхь— 

385 Ңа берсгъ вытащивъ ихь изъ глубоко- 
зелепаго моря 

Неводомъ мелкопетанетымъ—-рыбакъ вы- 
сыпаетъ па землю; 

Тамъ па пескћ раекаленномь ихъ, влаги 
соленой лишенныхъ, 
душить, и већ до 
одной умирают. 
Мертвые такъ тамъ одпиь на друтомь 
пеподвнжию лежали. 

390 №ь сыну еперва обратяея, сказать Одис- 
сей хитроумный: 
Должепъ теперь, Телемакъ, ты еюда при- 
гласить Эвриклею; 

Нужное слово желаю я молвить разум- 
пой етарүпшк?Ъ. 

Такъ гокориль Одиссей. Телемакъ, пови- 
нуяся, отперъ 


Гедтось пламенный 
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Двери, позвать Әвриклою и такъ ей 
сказалъ: Эврикаел, 


Могь отличить разврыцепныхь отъ чест- 
НЫХЪ И вЪрныхъ межъ ПИМИ. 


395 Добрая ияпя моя, такъ давно за рабы- | Такъ опъ сказаль. Эвриклея етарушка 


нями въ домћ 

Нашемъ емотрящан, все сохраняя усердно 
въ порядк%, 

Иличеть отецъ, говорить онъ съ тобою 
памфрень; поди къ памъ. 

Кончиль. Не мимо ушей Эвриклен его 
пролетфао 

Слово. И, двери отперши тБхъ горнацъ, 


ТАБ жпан служанки, | 


400: Вышла она; н старушку повелъ Толс- 
макъ къ. Одиесею. 

Взорамъ ел Одисесй посреди ұумерщвален- 
пыхъ явнаея, 

Потомъ и кровью покрытый; подобилея 
льву: онъ, который, 
подымаетея, сытый, и 
тихо изъ етада-- 
Грива въ крови п вея страшная паеть, 
обагренная кровью— 

405 Въ логъ свой идетъ, наводя па людей 
пеописанный ужасъ. 

Провно такъ Одиссей съ головы быль 
до погъ весь обрызганъ. 

Трупы увидя и крови пролитой ручьи, 
Әврпклея 

Громко хотБла воскликпүть, чудяеь толь 
великому дБлү; 

Кө Одиссей повелълъ ой себи воздержать 
- отъ восторга; 
410 Голоеъ потомъ свой возвыеивъ, опъ бро- 
силъ крылатое слово: 

Радуйея сердцемъ, старушка, по тихо, 
безъ всякаго крика; 

Радостный крпкъ подымать ненрилячио 
при видБ убитыхъ. 

Девъ ихь судь поразиаъ; отъ свонхъ 
беззакопій погнбли; 

Правда была изъ чужда, никого изъ 
людей земнородпыхъ, 

115 Знатный ли, инзкій ли былъ опъ, ува- 
жить опи пе хотБаи. 

часть ихъ вебхъ накопецъ 
злонолүчпыхъ постигла. 

Ты же теперь назови мнЪ рабынь, здЪсь 
живущихъ, дабы я 


Съъвши быка, 


Страшпая у 


| 


ему отвЪфчала: 

420 Вес я, мой сыпъ, объяваю, инчего отъ 
тебя пе скрывая; 

Въ дом теперь иятьдеесять мы имђемъ 
служанокъ работницъ, 

Разнаго возраста; заняты всЪ рукодћаьемъ 
домашним; 

Дергаютъ волпү, п каждая въ дом свою 
отправаястъ 

Службу. Дьфиадцать изъ пихъ, пове- 
деньемъ развратныхь, ис только 

425 Противъ меня, но и противъ парицы 
певфжаивы были. 

Сышъ твой въ хозяйство ветунилъ; но 
разумно ему Пенелопа 

Въ дьло слүжапокъ мФшаться до сихъ 
поръ еще запрещала. 

Я зке наверхъ побъгу объявить ей вели- 
кую нашу 

Радость: она почиваеть; знать, боги ей 
сонъ ниспослали. 

430 Такъ, возражая, сказаль (хнссей хитро- 
умпый старушеЪ: 

Нфтгь! пе буди, Эвриклея, жены: при- 
кажи, чтобъ рабыни—- 

ТБ, на которыхъ ты миф донесла-—зяЪеь 
немедая явились. 

Такъ говорнлъ Одиссей, н поспфишю по- 
шла Эврикяея 

Канкнуть рабынь и велфть имъ идти 
къ своему тоснодину. 

435 ()пъ же, позвавъ Телемала съ Филотіемт, 
съ старымъ Эвмеемъ, 

Брюеиль крылатое слово, свою изъяваяя 
ИМЪ ВОИ: 

Трупы теперь приберите; пускай вамъ 
помогуть рабыни 

Выпеети ихь, а потомъ већ столы, већ 
богатые стулья 

Дочпета здфеь ноздреватою, мокрою вы- 
трите губкон. 

410 Посл къ, когда приберете еовефмъ пи- 
ровую палату, 

Веъхъ поведепьомъ развратныхъ рабынь 
изъ пея үведито; 
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Тамъ па двор межъ стъиою п житнею 
круглою балиней 

Смерти прехайте безпутниць, мечомъ за- 
коловъ дапиноострымь 

Каждую; пусть, оерамивши развратомъ 
мой домъ, наказанье 

115 Примутъ оиб за союзъ непозволештый 
свой съ женихами. 

Такъ говорилъ онъ. ТЬмъ времепемъ већ 
собралиея рабыни, 

воя; изъ глазь ихъ катилися 
й крупныя саезы. 
Начали трүны ом выносить, и ‘въ 6$- 
НЯХЪ миогозвучныхъ 

Царекаго дома, стВной обведеннаго, клали 
ихъ тБенЫМъ 

150 Рядомъ, одниъ приелоняя къ другому, 
какъ самъ (Одиссеи имъ 

ДЪааль предниеываль; двзо жъ не 10 
сердцу было рабынямъ. 

Выпееин трупы, оп® и етолы, и бога- 


Валобно 


тыс стулья! 


Дочиета веф поздреватою, мокрою вы- 
терли губкой. 
Заступомъ тою порой Телемакъ, евино- 
пасъ н Филотій 

455 Въ залъ просторной вось полъ, обағреп- 
ный пролитою кровью, 

ВЗыекребли чпето; оскребки же вынесли 
за дверь рабыни. 

Залу очиетивъ и все приведя тамъ въ 
обычный порядокъ, 

Выдти оттуда они осужденнымь ‘рабы- 
нямъ велфан, 


Собрали ихъ на дворъ межъ стфиою и | 


житпою балей 

460 Вефхъ, и въ безвыходномъ заперли 
мфеть, откуда спасенья 

Быть не могло инкакого. И сынъ Одис- 


соевъ сказаль имъ: | 


Пестною елертью, развратвицы, вы умс- 
реть педостойны, 

Вы, етоль меня и мою благородную мать 
Ненелопу 

Зафеь осрамнвшія, въ дом моемъ съ 
жепихами слюбившиеь. 


Такъ натянулъ, укрЫнивши его ва го- 
лонпахъ подъ сводомъ 

Башни, что было погой до земли имъ 
достать певозможно. 

Тамъ, какъ дрозды длиннокрылые, или 
- какъ голуби, въ еБтн 

Цфалою стаей — летя па ночлегь свой — 
попавшіе (въ тБеныхъ 

470 Петляхъ трепещутъ опи и ночлегъ иуъ 
стаповитея гробомъ), 
оп голова съ головою 
повиели; 

Петлями шею стянули у каждой; и смерть 
ихь постигла 

Скоро: немного подергавъ ногами, већ 
разомъ утихли. 

Силою вытащепъ послЪ на дворь козо- 
водъ быль Меланти; 

415 МЬдью пещадною вырвали поздри, обрћ- 
зали уши, 

Руки и ноги отефкли ему; п нотомъ, 
изрубивши 

Въ крохи, его на еъБдене бросили жад- 
пымъ собакамъ. 

Руки и поғи свои, обагренныя кровью, 
омывши, 

Въ домь возвратились опи къ Одисесло. 
Все кончено было. 

480 Тутъ Одиссей, обратись къ Әврпкле%, 
сказать ей: пемедая, 

Няня, огия принеси и подай очиститель- 
пой сЪры; 

Залу памъ должно скорфй окурить. Ты 
потомъ Пенелотђ 

Скажешь, чтобъ сверху сошла п съ 60- 
бою рабынь жриближепныхъ 
привела. Позови равпомбрио и 
прочихъ служамокъ. 

485 Такъ повслЪаль Одиссей. Эвриклея ему 
отвЪчала: 

То, что, дитл, говоришь ты, п я нахожу 
к справедливым». 

Прежде однако тебъ принсеу я опрятиое 
платье; 

Этихь нечистыхь отрепьевъ на крбисихъ 
нлечахъ ты не должен 


Ве па канат 


Везхъ 


«9 Кончивъ, канать корабля чериопосато | Въ хомЬ евосмъ многославиомь мосить: 


ВЗяЛЪ ОНЪ и туго 


ПЕ р://гс! 


то тебф пеприлично. 
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439 НИ возражал, отвЬтетвовалъ такъ Одие- | Ноги. Подкравшиея къ спящей, старушка 


сей многоумный: 


сказала: просниея, 


Прежде веего миф огия для куренья 10-5 Ветапь, Пепелола, мое золотос дитя, чтобъ 


дай, Эвриваея. 


Волю сго исполняя, поша Эврикася, И | 


- скоро 


Съ еррой къ пему п еъ огиемъ возвра- | 
тилаер; окуривать началъ | 


СЪрой столовую опъ п широкій, етБной 


обнесенпый | 


495 Дворъ. Әвриклея, прошедъ черезъ евът- 
лыб дома поко, 
Стала слүжапокъ ебирать и пемедленно 


веБмъ мъ вел Бла 


Въ залу придти; и пемедаению, факелы 


ВЗЯВШИ, рабын и | 


Въ залу пришли; обетупивши вееелой 


толпой Одиссея, | 


Головү, плечи и рукн оп у него цф- 
ловали. 

500 (иг, же далъ волю слезамъ; онъ рыдалъ 
оть весельл и скоро, 

Везхь при свидаши милыхь доманиихъ 


свопхъ узнавая. | 


ОДИССЕЯ. 
ПЪСНЬ ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ. 
СОТЕРЖАНІЕ ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЕЙ 
ИБСНИ. 


Гехе,ъ тридцать девтпаю и утро 

сороковато дин. 

Эвзриклея приносит» радостную вЪеть Пе- 
нелоп?, которая идеть вмфеть съ нею вь 
нировую палату. Пенелопа медлить узналь 
свосто супруга. Одиссей, чтобы обмануть 


жітелей города, учреждаеть шумную лаяску; ! 


омывшись въ купальні, онь возвращается къ 
Попелопћ, и, сказавъ ей тайну, тольҳо имъ 


двумь извћстиую, унпчтожаеть већ ел сомиђ- | 


нія. Всъ ложатся спать, Одиссей п Пепелопа 


разсказываоть друг другу свои приключенія. | 


Съ наступлешемь утра Одиссей идеть кь отцу 
своему Лаэрту. 

Сердцем» анкуя и радуяеь, вверхъ ио- 

бржала старушка, 

Бфеть припести госпожћ, что желанный 

супругъ возвратилея, 

Были оть радости тверже колла ея и 

провомеьй 


очами 

о чемь ты скорбъла 
душою веедпевлто. 
возвратилея; хоть ноздио, 
по вее паконоцъ оїъ 

Съ пли, и веъхь мпогобуйныхь үбплъ 
жеплховъ, разорявшихь 

| Домъ паь и тратившихъ пани запасы 
на зло Телемаку. 

10 Доброй еғарушкћ разумная такъ Пенс- 
лопа сказала: 

'Другь, Эвриклея, знать боги твой умъ 
| помутили! Ихъ волей 
Самый разұмиЪишій можеть лишнтьея 
мгновенно разеудка, 

Можеть и слабый умомь пріобрБеть ие- 
сказанпую мудрость; 

Ими и ты обезумлена иначе въ здра- 
волъ разеудкъ 

15 Ты бы ие стала телерь надь моею пс- 
чалью ругаться, 

Радоетью ложной тревожа меня? И зачу» 
прервала ты 
благодатно усталых 
мив затворившіиї 
Очи? Пи разу я такъ ие спала съ тои 
поры, какь супругь мой 

Моремь ношель къ роковымъ, къ неека- 
заннымь етБнамъ Иліота. 
20 НЪтт, Эвриклея, ноди, возвратися туда, 
га была ты. 
ИЗЪ НаШИхХЪ 


Вее то увидть, 


"Твой Оллесої 


| Сладкій мой сонъ, 


Если бъ пе ты, а другая 
- домашнихь служанонь 

Съ въстыо такой сумаебродной пришла 
и меня разбудила-–- 

Я бы не ласковымь еловомъ, а брань 
наейулииду злую 


| ВетрЪтала.  Староети будь благодарил 
| своей, Эврикася. 
25 Тань, возражая, етарушка своей госпож в 


отвфчала: 

ътъ, пе емрятьея пришла, государь, 
я паь 00010; 

Здеь Одисесй! настоящую правду, пе лезь 
я сказало. 
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Тоть чужеземець, тоть ниний, которыхь 
веЪ такъ здфеь ругалиеь— 

Опь Одпесей; Телемакъ о его ужъ давно 
возвращеньи 

39 Зпа1ъ—-по разумно молчалъ обь отцъ 


опъ, который, скрываясь, | 
ЗдБеь женихамь иетреблеше въриос въ, 


МЫСЛЯХЪ ГОТОВИЛЪ. 
Такъ отвЪчала етарушка. Съ поетели веко- 


чивъ, Пепелопа | 
Гадостио кипулаеь нян па шею въ еле- | 


захъ несказанныхъ. 
Голосъ возвыспвъ, она ей крылатое бро- 


сила @.10В0: | 


35 Еели ты правду сказала, сердечный мой 


другъ, Эвриклея, | 


Если оть подано въ домъ свой, какъ 
ты говориш», возвратился, 

Бакъ же одииъ онь съ такой жепиховъ 
мпогочиеленной шайкой 

Сладилъ? (ии веей толпою всегда соби- 
ралися въ дом%. 

Такъ, отвфчая, разумной цариць сказала 
старушка: 

40 Свъдать о томъ ие могла я: миЪ только 
тамъ елышалея тя 


Гой убиваемыхъ; въ торишцъ нашен, за- | 


бившиея въ уголь, 

Веб мы сидфли, на ключь закершись и 
не емъя промоавить 

Слова, покуда твой сыпь Телемакъ изъ 
столовой пе вышель 

Паикнуть меня: опъ за мною самижъь (дине 
сосмъ быль посланъ. 


> | 
45 Тамь Одиссей мив явился, межь мерт- | 


лыми страшио стоящий; 

Трупы ихъ были одишь на другомъ на 
полу, обагрепномъ 

Кровью, набросаны: радостно было его миЪ 
үвидБть. 

Потомъ и кровью покрытый, онъ трозпому 
льву былъ подобенъ. 

Трупы убитыхь теперь већ лежать на 


ДВО] в за дверями | 


50 Пучею. Онь же, заботяея” домь окурить 
благовошюй 
СЪрой, огопь разложить; а меня за тобою 


ИЕ 


а 


‚ Ждеғъ онъ; поидемъ; наконець вамь оболмъ 
проникнеть веселье 

Душу, которая столько жеетокихь тревог 
претерифла: 

| Главное, долгое милаго сердца желанье 
| свершилось; 
55 Шивь опъ, домой невредимь возвратился 
и дома супругу 

Съ еыпомъ живыми ымиель, а враговъ, 
нетребителей лома, 

Въ домЪ евоемь истребилъ; и обиды за- 
ғладило мщелье. 

Доброй етарушкъ разумпая такъ Ненелона, 
еказала: 

| Другь, Эврикаея, не радуйея слишком 
до времени; веђмъ намъ 

60 Было бы ечаетьсмъ великимъ его воз- 
вращенье въ отчизпү—= 

Ми жъ особливо и милому, пами рожден- 
помү сыну; 

Вее я однако тому, что о иемъ ты ска- 
зала, не вБрю; 

Это ие онъ, а одшъ изъ беземертныхъ 
боговъ, раздраженный 

Нуъ беззакопнымъ развратомъ н нхь на- 
| казавиій заодЪйегва. 
65 Правда была имъ чужда; никого из 
люден земнородныхъ-— 

\Знатный ли, низкій ли къ нимъ прихо- 
| дилъ--үважать ис хотфали; 
(ами погибель оли ма себя павлекаи; ио 
вупругь мой... 

Намъ үжъ его пе видать, въ отдаленых 
нлачевномь погибъ онъ. 

Ей Эвриклея разүмпая такъ, возражал, 
сказала: 

70 ("траппое, дочь моя, слово изъ уеть у 
тебя излетъло. 

‘Онь, л твержу, возвратилея; а ты утвер- 
ждаешь, что вЪчио 

Онъ не вороситея; сели же тахь ты упорна 
разеудкомь, 

|ВЪрный отъ признак нокажеть: рубец» 
| на коли; евирфтыхь 
|Венремъ, ты вБдаешь, нБкогда быль за 
охот оиъ рапенъ; 
175 Ноги ему омывая, рубецъ я узнала; объ 
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Тотчаеъ хотбла спазать т тебЪ; по, за- | 100 Въ севЪы. жены ио найдется, епособ- 


жавъ мп рукою 

Ротъ, онъ меня, осторожно разумный, при- 
пудилъ къ молчапью. 

Время однако идти; головой отвфчаю за 


правду; | 


Гели теперь еолгала я, меня ты казии 
безпожщадно. 

#0 Доброй старушев разумная такъ Пене- 
лопа сказала: 

Трудно тебЪ, Эвриклея, проникнуть, хотя 
и великій 

Умь ты имфешь, беземертныхь боговъ 
сокровенныя мыели. 

Къ сыну однако съ тобою готова идти я; 
үвидЪть 

Мертвыхь хочу и того, кто одиъ вею 
толпү истребиль ихъ. 

85 (ль сими словами она по ступепямь ио- 
пгла, размышляя, 

Что сй приличифе: издали ль съ нимъ то- 
ворить, иль, приближаеь, 

Голову, руки п плечи сто цфловать? Пере- 
шедши 

Двери високій пороть и въ налату вету- 
пивъ, Цепелопа 

Сла тамъ прютивъ супруга, въ еіяпьн 
огня, у противпой 

90 Свфтлой сеБны; па другомъ опъ конь 
у колонны, потупивъ 

Очи, ендвлъ, ожидал, какое разумпая 
скажетъ 

Слово супруга, его таль своими глазами 
УВИдЯ. 

Долго Бъ молчаньи сидфла она; въ ней 
тревожнлоеь сердце; 

То, па пего подымая глаза, убЪкдалаеь, 
что въ правду 

95 (пъ передъ ией; то противное мыслиаа, 
въ рубищь жалкомъ 

Телемакъ папоелБдокъ восклик- 

нуль съ досадой: 

Милая мать, что еъ тобой? Ты въ евосмъ 
ли умЪ? Для чего же 

Такъ въ отдаленьн угрюмо сидинть, ие 
нодходишь, пе хочешь 


Видя его. 


ной съ такою нелаской, 

Такъ педовърчнво ветрётить супруга, ко- 
торый, ло мипогпхъ 

БЪдетвіяхъ, къ пей черезь двадцать от- 
сүтетвія ть возвратился, 

Ты же пе видишь, пе слышишь; ты серд- 
цемъ безчугствепиЪй камия. 

Сыну царица разумная такъ, отвЪчая, 
сказала: 

105 (Сердце, литя, у меня въ неслазанномь 
волиеши, слова 

Я лроизисеть нс могу, пи какой мив вс- 
просъ пе приходить 

Въ умь, и въ лицо погаядфть я ие смо 
ему; по, когда опъ 

Подлинное царь Одисесй, возврагивлийся 
въ Домъ свой, мы способу 

(ба имфемь надежпый дрүгъ другу от- 
крытьея: свон мы 

по Тайные, людямъ дрүгимъ нензвзетиые, 
знакн имфемъ. 

Копчила. Царь Одиссей, постоянный въ 
бъдахъ, улыбнулея; 

Въ сыну потомъ обратяся, опъ броеилъ 
крылатое слово: 

Другъ, ие тревожь полапрасиу ты мать, 
и свободную волю 

Дай ей меня разепроенть. Не замедлить 
она убфдитьея 

115 Ръ истпић; я же въ изорванномъ ру- 
бищ; трудио въ такомъ ей 

Вид мепя Одисесемъ признать и почтить, 
какъ прилично. 

Нужно одпако, размысливъ, ръшить памъ: 
что едБлать полози? 

Кели когда и одинъ кто убить кЪмъ бы- 
ваетъ, п мало 

Близкихь друзей п роҳпыхъ за убитаго 
метить остастея— 

120 Вес, избћгал бЪды, покиластъ отчизну 
убійца. 

Мы жь погубили зацитинковъ града, зват- 
иишихь п аучиихь 

въ дрлой Итак: объ этомъ 
долы мы подумать. 


0 ношей 


Слога супругу сказать, и его пи о чемъ | Такъ, отврчал, еказаль разеудительный 


пе разепросишь? 


сЫПЪ Одисесевъ: 
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Вее ты умиЪе, родитель, придумаешь самъ; | Всякой, по улиц шедшій, музыку и пне 


прославляють 
125 Люди твою ловсемЪетно премудрость; 
съ тобою сравнитьея 

Разумомь, већ товорятъ, пи одить земно- 
родный пе можетъ; 

Что џовелишь, то и будеть ненолнено; 
сколько найдетея 

Спам во мић. я пе робкимъ твоймъ здЪеь 
помощиикомь буду. 

Ќончилъ. @му отвЪчая, сказаль Одлесей 
- хитроумный: 

180 Слушай же; воть что миъ кажется 
самыхъ үдобпымъ и лучшимъ: 

Веъ вы, омывигиеь, одЪиьтесь богато, какъ 
булто на праздникъ; 

Такъ зве одбться должны и рабыни до- 
машня наши; 

Съ звопкою цитрой въ рукахь пфепопћ- 
вець божественный долженъ 

Весть хороводъ, управляя шумящею нля- 
ской, чтобъ, елыша 

135 Отрупы и п%ніє въ дом, еоефды п 
всякой, идущій 

Мимо по улицЪ, думать могли, что ии- 
рують здЪеь свадьбу. 

Должно, чтобъ въ городъ слүхъ пе про- 
шель о великомъ убиствь 

Вебхъ жениховъ мпогославпыхъ до тъхъ 
поръ, пока не уйдемъ мы 

За тородъ на поле паше, въ нашъ садь 
плодовитый; тамъ можемъ 

140 Все па просторф уетропть, на помощь 
призвавъ одимийцевъ. 

Кончиль. Его повелБніс было исполнено 
скоро; 

одБлись богато, какъ 
будто па праздникъ 
Вер; хороводь учредили рабыни; лЪфвець 
богоравный, 

Цитру настроивъ глубокую, въ нихъ нро- 
булилъ вожделЪиье 

145 Сладостныхь иъеней и стройноживой 
хороводныя паяеки. 

Домь весь отъ топапья ногь ихъ гремфаъ 
и дрожалъ, и окружность 

Вся оглашалася ибщемь звучным рабовъ 
и елүжанокъ; 

ПИр://ГС 


"исто омывшиеь, 


} 


слыша, 
Думалъ: уьшилась свою пировать папослћ- 
докъ царица 

150 Свадьбу; певђриая! мужа, избрапнаго 
сердцемъ, дождатьет, 

Домъ мпогославпый его сохраняя, она не 
хотђБла. 

Такъ говорили опи, © случившемся въ 
дов пе зная. 

Тою порой, Охпесея въ вупальнЪ омывъ, 
Әвришома 

ТБло его благовониымъ оливпымъ саеемъ 
патера. 

155 Дегый падфль опъ хитонъ и богатой 
облекея хламидой, 

Дочь же великая Зевса его красотой оза- 
рпла, 

(тацомъ во зыеняа, салала тломъ поли 
и гуетымн 

Кольцамн кудри, касъ цвЪть гіацинта, 
ему закрутила. 

Такъ, серебро облекая сіяющимъ золотом, 
мастеръ, 

160 Двои Налладой и богомъ Ифестомъ 
паставленный въ трудпомъ 

Дав евосмъ, чудесами искусства людей 
изүмллетъ; 

Такъ Одиссея украсила дочь свЪелоокая 
Зевса. 

Вышедь изъ бани, лпцомъ лүчезарпый, 
хакъ богъ, возвратился 

Онъ въ пировую палату и еБлъ па оета- 
влопномъ студ 

165 Противъ супруги; глаза на пее үетре- 
мивъ, онъ сказалъ си: 
бөги, владыки Олимиа, 
пе женесиуъ 
1Изкноустунчивымь сердцемъ, по зкесткиУЪ 
тебя одарная; 

Въ свътЬ жены ие пайдетея, способной 
сь такою пелаекой, 
ветрътить супруга, 
который, по многихь 
110 Бъдетвіяхъ, кь пей черезъ двадцать 
отеүтетвія аЪтъ возвратился. 

Слушай же, лругъ Эвриклея; постель при- 
ГОТОВЬ одному миЪ; 


Ты непонятная! 


Такъ  педовЪруиво 


П.ОГО. 
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Лягу одитъ я--когда въ пей такое же- 
лЬзное сердце. 
такъ отвЪчала 
царица: 

Ты иепонятный! пе думай, чтобъ я вели- 
чалаеь, гордилась, 

175 Или въ чрезибрномъ была изумлении. 
иво я помию 

какой ты имБлъ, въ корабаЪ 
покидая Итаку. 

Кели жъ того онъ желаеть, ему, Эвриклся, 
постелю 

Ты притотовь; по пе въ спальш, по- 
строешой имъ; а въ другую 

Горпщу выставь большую кровать, на 
нее положивши 

180 Мягкихъ овчинъ, на овчины же по- 
гость съ широкимъ покровомъ. 

Такъ говорила она, иснытанью подверг- 
путь желая 

Мужа. Съ досадою опъ, обратясь къ Не- 
пелоп%, воскливнулъ: 

Сердцу печальпос слово теперь ты, царица, 
сказала; 

Кто же пзъ епальпи ту вынесъ кровать? 
Человћку своею 

185 (илою сдфлаль того невозможно безъ 
помощи евыие; 

Богу конечно легко передвинуть ес на 
другое 

Мђего, по между модьми и сильнБишій, 
хотя бъ и рычагъ өпъ 

Взялъ, не шатпүлъ бы ел; заключалася 
алпа въ устройетвъ 

Этой кровати. И я, ис иной‘кто, своими 
руками 

190 Сдфлаль се. На дворЪ паходилася мас- 
липа съ темной 

Сю, мыниюгуетах, съ большую колониу 
въ объемЪ: 

Маелину ту окружить я етбнами изъ 
тесапыхъ, плотио 

Слажениыхь камней; и, сводъ па етрнахъ 
утвердивши высокій, 

Двери двустворныя сбить изъ досокъ и 
па легли павЂеилъ; 

195 ослв у маслины вфтви обеБкъ и по 
близоеги къ 10:00 


Но Одисеею разумная 


Образъ, 


| Стволъ отрубить топоромъ, а отрубокъ у 
корпя, отвеюду 

Острою м®дью его по снуру обтесавъ, 
оспованьсмъ 
пробуравилъ, и 
скобелью брусья 
Выгладнаь, въ раму евязаль и къ от- 
рубку приладилъ, богато 

200 Золотомъ ихь, ееребромъ и елоповою 
костью украсивъ; 

Раму жъ ремиями изъ кожи роловьей, 
обшивъ ихъ пурпурной 
Таковы ве примты 
кровати. ЦЪла ли 

Әта кровать и па прежнемъ ли мЪетЪ, 
не знаю: быть можетъ, 

Сняли ее, подпиливъ въ осцоваши мас- 
личпый корень. 

205 Такъ опъ еказалъ. У нея задрожали 
колћнпа и сердце. 

Признаки ве Одисесевы ей онъ исчпелилъь; 
заплакавъ 

Взрыдъ, поднялась Пенелопа и кинулась 
быстро на шею 

Мужу п, милую голову иЪфжно ифауя, 
сказала: 

0! не есрдисъ на меня, Одисеей! межъ 
людьми ты всегда былъ 

210 Самый разумный и добрый. На скорбь 
осудили пасъ боги; 
пеугодио, чтобъ, сладкую 
молодость нашу 

ВмЪстЪ вкусивъ, мы спокойно дошли до 
порога веселой 

Старости. Другь, пе еердись на мепя и 
пе дфлай упрековъ 

МнЪ, что ис тотчасъ, при вид твоемъ, 
я къ 106 прилаекалаеь; 

215 Милое сердце мое, Одиссей, повергала 
въ великій 

Трепетъ болзпь, чтобъ меня пе прельетилъ 
здћеь какой иноземный 

| Мужь увлекательнымь едовомъ: у мно- 
гихъ коварное сердце. 
|Слуха Елена Аргивекая, Зевсова дочь, ис 
склонила бъ 

къ лести пришельца и, съ пимъ ие 0в- 
° жала бъ, любви покорися, 


Сдфлаль кровати, его 


Тканью, етяпулъ. 


Было богамъ 
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220 Въ Трото, когда бы предвид%ть могла, 
что ахсяне ратью 

Придутъ туда и ее возвратять принуж- 
денно въ отчизиу. 

Демопъ враждебный Елену вовлекъ въ | 
непристойный поступокъ; 


Златопрестольшой изъ водъ оксана коней 
легкопогихъ, 
245 Съ нею летающихь, Лампа и брата 


его Фаэтопа 
(Ихъ въ колесницу свою заложивъ) вы- 
водить запретила. 


Собетвенпымь сердцемъ она пе замыс-|Тажъ благоправной супруг сказалъ Одис- 


лила бъ гиуспаго дЪаа, 

Страшнаго, већхъ пасъ въ великое бъд- 
ствіе ввергшаго даа. 

225 Ты мић подробно теперь Однеесй опп- 
у салъ већ примфты 

Пашей кровати — о пей же пикто изъ 
живущихь ис знаеть, 

ПромВ тебя и меня и рабыни одной ири- 
ближенной, 

Дочери Актора, дашой родителемь мић 
при замужетвъ; 

Дверь заповћланпой спальни опа етерегла, 
пеусыпио. 

230 Ты же мою, Одиесей, үбБдилъ непре- 
клошүю душу. 

Фопчила. Скорбыю великой паполиилась 
грудь Одиссея. 

Плача, приникнуть опъ къ сердцу пецы- 
талой, вфриой супруги. 
увидБвши берегъ, приходять 
пловцы, на обломкћ 

Сүдпа, разбитаго въ мор грозой Посп- 
дона, посяея 

235 Въ шүмћ буптующихъ возит, возды- 
масмыхъ силою бури; 

Мало изъ мутносоленой пучины на твердую 
земаю 

Ихъ, утомленныхь, изъфдениыхь острою 
влагой, выходить; 

Радостпо землю объемлють опи, избЪжавъ 
потонлепья. 


Въ радость, 


Такъ  веселилась опа, 
любулеь супругомъ, | 
210 Ругъ бЪлоныжныхь отт шен его ото- | 
рвать пе нмћя 

Силы. Въ елезахъ бы могла пхъ застать 
златотронная 90%, 

Если бъ о томъ ие подумала дочь енїтло- 
окал Зевса: | 

Почь па предђлахъ пебесъ удержала, Авиа; | 


денииц® ДЪ 


Ы БТЕ 
Сочиненія В. А. Жуковскаго. тле "ИТС 


п.0гО.р! 


сей хитроумный: 

0 Пенелопа, еще пе копецъ пепытаніямъ 
нашимъ; 

Мпого еще впереди предлежитъ ми тру- 
довъ песказанныхъ, 

250 Много я подвитовь тяжкихъ еще со- 
вершить предпазпаченъ. 

Такъ мп пророка Тирезіл тъпо пред- 
сказано было 

ИБкогда въ области темпой Анда, куда 
ниеходить я 

СвЪдать, пастапетъ ли миь и сонутни- 
хамъ день возвращенья. 

Время одпако идти, Пенелопа, на ложе, 
чтобъ, въ еладкій 

255 (опъ погрузившиеь, свои успокопть 
усталые чаены. 


Умная такъ отвфчала па то Однесею 
царица: 

Ложе, возлюбленный, будеть готово, когда 
пожелаетъ 


Сердце твое; ты но волћ боговъ: благо- 
дЪтельныхъ епова 

Въ евћтломъ жилищ» евоемъ и въ в03- 
моблениомъ краЪ отчизны; 

вее паконець по экеланью 
исполнили боги, 

Другъ, разскажи ми о повыхъ тебъ 
предетоящихь нанастяхъ; 

Слышать и послъ могла бъ я о нихь; 
по мив лучше пемедля 


260 Если же 


возвращеннымь СвЪдать о т0мъ, что грозить виереди. 


(Одиссей отвЪчаль ей: 

Ты пеотступная! етраппо твое для меня 

петерићБнье. 

265 Бели однако желаешь, я вее разекажу; 

по не будеть 

Гадостпо то, что услышишь; и мігБ самому 

пе па радость 

Было оно. Нрорицалель Тирезій сказалъ 

миђ: «ПОКИПУВЪ 
б 
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Царскій свой домъ и весло корабельпое 
взявши, отиравься 

Страпствовать снова п странствуй, покуда 
людей пе увидишь, 

210 Моря пе знающихь, пищи евоей пи- 
когда пе солящихъ, 

Талже пе зрЬвшихъ еще па водахъ ко- 
раблей быстроходныхъ, 
Пурпурпо-грудыхъ, ни веселъ, посящихъ, 
какъ мощныя крылья. 

Пхъ по морямъ. Оть меня же узнай 
песомпительный призпакъ; 

Нели дорогой ты путника ветртишь и 
пүтникъ тоть спроситъ: 

215 Что за лопату несешь на, блестящемъ 
плечЪ, нпоземецъ? 

Въ землю весло водрузи — ты окончилъ 
свос роковое, 

Долгое страпетве. Мощпому тамъ Поси- 
допу припесши 

Въ жертву барапа, быка и свиней опло- 
дителя вепря, 

Въ домъ возвратись и великую дома еверши 
экатомбу 

280 Зевсу п прочимъ богамъ, безпредвль- 
наго пеба владыкамъ, 

Вефмъ по порядку. И смерть не застиг- 
петъ тебя па туманпомъ 

Мор; слокойпо п медленно къ ней под- 
ходя, ты кончину 

ВетрЪтишь, укралениый старостью свЪт- 
лой, своимъ п пароднымъ 

Счастьемъ богатый.» Воть то, что въ 
АидЪ сказаль мив Тирезій. 

285 Выслушавъ, умная такъ Пенелопа ему 
отвЪчала: 

Если достиглуть до старости памъ дозво- 
ляютъ благіе 

Боги, то есть үповапье, что наши бђды 
прекратятся. 

Такъ говорили о мпогомъ опи, собесеБдуя 
сладко. 

Тою порой Эвринома съ кормилицей, фа- 
' келы ВЗЯВШИ, 

290 Ложе пошли приготовить изъ мягкихъ 
постплохъ; когда же 

Было совефмъ приготовлено мягкоупругое 
ложе, 


Лечь па поетелю «вою, утомяея, пошла 
Әврикаея; 

Факелъ пылающий въ руки взяла Эври- 
пома и въ спальню 

Ихъ повела, осторожно евБтя передъ ними; 
съ весельемъ 

295 Въ спальню вступили они; Эвринома 
ушаа; а супруги 

Старымъ обычаемь вмфетВ легли па п0- 
койное ложе. 

Скоро потомъ Телемакъ, свинопаеъ и 
Филотій, окончить 

Пляеку вельвъ, отослали елужалокь п 
сами по темнымъ 

Гориицамъ, вефхъ отпустивъ, разошаиеь, 
тамъ легли и заспуан. 

300 Тою поро, утзхой любви удовольетво- 
вавъ душу, 

НЪжновеселый вели разговоръ Одиссей съ 
Пенелопой. 

Все разеказала она о жестокихъ, пепы- 
танныхъ ею 

Дома обидахь; какъ грабили домъ женихи 
безпощадно, 

Сколько быковъ круторогихъ и козъ, и 
овецъ, и свппеп тамъ 

305 (ъЪдепо пмп, и сколько кувшиновъ 
вина дорогаго 

Выпито. Выслушавъ, вее о себЪ въ свой 
чередъ разсказалъ 0пъ: 

Сколько папастей другимъь приключилъ, 
и какія печали 

Самъ пепыталъ. И внимала съ весельсмъ 
опа, и до тЬхъ поръ 

Сопъ пе сходилъ къ ней па ввжды, п0- 
куда пе кончилась повзеть. 

310 (пъ разсказалъ: какъ въ пачалђћ огра- 
бить кикоповъ; какъ прибыль 

Къ людямъ, которые лотосомъ сладкимъ 
себя пасыщаютъ; 

Что потерифаъ отъ циклопа п какъ за 
товарищей, звЪреки 

Сожранпыхь имъ, отомсгияъ и отъ гибели 
спасся плачевиой; 

Бакъ посфтилъ гостелюбца Зола, который 
радушно 

315 Припялъ его, одариль и отправилъ до- 
мой; какъ въ отчизну 
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Злая судьба возвратиться ему не дала; 
кокъ обратно 

Въ море его, вопіющаго жалобно, буря 
умчала; 

Бакъ принесень быль онъ къ брегу лн- 
хихь лестригоповъ: опи же 


Разомь его корабли и сопутипковъ мЪдшо- | 


обутыхъ 

320 ВеБхь иегребили; а онъ съ остэль- 
пымъ кораблемь черпобокимъ 

Спасея. Потомъ разеказалъ онъ о хитрыхъ 
5 волшебетвахъ Цирцеи; 

Также о томъ, какъ въ туманную область 
Аида, въ которомъ 

Тирезія вело было спросить, 
быетроходнымъ 

Быль приведенъ кораблемъ, тамъ умер- 
шихъ товарищей тБни 

325 Ветрътилъ и матери милой отшедиую 
душу үвидблъ; 

поделушалъ енрепъ сладко- 
страстноубійетвешый голосъ; 
Бакъ межь пловучихъ утесовъ, Харибдой 
и Скиллой, которыхъ 

Смертиый еще ни одинъ пе избъгнулъ, 
прошелъ иевредимо; 

Какъ святотално товарищи съфан быковъ 
Геліоса; 

330 Какъ въ наказанье за то былъ корабль 
ихъ гүбительпымъ громомъ 

Зевса, разрушень, и веъхъ заополучныхь 
сопутниковъь бездна 

Вдругь поглотила, а опъ, избЪжавъ иетре- 
бительной Керы, 

Къ брегу Отигіп острова былъ принесепъ, 
тд» Балипео 

Нимфа его приняла, п, желая, чтобъ 
былъ ей супругомъ, 

335 Въ грот глубокомъ его угощала и 
даже хотђла 

Дать напослЪдокъ ему и беземертье и 
вфчную младость, 

Врнаго сердца однако его обольетить не 
үсифла; 

припесепъ былъ онъ бурей на 
островъ людей фесакійскихъ, 

Съ честью великой его, какъ беземерт- 
паго бога, принявщихь; 


Душу 


Какъ онъ 


Как 


Һіїр://гс 


340 Какъ накопець въ корабль. ихъ онъ 
прибыль домой, получивши 


Множество мВди и злата и ризъ драго- 


ЦБННЫХЪ ВЪ подарокъ. 


Это послднее онъ разсказалъ ужь въ 


дремотћ и скоре 
Сонъ прилетълъ, чарователь тревогъ, успо 
коитель еладкій. 


Добрая мысль родилась туть въ ум\ 


свЪтлоокой Паллады: 
345 Въ сердцв своемъ уббдившпеь, чтс 
сномъ безмятежнымь на ложі 


ПодлЪ супруги довольно уже Одиссей па- 


сладвлся, 
Выдти изъ водъ океана велЪла она зла- 
тотронной 

Эосъ, чтобъ евфтомъ людей озарить; Одис- 
сей пробудился. 

Съ мягкаго ложа поднявшись, еказадъ 
А онъ разумной супругВ: 

350 Много съ тобой, Пенелопа, допынћ мы 
Оъдъ претерићл= 

ты здБеь обо мнв, ожидаемомъ 
тщетно, хрушилась; 


Оба: 


Я осуждепъ быль Зєвесомъ отцомъ и дру- 


гими богами 

Страпетвовать, иблолго съ милой отчиз- 
ной моей разлученный. 

Нып опять мы на сладостномъ лож по- 
конмея вмЪетё. 

355 Ты иаблюдай, Пенелопа, за веБми 
богатствами въ домћ. 

Я же потщусь истреблеппое буйнымя 
здБеь жепихама 

Вее возвратить: завоюю одно; доброволь- 
но другое 

Сами ахейцы дадуть, и уплатитея весь 
мой үбытокъ. 

Надобио прежде однако пашъ садь пло- 
ДОВИТЫЙ и поле 

360 и посЪтить, чтобъ увидфть отда, се- 
крушениаго горемъ. 

Ты жъ безь мепя оемотрительна будь, 
Пепелопа. Съ восходомъ 

Солнца по городу быстро раздастся молва 
о убійствђ, 

Мпой совершенномъ, о гибели вефхъ же- 
ниховъ мпогобуйныхъ. 


аза 6* 
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Ты удалиея съ рабыпями вмбетв нә | Цъпью къ стћпамъ прнабиленныя— если 


верхъ п сиди тамъ 
365 Смирио, пи съ къмъ пе входя въ раз- 
говоръ, пикому пе яваяйея. 
Кончлвъ, па наечи свои онъ пакинуаъ 
прекрасную броню, 
Сына съ Филотісмъ, съ върпымъ Эв- 
< месмъ позвалъ и велвлъ имъ 
Также Аресво въ руки оружіе гзять и 
облечьея 
Въ бропи; то было исполнено; кръпкою 
мЪдью покрывнеись. 
310 Вышли опп, Одиееей впереди, изъ во- 
ротъ. Восходила 
Въ тпхомъ сілцін досъ. Аенпа ихъ, мглой 
окрүжешыхъ, 
Вывела тайпо по улицамъ людпаго го- 
рода въ поле. 

ОДИССЕЯ: 

ПЪСПЬ ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. 


СОДЕРЖАНІЕ ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТОЙ Посл 


ПЪСНИ. 


Сороковой день. 


Души жениховъ, приведенныя Эрмісмъ въ 
Андь, встръчаюті, тамь Ахиллеса и Агамех- 
пола; Амфимедонь разсказываеть о погибе- 
ли женпиховь Атамемнопу, который воздаеть 
хвалу мужественному Одиссею и благонрав- 
ной Пепелопђ. ТЬмь временемь Одиссей от- 
крывается отцу; за обрдомь опъ узпапь До- 
лопомъ и его сыновьями. ВЪеть о погибели 
жениховь возбуждаеть Ш город мятежъ. 
Әвпейтъ ведеть свопхъ сообщиицовъ противъ 
Одиссея. Одиссей остается побфдителемь. 
Между враждующими заключается мирь съ 
помощью Аөипы. 


Эрмій тБмъ времепемъ богъ Киллиней- , 
скій, мужей умерщваенныхь | 


Души изъ труповъ безиуветвенныхь вы- 
зваль; имбя въ рукЪ свой 


одна, оторвавиииеь 

Свалптея паземь съ утеса визжать, въ 
безпорядкЪ порхая: 

Такъ, завизжавъ, полетфаи за Әрміемъ 
тЬпи; и вель ихъ 

10 Әрмій, въ бЪлахъ покровитель, къ нре- 
дђламъ тумана п таЪнья; 

Мимо Левкада скалы и стремительныхь 
водь оксана, 

Мимо вороть Гемоеовыхь, мимо предф- 
ловъ, гдЬ боги 

Спа обитаютъ, провфяли тБин па Аефо- 
дилонекії 

Тугь, тд воздушными стаями души усон- 
шихъ летаюгъ. 

15 Первая имъ поветрчалася тЪнь Ахил- 
леса Нелида; 

Съ нимь быль Патрокаъ, Антилохъ без- 
порочпый и сынъ Теламоновъ 

Бохрый Аяксъ, красотою и мужествомъ 
брапнымъ и силой, 

Пелесва сына, ахеянъ другихъ за- 
тмевавиий. 


| Тегкой толпою они окружили ихъ. Тихо 


и грустно 
20 ТЬшь Агамемнопа, сыпа Атреева. тутъ 
подошла къ иимъ; 

СаБдомъ за ней нолонаи и већ тъии т0- 
варищей, падшихъ 

Въ дом Эгиста съ Атридомь, съ пимъ 
висеть поетигиутыхь роком. 

Слово душа Ахналее» къ душ Агамем- 
попа прежде 

Вевхъ обратила: Атридъ, памъ казалось, 
что Зевеъ громолюбецъ 

25 Бол} къ теб, чЬмъ къ героямъ дру- 
гимъ, благоскаонетвоваль; пмь ты 
Быль падъ владыками спавными перво- 
влаетителемть сдлаигь 


ЗКезть золотой (по желаныю ето паводя- | Въ краб Трояпекомъ, гд много мы бЪдъ 


щій на бодрыхъ 

Солъ, отверзающій сномъ залворештыя 
очи ү сонныхъ), 

5 Имъ опъ махпулъ, и, столиясь, поаетвли 
за Эрмісмъ тбил 

какъ мыши летүчія, въ 
идр глубокой пещеры, 


Съ 


ВИЗТОМЪ; 


иретерифан, ахейцы. 

Но и тебЪ поветрёчать па земл пред- 
пазначепо было 

Стратпую Меру, которой пикто ие избъгь 
изъ рожденпыхъ, 

30 (0! для чего, окруженный величісмъ, 
властью п славой, 


Пір://гсіп.ого.р! 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1342—1249 г.). 


85 


Ты ие ногибъ межъ товарицей брапныхъ 
ү етЬнъ Илюна! 

Холмъ бы падъ прахомь твоимъ быль 
насыланъ ахейцами, сыну 

Славу великую ты павеегда бы въ па- 
слЪдство оставилъ; 

Пыв%® жъ плачевною смертью по волћ 
судьбины погибъ ты. 

35 Тфиь Атамемнопа тЪни Пелиховой такъ 
отвЪчала: 

Сыпъ Иелесвъ, пзбравиикъ боговъ, ты 
2 завидно былъ счастливъ; 

Паль далеко оть Аргоса въ Троянекой 
земль ты, но нало 

Много тобой умерщвленныхъ трояпъ вкругъ 
тебя, п за трупъ твой 

Билиеь ахейцы славифйние; ты же подь 
вихрями пыли 

40 Тихій, огромный п етрашиый, лежалъ 
тамъ, забывъ колеспичный 

Бой; и депь цфаый мы билися већ за 
тебя, и конца бы 

Не было битвЪ, когда бы Зевееъ пе раз- 
велъ пасъ грозою. 

зынееши тфао изъ боя твое, къ кораб- 
лимъ возвратились 

Съ пимь мы; его положивши па одръ п 
водою ОМЫВШИ, 

45 Масломъ натерли ирекраспую голову; 
мпого рыдало 

Верүгъ бездыхаппаго трупа ахеянъ, своп 
отъ печали 

Волосы рвавшихъ. И съ пимфами моря 
изъ бездиы глубокой 

Вышла скорбящая мать; и раздался ся 
песказацпиый 

По морю хрикъ: тренеташе страха про- 
пикло ахеянъ; 


50 Ве всколебалиеь, п већ бъ къ кораб- 


лямъ убыкали глубокимъ, 


Если бы ихъ пе үспЪлъ удержать мпого- , 


зпающій етарецъ 

Несторъ, веетда подававшій совЬты раз- 
умные; нолный 

Мыслей благихъ, обраляся къ товари- 
щамъ, такъ имъ сказаль онъ: 

Стопте, ахейцы! куда вы бЪжите, арги- 
влпе? Чго васъ 


55 Такъ пепүгало? То -съ пимфами моря 
изъ бездны глубокой 

Скорбпая мать подымается мертваго сына 
үвидЪть. 


| Такъ онъ сказалъ; ободрились ахейске 


мужи. И трулъ твой 

Нимфы нрекрасныя, дочери старца морей, 
окружили 

Съ плачемъ, и свБтлобожествениой ри- 
зой его облачили; 


160 Музы— ве девять —- смЪияяея, голо- 


сомъ сладостпымъ нЪли 

Гимнъ похоронный; никто изъ аргивянъ 
съ сухими глазами 

Слушать пе могъ еладкопЪшя мүзъ, вра- 
чевательпицъ сердца; 

ЦЬлыхъ семнадцать тамъ дней и почей 
надь тобой проливали 

Горькія слезы беземертные боги и емерт- 
пые люди; 

65 Цо на осьмпадцатый день быть огню 
ты торл:ественпо преданъ; 

Мелкаго много скота и быковъ криворо- 
гихъ убили 

почесть твою; и въ божественной 
риз, помазапный сладкимъ 

Медомъ п мазью дулиетою, былъ ты «0- 
жженъ, и ахейцы, 

Въ мьдь облачась, у костра, па кото- 
ромь стораль ты, кипЪалн, 

70 Бонные, пбшіе, въ быстрыхь блостл 
колесницахъ; великій 

Говоръ и шумъ былъ; когда же Ифесто- 
во пламя пожрало 

Труиъ твой, съ восходомь дешицы мы 
собрали бёлыя кости, 
пхъ омыаи, умастили 
мазью; злату 

Уриу дала сокрушениая мать; Діописъ 
ей, сказала, 

15 Ту подарить драгоцфипую урну, со- 
зданье Ифоста. 

НынВ храпятея въ пей кости твеи, Ахил- 
лесъ лучезарный, 

ВуЪеть съ костями Патрокла, погибшаго 
прежде во брани, 

По далеко отъ костей Аитнаоха, который 
10601, 


Въ 


Чиетымъ виноуь 
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Посл Патрокловой смерти, вефхъ болЪ 
ахеянъ любимъ былъ. 

30 Холмъ погребальный великій надъ ваши- 
ми урнами быль түтъ 

Ратью святой копьеноспыхъ аргивянъ у 
евБтло-широкихъ 

Водъ Геллеспонта на брег, впередъ вы- 
ходящемъ, насыпапъ; 

Вудеть далеко опъ на мор видимъ плов- 
цамъ мореходнымъ 

Нашихъ времепъ, и грядущаго времени 
веђмъ ноколЬньямъ. 

#5 Мать же твоя принесла туть дары, у 
ботовъ испрося ихъ; 

Фыли цБпою побъды на играхь опи для 
ахеяпъ. 

Часто бывалъ, Ахиллесъ, ты свидБтелемъ 
игръ похоронныхъ, 

Зъ честь мпогославпыхъ, похищенпыхъ 
смертью, царей и героевъ; 

Зрёль ты, какъ юноши, алча вЪфица, 
снаряжалися къ бою— 

о ЗдБеь же тебя привело бъ изумленіе 
въ трепетъ при видБ 

Чудныхь даровъ, среброногой Өетпдой въ 
награду поб®ды 

Намъ отъ боговъ пранесенныхъ: ты быль 
ихъ избранный любимець. 

Такъ и по смерти ты имепемъ живъ, 
Ахиллесъ, и навъки 

Слава твоя сохрапится во веъхъ на земл 
поколЪнЬяхЪ. 

% Мн жъ, послужило ль къ чему оконча- 
ніве славное брапи? 

Страшное Зевсъ приготовплъ мив въ землю 
отдовъ возвращенье: 

Смерть отъ Эгиста предательетвомъ гнус- 
пымъ жены развращенпой. 

Такъ говорили о многомъ опи въ откро- 
веппой бесЪдь. 

Туть ныъ явился, увидфзи, Эрмій Аргусо- 
үбійңа, 

100 Души въ Аидъ жеппховъ, Одисееемъ 
үбитыхъ, ведущій. 

Оба они, пзумяся, приблизились къ тБ- 
нямъ; въ гүстомъ ихъ 

Сонм душа Агамемнона, сына Атреева, 


у 


Мелаптова славпаго сына, 
узнала. 

Житель Итаки, онъ гостемъ издавна Ат- 
роду считалея; 

105 Амфимедонову душу душа Агамемпона, 
грүстиымъ 

Словомъ спросила: что сдълалось съ вами? 
Зачфмъ васъ такъ много 

Юныхъ, прекраспыхъ, въ подземную 06- 
ласть приходить? Никто бы 

Јучшихъ не выбралъ, когда бъ падлежало 
межъ первыми въ градъ 

Выбрать. Въ пучипђ ли васъ погубилъ 
Посидопъ еъ кораблями, 

110 Бурю пригнавъ и великіл волпы в03- 
двигнувъ? На суш ль 

Врагъ многоспльный сразилъ ваеъ незапио, 
захваченныхь въ пол%, 

Ід вы ловили его криворогихъ быковъ 
и барановъ, 

Или во град, гдЪ женъ похищали п грабили 
домы 

Дерзкой толпою? Отвфтетвуй; миъ гостемъ 
счпталея ты въ жизни. 

115 Помпишь ли время, когда твой отече- 
скій домъ посьтнль л, 

Вызвать спЪша Одиссея, чтобъ съ бра- 
томъ мопмъ Менелаемъ 

Шелъ въ корабляхъ разрушать Иліола 
могүчія етБцы? 

Цвлый мы плавали мБеяцъ по темно- 
широкому морю 

Прежде, чЬмъ быль убБждепъ Одиссей, 
городовъ сокрушитель. 

120 Амфимедопова тнь отвъчала Атридо- 
вой ти: 

Сынъ Атреевъ, владыка людей, государь 
Атамемполъ, 

Памятно все мп, о чемъ говоришь ты, 
питомецъ Зевесовъ. 

Если же вЪфлать желаешь, теб разскажу 
я подробио, 

Какъ мы погибли, какую намъ смерть 
приготовили боги. 

125 (порпли веБ мы другъ еъ другомь о 
брак съ жепой Одиссся; 

Въ бракъ не желая ветупить. п отъ брака 
спастись не имя 


Амфимедона, 
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Средетва, намъ гибель и смерть замышляла 
въ душ Пенелопа. 

Слушай, какую она въроломпо придумала 
хитрость. 

Стать превелпкій въ покояхъ поетавя 
свопхъ, начала тамъ 

130 Тонко-широкую ткань и, вобравши 
пасъ вефхъ, намъ сказала: 

Т0поти, ный моп женихи-—поелику на 
| свътЬ 
НЪть Одиссея отложихь нашъ бракъ до 
Й поры той, какъ будетъ 

Копчепъ мой трудъ, чтобъ пачатая ткань 
не пропала ми даромъ; 

Старцу Лаэрту покровъ гробовой приго- 
товить хочу я 

135 Прежде, чёмъ булетъ онт, въ руки па- 
вЪкъ усынаяющей смерти 

Парками отдашь, дабы ие поемфан ахей- 
скія жены 

Миф попрекпуть, что богатый етоль мужъ 
погребепъ безъ покрова. 

Такъ намъ сказала, и мы покорились ей 
мүжескимъ сердцемъ. 

Что же? День цђлый она за ткапњемъ 
проводила, а ночью, 

140 Факслъ зажеглит, сама все, наткатносе 
дпемъ, раепуекала. 

Три года длилея обманъ и опа убБждать 
пась умБаа; 

По, когда обращеньемъ временъ приведен- 
пый четвертый 

Тодъ совершилезт, промчалиея мБеяцы, дши 
пролетали — 

Все памъ одна изъ елужительтищь, знав- 
шая тайну, открыла; 

145 (амп тогда жъ мы застали ес за рас- 
пущепной ткань; 

Такъ и была приневолена нехотя трудъ 
свой оБопчить. 

Но, лишь, окопчивъ свой трудъ принуж- 
денный, она наносаЪдокъ 

Ткань, хакъ луна иль какт солнце блестя- 
щую, памъ показала, 

Демопъ враждебный незапно привелъ 
Одиссея въ Итаку; 

150 Въ домъ опъ сначала пришелъ къ 
евинопасу Эвмею; туда же 
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Юз 
Былъ нриведень и подобный богамъ Те- 
= лемакъ, совершивший 
Свой отъ песчанаго Цилоса путь въ ко- 
раблв черпобокомъ. 
Оба оши, тамъ замыеливъ ужасную нашу 
погибель, 
Въ городь вошли мнотоелавный; еперва 
Телемакъ, Одиессовъ 
155 (ынъ; а за пимъ напослфдокъ п сачъ 
Одиссей хитроуупый; 
Опъ приведенъ былъ Эвмесмъ, одътый въ 
убогое платье, 
Въ образв хплаго старца, который чуть 
шеть, поднираяеь 
Посохолъ, рубшще въ жалкихъ лохмотьяхъ 
пабросивъ па плечи. 
Намъ же (п самымъ разумиымъ изъ пасъ) 
не входило ин разу 
160 Въ мыели, чтобъ это былъ самъ Одис- 
сей, возвратившійся тайно 
Въ домь свой: въ него мы швыряаи; его 
поноенли словами; 
Долгое время опъ въ собетвенпомъ домћ 
съ великимъ терићиьемъ, 
Молча, епосилъ и швыряпье и наши 
обидпыя рЪчи. 
Но, ободреппый эгидоносителемъ грознымъ 
Зевссомъ, 
185 пъ еъ Телемакомъ вдвосмъ већ д0- 
спїхц прекрасные собралъ, 
Въ дальпій покой перепесъ ихъ, и тамъ 
запертыми оставилъ; 
Посл коварпымъ совЪтомъ своимъ побу- 
диль Ненелопу. 
Отрашпыя стрзлы и лукъ Одпесесвъ тугой 
памъ принести, 
Вызвать наеъ бъдпыхъ кь етрфляныо и 
къ вррной погибели пашей. 
110 Мы же (п самый сильнЪйний изъ 
насъ) не могли испокорный 
Лукъ натянуть тегивото: на то недостало 
въ пась вилы; 
Но, когда подпеееть Одисеею былъ лукъ 
евинолаеомъ, 
Весю толпой на него закричали мы, лукъ 
Одиссесвт, 
Въ руки давать запрещая бродят, хотя 
и просилъ опъ. 
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175 Шамъ гопреки, Телемакъ богөравпый 
на то согласилея. 

Взявши могүчій свой лукъ, Одиссей, въ 
испыташяхь твердый, 

Вмигъ натяпүлъ тетиву и сквозь кольца 
стрђла пролетфла. 

Пряпувъ тогда на порогь, изъ колчапа, 
опъ высыпалъ етрћлы, 

Страшно пругомъ озираясь. И былъ Апти- 
пой имъ застр5лень 

180 Первый; и бЪшено сталь посылать 
опъ етрвлу за етр$аою; 

Не было промаха; падали већ умерщваен- 
пые; было 

Ясно, что кто-пибудь помощь ему пода- 
валъ изъ беземертпыхъ. 

Броеясь па пашу толпу, онъ по всей 
разогпалъ насъ палат». 

Страшное туть пачалося үбійство, раз- 


далел великій | 


185 Прикъ; быль разбрызгапъ пашъ мозгъ 
и дымилея затопленный кровью 

Поль. Такъ плачевно погибли мы вез, 
Агамемпопъ. Еще тамъ 

Наши лежать погребенья лишешые трупы; 
о пашей 


Участь пная коварной Тиндаровой дочерл, 
гпуспо 

200 Въ руку убійцы супруга предавшей: 
объ ней сохранится 

Страшиое въ пћепяхъ потомковъ; она па 
всегда посрампла 

Поль евой и даже всфхь женъ, пове- 
| деньемь евопмъ безпорочныхъ. 
[ат говорили о многомъ они, собесћдуя 
грустно 

| Вь темпыхъ жплшцахъ Аида, въ глубо- 
| кихъ предБлахъ подземпыхъ. 
205 Толо порой Одиссей п еопүтшки, вы- 
шедъ изъ града, 

Поля достигли, которое самъ обработывалъ 
добрый 

Старець Лаэртъ съ попечепьемъ великимъ, 
давно пмъ владфя. 

Садъ тамъ и домъ онъ имЪаль; отовеюду 
широкимъ навфеомъ 

Домъ окруженъ быль; и днемъ подъ на- 
вЪсомъ рабы собпрались 

210 ВуфетБ работать и вмћетћ обдать; & 
ночью тамъ вмфеть 

Спали; была между ими старушка породы 
сикельекои; 


Смерти пе свфлалъь еще пи одипъ изъ | Старцу служила опа и пеклася ө псмъ 


родпыхъ п изъ ближнихъ; 


неусыиио. 


Наши кровавыя раны еще пе омыты, | Такъ Одиссей, обратясь къ Телемакү и 


еще пасъ 

190 Пламень не ежегь п никто ие опла- 
калъ, и почести нБтъ пам. 
Амфимедоповол тђни Атридова тЬнь от- 
вфчала: 

Счастанвъ ты, другь, многохитростный 
мужь, Одиссей богоравпый! 

Добрую, правами чистую выбралъ себ 
ты супругу; 

Розно съ тобою, себя пепорочно вела 
Пенелопа, 

195 Дочь мпогоумная старца Икарія; мужу, 
любящимъ 

Сердцомъ избрашому, вЪриоеть опа со- 
храпила; и будетъ 

Слава за то ей въ потомствь; и въ пће- 
няхъ Камень сохранится 

Палять о вБриой, прекрасной, разумпой 
день Пенелоп»в. 


ћір://гсіп 


къ прочимъ, сказалъ имъ: 

ВеБ вы теперь совокупно войдите во 
внүтрепность дома. 

215 Лучшую выбравъ свинью, на объдъ 
пашъ ее тамъ зарЪжьте; 

Я же къ родителю прямо пойду: испытать 
я памбренъ, 

Буду ль имъ узпанъ, меня угадалоть ли 
старцевы очи, 

Или отъ долгой разлуки я сталъ и отцу 
пезнакомцемъ? 

Такъ говоря, опъ оружіс отдалъ рабамъ; 
и посибшно 

220 Въ домъ съ Телемакомъ Бетупили ош; 
Одиссей же паправилъ 

Путь къ илодопоеному саду, тамъ ветр*- 
тить падЪясь Лаэрта. 

Въ садъ онъ вступивъ, пе пашелъ Доліопа, 
и пе было также 
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Тамъ ни рабовъ, ип дБтей Доліоповыхъ; | Лозъ випоградпыхъ, п гряды цвЪточныя— 


послапы были 

ВеБ опи въ поле терповпикъ сбпрать для 
заграды садовой; 

225 (ъ пими пошелъ и старикъ Доліопъ 
үказать имъ дорогу. 

Старца Лаэрта въ саду одпого Одиссей 
мпогоумный 

Ветрътилъ; опъ тамъ подчищалъ деревцо; 
быль одтъ неопрятно; 

Платье въ заплатахъ; худыми ремпями 
т изъ кожи бычачей, 
Паживо сшитыми, были опутаны поги, 
чтобъ иглы 

280 Ихъ ие царапали; руки оть острыхъ 
колючекъ териовыхъ 

Опъ защихиль рукавицами; шлыкъ изъ 
потершейся козьей 

Шкуры покровомъ служиль головЪ, на- 
клонеппой отъ горя. 

Такъ Одпесею явилея отецъ, еокрүшен- 
ный и дряхлый. 

Опъ притаплея подъ грушей, даль волю 
слезамъ и, въ молчаньи, 

235 (тоя тамъ, илакалъ. Пе зпалъ онъ, ко- 
леблясь разеудкомъ, что сдБаать: 
Вдругъь ли открывшись, ко груди при- 
жать старика п, цфлуя 

Туки сго, объявить о своемъ возвращеньн 
въ Итаку? 

Или вопросами вывЪдать все отъ него 
понемногу? 

Дћло обдумавъ, увёрилея опъ папослћ- 
докъ, что лучше 

240 Опыту старца притворнообндиою рвчыо 
исдвергнуть. 

Такъ разеудигъ, подошель Одиссей бого- 
равный къ Лаэрту. 

Толову опъ наклонялъ, деревцо подчищая 
мотыкой. 


все здЪеь въ приборЪ. 

Но, пе сердись па мепя, не могу пе 
сказаль откровенно, 

Старецъ, что самъ о себ ты заботишьея 
плохо; угрома, 

250 Старость твоя, ты нечисть, ты одЪть 
пеопрятпо; ужъ вЪрно 

Твой господппъ до тебя такъ педобръ пе 
за яБность къ работ. 

Самъ же ты образомь вовсе не еходепъ 
съ рабомъ подчипеннымъ; 

Царское что-то п въ видћ и станЪ твосмъ 
пахожү я; 

Бол подобепъ ты старцу, который, омыв- 
шись, пасытясь, 

255 Спить на роскошной постель, какъ 
всякому старцу прилично. 

Но отвфчай мић теперь, ничего оть меня 
не скрывая: 

[то господинъ твой? За чьпмъ паодонос- 
нымъ ты садомъ здсь смотришь? 
Также скажи откровенпо, чтобъ могъ я 
всю истипү в%®дать: 

Вправду ль па островъ Штаку я прибылъ, 
какъ это сказалъ миђ 

260 Пто-то изъ здъшнихъ, меня па дорог 
сюда повстрчавиий? 

Былъ онъ одпако весьма непривътливъ; 
со мной разговора 

Весть не хотвлъ и миЪ не далъ отвіта, 
согда я о гост, 

НЪкогда принятомъ мпою, его разепроеить 
попыталея: 

ҸКивъ ли и здћеь ли еще, поль ужь въ 
область Анда есшелъ онъ? 

265 Вђдать ты должепъ, и выслушай то, 
чте скажу я: давно улъ 

Ми угощать у себя поефтившато домъ 
мой случилось 


Близко къ нему подетупивиии, еказалъ | Страппика; мпого до тЪхъ поръ гостей 


Одиссей лучезарпый: 


изъ далестхъ, изъ ближлихъ 


Старецъ, ты, вижу, искусепъ и опытенъ | Странъ приходило ко миф; но такой между 


въ дл садовомъ; 


ими разумный 


245 (адъ твой въ велпкохъ порядкЪ; о! МиЪ пе ветрфчалея; опъ пазвать себя 
кажломь равно ты исчешься | уроженцемь Итаки, 
ДерсвЪ; смоквы, оливы и груши и сочные 270 Аркезіада Лазрта, молвою хвалимаго, 
грозды | сыномъ. 
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Принлаъ я въ домр своемъ Одиесся; п | 295 Съ плачемъ п крикомъ па одръ поло- 


мной угощенъ былъ 

Оиъ еъ дружелюбиою роскошью — много 
запасовъ имЪлЪ я 

Въ дом; и мпого подарковъ мой гость 
получнаъь на прощаньи: 

Золота даль я отличной доброты семь 
полпыхъ талантовъ; 

215 Далъ еребролитпую чашу, вЪичаниую 
чудно цвБтами, 


Съ нею дифнадцать покрововъ, двадцать | 


широкпхъ веедневпыхъ 

Малий и къ верхнимь двъпадцати ризамъ 
двЪпадцать хитоповъ; 

Кром% того подарилъ четырехъ рүкодћаль- 
НЫХЪ невельницъ: 

Были оп молодыя, красивыя; самъ онъ 
пхъ выбралъ. 

280 Круинутю старецъ слезу уронивъ, отвф- 
чалъ Одиееею: 

Страпникъ, ты подапино прпбылъ въ тотъ 
кран, о которомъ желаешь 

Овћдать; но пмь ужъ давпо завладфли 
недобрые люди. 

Ты понапрасну съ тактуь гостелюбьечъ 
истралилъ подарен; 

Если бъ въ ИтакЪ живымь своего ты 
давпишияго гоетя 

285 ВетрЪтилъ, тебя отдарилъ бы онъ такъ 
же богато, принявши 

Въ домъ своп: таковъ ужь обычай, чтобъ 
гости другъ друга дарна. 

Но отвбчай мпђ теперь, ппчего отъ меня 
пе скрывая: 

Сколько съ тхъ поръ миновалося лЬтЪ, 
какъ въ своемъ үгощалъ ты 

Дом песчаетнаго страниика? Странцикъ же 
этотъ быль сыпъ мой, 

290 Сынъ Одиссей — заополучный! быть м0- 
жетъ, далеко отъ милой 

Родицы, рыбами съфденъ онъ въ бездиь 
морской иль па суш% 

Птицамъ пустыннымь, звЪрямъ плотояд- 
пымъ достался въ добычу; 

Матерью ие былъ онъ, не быль отцомъ 
погребепъ и онлакапъ; 

Не быль п дорогокупленной, вЪрной женой 
Ценелопой 


авенъ; и она пе закрыла 

Милыхъ очей; н обычиой ему ле оказано 
чести. 

Ты же екажи откровенпо, чтобъ могь я 
вею истипу вЪдать: 

Кто ты? Какого ты племени? Гдь ты 
живешь? Кто отецъ твой? 

Ито твоя мать? ГлЪ корабль, па которохъ 
ты прибылъ въ таку? 

300 [д ты покинулъ товарищей? Шли чу- 
жимъ, какъ попутчикъ, 

Къ памъ привезень кораблемъ и, тебя 
здЪеь оставя, отилыль опъ? 

Копчилъ. Ему отвЪчая, сказалъ Одиссей 
хитроумный: 

Если ты зиаль аюбопьтетвуешь, вес раз- 
скажу по порядку, 

Я родилея въ Алибант; живу тамъ въ 
богатыхъ палатахъ; 

305 Полипимбиндь Афейдъ, той страны 
обладатель, отецъ мой; 

Имя лано мпф Эпиритъ. Сюда непріязнен- 
ный демонъ 

мепл, отъ Сикаши 
плывшаго, бросплъ; 
Свой же корабль я поставилъ подъ екао- 
помъ Непопа дБеистымъ. 

Должепъ однако ты вЪдать, что сь тъхъ 
поръ ужъ пять совершилось 

310 Лътъ, пакъ, мое посћтивпш отечество, 
сыпъ твой пустилея 

Въ море. Ему жъ при отплытіп счастан- 
вый путь предсказали 

Птицы, взлетьвиия справа; я весело съ 
иимъ разаучился; 

Весело понлыль и 0нъ; мы питались 
надеждою сладкой: 

Часто видатьея, другь другу подарками 
радуя сердце. 

товориль Одиссей; и печаль 
отуманиза образъ 

Старца» п, прахомъ нанолиивии горсти, 
свою опъ сфдую 

Голову всю имъ, вздохиувъ со стенаньемъ 
глубокимъ, осышалъ. 

Сердце у сыпа въ груди поверпулось и, 
спершиеь, дыхапье 


Проти въ желанья 


315 Такъ 
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Кинулось въ ноздри его — онъ еражепъ 
былъ родителя скорбью. 

320 рросясь къ нему, опъ, его обхватя и 
цфлуя, воскликнулъ: 

ЗдБеь я, отецъ! я твой сынъ, Одиссей, 
столь желантый тобою, 

Волей боговъ возвративиййея въ землю 
отцовъ черезъ двадцать 

ЧЬтъ; воздержиеь отъ етенаній, оставь 
сокрушенье и слезы. 

Слушай однако; мгповепья намъ тратить 
> не должно, попеже 

325 Въ дом моемъ истребиль я ужъ 
вефхъ жениховъ многобуйныхь, 

Мотя имъ за веб беззаконія ихь и за 
паши обиды. 

Копчилъ Лаэртъ изумленпый отвЪтетво- 
вазъ такъ Одиссею: 

Если ты подлишо еыпъ Одиссей, возвра- 
тившшея въ домъ евой— 

ВЪрлый миф знакь покажи, чтобъ мое 
уцичтожить сомнЪнье. 

330 (тарцу Лаэртү отвЪтетвоваль такъ 
Одиссей хитроумпый: 

Прежде 166 укажү я на этотъ рубецъ; 
ми поранилъ 

Ногу, ты помпишь, хлыкомъ разъярен- 
пый кабапъ на Парпасе%; 

Быль же туда я тобою и милою матерью 
послатъ 

[ь Автолнкону, отцу блатородпому ма- 
тери, много 

335 (Насъ посфтивъ) посулившему дать 
мив богатыхъ подарковъ. 

Если жъ желаешь, могу я т6бЪ перечесть 
и деревья 

Съ сад, которыя ты подарнаъ мнЪ, когда 
я однажды, 

Бывши малюткото, здБеь за тобою бЪжалъ 
по дорожЕеЪ. 

Самъ ты, деревья даря, поимявно миў 
каждое назвалъ: 

340 Далъ мив тринадцать ты грушъ оцвћ- 
тлвшихея, десять отборныхъ 

Яблонь и сорокъ смоковниць; притомт, 
пятьдесятъ виноградныхъ 

Лозъ өбђщалъ, припосящихъ весь годъ 
многосочные грозды;, 
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Круппыя жъ ягоды ихъ, какъ яптарь 
золотой иль пурпурный, 

Блещутъ, когда созрфваютъ он благо- 
датью Зевеса. 

345 Такъ опъ сказалъ. Задрожали колЪна 
и сердце ү старца, 

Вев сочтены Одпесесвы признаки былн. 


Заплакавъ, 

Милато сыпа онъ обиялъ, потомъ обез- 
памятваъ; въ руки 

Принялъ его, вефхъ лпшенпаго силъ, 
Одпесей богоравный; 

Но напослЪдокъ, когда возвратились и 
память и вилы, 

350 Голосъ возвысивъ и взоръ үстремивши 
па сьша, сказалъ опъ: 

Слава Зевесу отцу! существують еще па 
Олимпъ 

Метящіс боги, когда беззаконники вправду 
погибли. 

Но, Одиссей, я страшуся теперь, что по- 
дыметея въ градъ 

Скоро млтежъ, п сюда соберется народъ, 
п съ ужаспой 

355 ВЪетью гонцы разошлютея по веђмъ 
городамъ кефаленекимъ. 

Кончилъ. Ему отвфчая, сказалъ Одиссей 
хитроумный: 

Будь беззаботепъ; пе этимъ теперь ты 
тревожиться должен. 

Лучше пойдемъ мы въ твой домъ, нахо- 
дящійея близко отеюда; 

Я ужъ туда Телемака съ Филотіемъ съ 
старымъ Эвмесмь 

360 Прямо послать, имъ велъвъ пригото- 
вить обфдь намъ обильный. 

Съ сими словами къ красивому дому на- 
правили путь свой 

Сынь и отець; и, когда напоелфдокъ 
вступили въ красивый 

Домъ, Телемакъ тамъ съ Филотіемъ съ 
старымъ Эвмесмь, соетряпавъ 

Пищу, ужъ рЬзали мясо и въ кубки 
випо разливали. 

365 Тою порою, Лаэрта въ купальнъ омыв- 
шл, рабыня 

Старцева тбло его благовониымъ елеемъ 
натерҹа, 
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Чпетою мантей плечи ео облекла; а | Въ двери столовой вступивши, при видЪ 


Аеппа, неждапаго гозтя, 

Тайно къ пему подошедши, его возвели- | ВеБ изумплиеь опи и етолан, не тро- 
чила ростомъ, гаяеь еъ мета. 

СдЪлалея тБломъ полиЪй и лицу придала | Ласково къ пимъ обратяся, сказалъ Одие- 
моложавость. сей хитроумный: 

370 Вышелъ пзъ баци опъ свфтелъ. Отца | Что же ты медлишь? Садися за столъ Бъ 
подходящаго видя, памъ, старикъ; удивленье 

Сынъ вееелилея его красотою, божеетвеп- | 335 Ваше оставивъ, обфдайте съ пами; 
по чистой. давно үжъ епдимъ мы 

Взоръ па пего устремивши, опъ бросилъ | ЗдЪсь за столомъ, дожпдалеь, чтобь вы 
крылатое слово: возвратилиеь съ работы. 

0 родптель! копечио одпиь изъ боговъ Такъ опъ сказаль. Доліопъ, подбъжавъ 
ОЛПМПЇЙСКИХЪ къ своему господину, 

Такъ озарилъ красотою твой образъ, такъ | Руки сго цфловаль еъ иесказанною ра- 
выпрямиль стань твой! достью пачалъ; 


Взоръ па пого уетремивши, опъ бросплъ 
крылатое слово: 


375 Протко па то Одиссею Лаэртъ отвћъ- 
чалъ многославный: 

Если бъ — о Дій громовержецъ! о Фебъ | 460 Здћеь паконецъ ты, пашъ милый, же- 
Аполлопъ о Аоина!— ланный! Увидфть памъ дали 

Быль я таковъ, какъ въ то время, когда Боги тебя — а ү пась ужъ въ душ п 


съ кефалепекою ратью падежды свиданья 
Норлкопъ градъ на утесБ земли матерой | Не было. Здравствуй и радуйся! Боги да 
писпровергнулъ, будуть съ тобою! 


Если бы въ дом% вчера я такимъ предъ | Намъ же теперь объяви, чтобъ могли мы 
тобою явился, всю нетипу вздать, 
380 Бропю падфаъь па плеча и, теб ио- Даль ли уже ты разумной супругВ своей 


могая, ударить Пенелоп% 

Вућетр съ тобой па толпу жениховъ— | 405 Зпать о свосмъ возвращеньи? Нль 
сопрушиаъ бы колћна вфетиика должно послать въ пей? 

Мипогимъ изъ нихь я; и ты бы, любуясь | Копчилъ. Ему отвЪчая, сказалъ Одиссел 
отцомъ, веесглилея. хитроумный: 

Такъ говорили опи, евобееБдуя сладко Сказано все ей, старнкъ; не заботьея объ 
другъ съ другомъ. этомъ напрасно. 

Стряпанье коичивъ, обильный объдь при- | Такъ отвЪчаль Одиссей. Доліопъ пом%- 
готовивъ и ефвшп етнася па гладкомь 

385 Вућет за столъ падлежащимъ поряд- | Стуль. Его сыновья, своему покаонясь 
комъ на креслахъь п етульяхъ, тоеподииу, 

Весело подняли руки опи къ пригото- |410 Съ словомъ привтливымъ руку 1по- 
вленной пищ. жали ему и обЪдать 

Скоро съ работы пришелъь и старикъ До- | Оли съ другими за столь близъ отца 
ЛіОНЪ СЬ сыновьями; свосго Доліона. 

Звать ихъ за столь къ нимь па ветръчу Тахъ пировали они въ мпогославномъ жи- 
рабыпя спкельекая вышла. лищ» Лаэрта. 

(Всъхъ сышовей воспитала опа, а за ста- | Осса тъмъ времепемь съ вестью ходила 
рымъ отцомъ ихъ, по улицамъ града, 

390 (лабымъ отъ лЬтъь, съ пеусыпнымъ | Страшную учаеть и лютую смерть жени- 
усеремъ въ домЪ пеклася). ховъ разглашая; 


| 
пір://гсіп.ого.р! 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1842—1849 г.). 


93 


415 Ве  взво.иювалиея жители града; 
великой толпою 

Сь ропогомъ, еъ воилемъ сбъжался на- 
родь къ Олиесееву дому; 

Вынесан мертвыхъ оттуда; однихь схо- 
ронили; другихь же 

Въ домы семейные ихъ по ипымъ горо- 
дамъ разослали, 

Труны развезть поручивъ рыбакамъ на 
судахъ быстроходпыхъ. 

420 На площадь етади потомъ већ пе- 
чальпо ебиратьея; когда же 
Па площадь веб собрались и собраше 
сдЪлалось поанымъ, 

Первое слово къ народу Эвпейть обра- 
тилъ благородный; 

уъ сердцъ о сыпЪ свосмъ. Антино» пре- 
краспомъ, который, 

Первый застраенный, первою жертвою 
быль Одиссея, 

425 Онъ сокрушался; и такъ, сокрушеп- 
ный, сказаль онъ народу: 

Гразклапе милые, страшное зло Одиссей 
памъ ахейцамъ 

Ъмъ приключилъ. Благородиъӣшихъ пъ- 
когда въ Трою увлекиш 

Велфдъ за собой, корабли и сопутниковъ 
всфхъ погубиаъ онъ; 

Или жъ, домой возвратяет, умертвилъ 
кефалепяиь зпатиЪїшихъ, 

430 Братья, молю ваеъ—пока изъ Итажи 
пе скрылся онъ въ Иилоеъ 

Или пе спасся въ Элиду, свящешиую зс- 
лю эпелиь— 

Выдти со мной па губителя; плаче стыдъ 
пасъ покроетъ; 

Мы о себв и потометву оставимъ попос- 
пую память, 

Бели за баижнихь своихъ, за родныхъ 
сыновей ихъ убійцамъ 

35 ЗдЪеь не отметимь. Для меня же, 
скажу, ужъ тогда неетерпима 

Будоть и жизнь; и за ними погибшими 
въ землю сойду я. 

Иьгь! не допустимъ, граждане, ихь пра- 
ведной кары избЪгиуть. 

Такъ говориаъ онъ, печальный, п веБхъ 
состраданье проникло. 

| 0 Г 


| 
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Фемій тогда и глашатай Медонть, въ 
Одиссесвомъ домћ 

440 Почь ту проведпие, вставши отъ спа, 
предъ народнымъ собраньемъ 

Оба явились; при вид ихъ каждый при- 
шелъ въ изумаенье. 

Умпыя мысли имфя, Медопть имъ ска- 
залъ: приглашаю 

Выслушать слово мос васъ, граждане 
Итаки; не противъ 

Воли Зевесовой такъ поступилъ Одиссей 
благородпый; 

445 Впиђлъ я самъ, какъ одипъ изъ без- 
смертныхь боговъ олимпійескихъ 

Тамъ появился пезапио, обдекшінея въ 
Менторовъ образъ; 

Опъ, всемогүщій, то, стоя предъ нимъ, 
возбуждалъ въ Одиссее 

Бодрость, то, противъ тоаны жениховъ 
обращаясь, гопялъ ихъ 

Трепетныхь изъ угла въ уголь, п већ 
другъ на друга валилиеь. 

450 Тақъ онъ сказалъ имъ, и были вов 
ужасомъ схвачены баЪднымъ. 
Выстушилъ туть предъ пародъ Галиеердъ 
мпогоолытный старецъ, 

Сыпъ Масторовъ; грядущее 0пъ, какъ ми- 
пувшее, вдалъ; 

Съ мыелью благой обратяся къ согра- 
ждапамъ, такъ имь сказалъ 01%: 
Выслүшать елово мое приглашаю васъ, 
люли Итаки; 

455 Вашей виною, друзья, совемиилась 
бъда роковая; 

Мп вы и Мептору мудрому пе дали вв- 
ры, когда мы 

Вӧ-время васъ убЪждали упять сыновей 
безразеудныхъ, 

Много себъ пепозволеипыхъ дћлъ иозво- 
лявиихь, губившяхъ 

Домъ Однесеевъ п злыя обиды панеешихъ 
сүпругЬ 

460 Мужа, который, мечтали, еюда пе 
воротитея вЪчно. 

Воть вамъ теперь мой совЪтъ; моему по- 
коритеся слову: 

Мирпо остапьтеел здЪеь, чтобь бфды на 
себя пе накликать 


94. 


заЪйней. Сказалъ; половина большая со- 
бранья еъ евирћпымъ 

Воплемъ вскочила; покойно на мъетЬ 
остались другіе. 

465 ТЬ жъ, пегодуя на ръчь Галиесрдову, 
вельдь за Ӛвпейтомъ 

Броеилиеь шумнопеистовымъ сопмомъ го- 
товитьея въ бою. 

Ве, облачившися въ крћпкія м®днобле- 
стящія бропи, 

34 городъ вышли и тамъ собралися ве- 
ликой толпою. 

Ихъ предводитель Эвиейть, обезумлениый 
горемъ великимъ, 

470 Мпилъ, что за сына отметить; но ему 
пе назначено было 

Въ домъ свой опять возвратиться: его 
етерегла ужъ судьбина. 

Туть севЪтлоокая Зевса Ероніона дочь 
обратила 

Слово къ отцу и сказала: Ероніопъ, вер- 
ховпый владыка, 

Миф отвчай вопрошающей: что ты те- 
перь замышляешь? 

475 Злую ль гражданскую брань и сви- 
рьпокровавую евчу 

Злфеь воспалить? Иль противпикамъ мп- 
ромъ велЪть сочетаться? 

Ей возражая, отвЪтетвовалъ тучъ еоби- 
ратель Крошопъ: 

Странно мп, милая дочь, что меня ты 
о томъ вопрошаешь; 

Ты не сама ли разсудкомъ рћшила ево- 
имъ, что погубить 

480 Већђхъ ихъ, домой возвратясь, Одис- 
сей мпогоумпый? Что хочешь 

Сдрлать теперь, то и едБлай. Мои же 
тебв я открою 

Мысли: отметиль женихамь Одиссей бого- 
равный—имфалъ опъ 

Право па то; и царемъ опъ останется; 
ЕЛЯТВОЙ Великой 

Миръ утвердитея; а горькую емерть сы- 
новей ихъ и братьевъ 

485 Въ жертву забвенно мы предадихь; и 
любовь совокупитъ 

Прежняя већхъ; и съ покоемъ обиліе 
здћеь водворитея. 
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Кончивъ, велфлъ онъ идти петерииьомъ 
горвшей Аөинђ. 

Бурне въ Итаку еъ вершины Олимпа 
шагнула богиня. 

ТБ же, насытяея вдоволь, обфль свой 
окончили. Голосъ 

490 (вой Одиссей тутъ возвысилъ и бро- 
силъ крылатое слово: 

Должпо, чтобъ кто-нибудь вышелъ теперь 
посмотр%ть: не идуть ли? 

Такъ опъ сказать, и одипъ изъ младыхъ 
сыновей Доліопа 

Въ двери пошелъ; по съ порога дверей, 
подходящихь увидя, 

Громко воекликнуль и быетрое слово Ла- 
эртеву сыну 

495 Бросить: Идуть! посишите! Оруже 
въ руки! ихъ много! 

Вев побфжали пемедля и въ крёпыя 
брони одфлись; 

Быль Одиссей самъ-четверть; Доліоновы 
стали съ нимъ рядомъ 

Шесть сыновей. И Лаэрть съ Доліопомъ 
оружіе также 

Взяли—сФдые, пуждой ополченные рат- 
пики-етарцы. 

500 Већ совокупно, облекшиея въ мъдио- 
блестязія броши, 

Вышли они, Одиссей виереди, изъ две- 
рей. Въ Одиссею 

Туть подошла свЪтлоокая дочь громо- 
вержца Зевеса, 

Сходная съ Менторомъ видомь и рЬчью, 
богиня Аеипа; 

Радостью быль опъ проникнуть, се предъ 
собою увидя. 

505 Къ еыну потомъ обратяся, онъ бро- 
слаъ крылатое слово: 

Другь Телемакъ, паступила пора и тебћ 
отаичитьея 

Тамъ, гдЪ, сражалеь, великою честью себя 
покрываеть 

Страха пезпающій мужъ. Окажися достой- 
пымъ породы 

Бодрыхъ отцовъ, за дБла прославлясмыхъ 
всею землею. 

510 Кротко отцу отвфчаль разсудительный 
сьшъ ()дпессевъ; 
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Сахь ты увидишь, родитель, что я по-|530 Громко пе крикнула, гибель сиЪфша 
срамить пе желаю отвратить оть народа: 

Бодрыхь отцовъ, за дла ирославляемыхъ | Отойте! уймитееь оть бЪдетвенной битвы, 
| веет землею. граждане Итаки! 
Такъ опъ сказаль. Ихъ услышавъ, Ла- | Вровп пе лейте папраспо и злую вражду 
эрть вдохновенно воскликпулъ: прекратите! 

Добрые боги, какой вы ми день даро- | Такъ возопила Аениа; већ схвачены тре- 
вали! 0 радость! петомъ блЪднымъ 

515 Слышу, какъ сынъ мой и внукь мой | Были они и, оружів въ страхћ изъ рүкъ 
другъ съ другомь о храбрости епорять! | уропивши, 
Дочь многосильная Зевса, къ нему подо- 535 Пали па землю, сраженпые крикомъ 
шедши, сказала: богиии громовымъ; 

Бодрый Аркемевь еыпъ, изъ товарищей Въ ббгетво потомъ обратяеь, устремились, 
веть мив митЬИший, | спасаяся, въ городъ. 

Въ помощь призвавши Зевеса - отца и Громко тогда завопивъ, Одиссей, пепре- 
Аенну Палладу, | клоппый въ папастяхъ, 

Выдь на врага и копье даиннотьиное ЕКинулея бурно преелфдовать ихъ, какъ 
брось наудачу. орель поднебесный. 

530 Слово ся пробудило отважность вели- Шо громовою стрёлою Кропіопа вдругъ 
кую въ старць; | | раздвоилось 

Онъ, помоляея А Зевесу и грозной 540 Небо и ярко опа предъ Аепной уда- 
Паллад%, · рила въ землю. 

Вышелъ впередъ и коше длиннотБиное Дочь свфтлоокая Зевса тогда Одиееею 
бросилъ, пе цВлясь. сказала; 

Въ мдполапизпый Ӛвпейтовъ шеломъ онъ 0 Лаэртидъ, мпогохитростный мужъ, Одис- 
попалъ и, защиту сей благородный, 

М%ди пробивши, расколошый черелъ колье, Руку свою воздержи отъ пролитія крови, 
просадило; иль будеть 

525 Гряпулея навзничь Ӛвпейтъ, и па мемъ Въ гнЪвъ приведень потрясающій небо 
загремфли досићхи. громами Вронюнъ. 

Туть па передипихъ ударя самъ ~ другъ, 545 Такъ говорила богиня. Опъ радостно 
Одиссей съ Телемакомъ | ей покорился. 

Цачали быстро разить ихъ мечомъ и Скоро потомъ можъ царемъ и народомъ 
копьемь; и погибли со103ъ укрЬпила 

Већ бы опи, и домой пи одипъ пе при- Жертвой и клятвой великой пріявшая 
шелъ бы обратио, | Менторовъ образъ 

Еели бы дочь громовержца эгидопосителя Свфтлая дочь громовержца богиня Аенна 
Зевса | Поллада. 


а 
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Солпце склонялось къ горамъ Тудей- 
скпмъ. Меллительпымъ шагомъ, 


Очи потупивъ, объять размышлепьемъ 0, 
тихій, 


томъ, что случилось 
Столь недавно, шелъ Никодимъ отъ Гол- 


Милая матерь!» 


па пасъ! и холмамъ: покройто 
пасъ, холмы! Въ томъ м$Ъеть 
Палъ Олъ подъ тяжкимъ креетомъ, из- 
пуренпый. Далф, увидъвъ 

Матерь, лишепную чүветвъ, Опъ ека- 
залъ, проходя: «Ободрися, 

Таль, паконецъ, обле- 
ченъ въ багряпицу, 
Въ узахъ, въ терповомъ въи, Онь 
стоять предъ пародомъ, емиреппый, 
ио полпый величія. «Се чело- 
вЪкъ!» съ состраданьсмъ 


Торы, 


тоеы. Вес тихо | Молвилъ Пилатъ, и руки омылъ,—и вол- 


Было кругомъ. Три креста на вершин 
торы одиноко 

Въ блеск вечерпемъ сіяли. Впизу былъ 
сумракъ. Нещера 

Съ гробомъ пустымъ, съ отвалившимея 
кампемъ отъ входа, прохладно 

СЪньыю деревъ благовопныхъ закрыта бы- 
ла. Тамъ глүбокій 

Царетвовалъ сопъ. Никодимъ, задумав- 
шись, шелъ черезъ городъ; 


пуяеь, какъ море, 

«Кровь Его па насъ п па чадахъ на- 
шихъ!» воскликпүлъ 

Громко безумпый иародъ... И Его повели 
па Голгоөу... 


е 


Онъ несъ свой крестъ тяжелый па Гол- 
Опъ, Всемогүщій, Вседержитель, былъ [тову; 


Шолъ опъ тБмъ самымъ путемъ, по ко- | Какъ человъкъ измученъ; поть и кровь 


торому песъ на Голгову 

За сорокъ дпей передъ тёмъ свой крестъ 
незабвепяый Учитель. 

Вее, что было въ тоть день, повторялось 
въ душь Пикодима. 

Здьсь Вероника обтерла Страдальцу ла- 


По блъдпому Его лицу бБжали; 

5 Подъ бременемъ свонмъ Опъ часто па- 
Ветавалъ съ усилівмъ, переводилъ [далъ, 
Дыханіе; потомъ, ‘шаговъ пемпого 
Нереступивъ, подъ пошею, Его давившеп, 
Какъ плотолдный звБрь свою добычу, 


питы, кровавымъ |10 Имъ ехваченную, давить, падалъ епова. 


Шгомъ покрытыя. Тамъ, үзрӧвъ пролн- 
вающихъ слезы 

Чень, Опъ сказалъ: «Не Мепя вамъ 
должно оплакивать, дщери 

Грусалима! А плачьте пыпЪ себя! На- 
стүпаютъ 

Дин, въ когорые съ трелетомъ екажуть 
горамъ: упадите, 


И пакопецъ, съ померкшими отъ мукъ 
Очами, Опъ хотлъ остаповитьея 

У Агасверовыхъ дверей, дабы, 

Къ пимъ присловившиеь, перевесть па мигъ 
15 Дыханье. Агасверъ етоллъ тогда 

Въ дверяхъ. Его опъ оттоленулъ оть пихъ 
Безжалостпо. Съ глубокимъ сострадапьемъ 
Въ посчастпому столь чуждому любви, 
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П сБтуя о томъ, что долженъ быль 

20 Надь нимъ изречь, какъ Богъ, свой 
приговоръ, 

Онъ поднялъ грустный взгаядъ па Атасвера 

И тихо произнесъ: «Ты будешь =хить, 

Пока Я пе прилу». И удалился. 

И паконецъ Өпъ палъ подъ ношето совеъмъ 

25 Безъ силы. Врестъ тогда былъ возложопъ 

Па плечи Симопа изь Кирипен,— 

И скоро Онъ иечезъ вдали, и вея толпа 

Мечезла велъдъ за Нимъ. Вее замолчало 

На улицу ужаспо опустфлой. 

30 Народъ вокругъ Голгоеы за стфиами 

Ерусалимекими столпилея. Городъ 

Сталь тихъ, какъ гробъ. Одпиъ, оцЪпе- 

нБлый, 

Въ дверихъ евоихъ педвижимь Атасверъ 

Стоялъ. И долго онъ стоялъ, не зная, 

35 Что съ пимъ случилось, чьи были т 

Слова, которыхъ каждый звүкъ свинцовой 

Буквой въ мозгъ его былъ вдавленъ, тамъ 

СидБаъ пенеторжпуъ, пе слышенъ 

Уху, но страшно слышенъ въ глубин души. 


40 Воть, наконецъ, вокругъ себя обведши 
Какъ полусопный очи, опъ со етрахомъ 
Замътплъ, что на Моріи, надъ храмомъ, 
Черићзп тучи, съ запада, съ востока, 


65 ТЬмъ времепемъ утихь Ерусалимъ. 

Во мглъ громадой безобразной зданья 

ЧернЪли. Жители веЪ затворились 

| Въ евоихъ домахъ, и все тяжелымъ спомъ 

Заснуло. И вотъ падъ этой темной бездной 

|70 Отъ тучъ, ихъ затмевавшихъ, небеса, 

`Узжъ полпыя звфздами почи, етаап чисты: 

Въ ихь глүбинъ была певыразима 

| Непзглаголанпая таппа, 

Г елүхү сердца слышалося тамъ, 

175 Пакъ отъ звЪзды къ звфздЪ перелетали 

Ихъ стражи апгелы, съ невыразимой 

| Гармошей баазкенной, чудной въети. Прямо 

Надъ Элеопскою торой звЪзда 

Дешпины подымалась. Агасверъ, 

80 Вето ночь го улицамъ Ррусалима 

Бродивъ, терзаемый тоской и сграхомь, 

Вдругъ очутился за стЪнами града, 

Передъ Гоатовой. На горф пустой, 

На чистомъ небЪ, ярко три креста 

85 Черифаи. У подошвы темной 

Горы — быль входъ въ пещеру, и вели- 
КИМЪ Камнемъь 

Опъ быль задвипуть; п пе вдали, какъ 

Недвижимыя тфип, въ еокрушепьи [двћ 

ДвЪ жешцины епдБли, устремивъ 

90 Глаза— одна па камень гроба, а другая 


Па пебеса. Увидя ихъ, и камень, 


И съ свора, и съ 10га, —въ одпу густую | И па тор кресты, затрепеталъ 


45 Сліявшіяся тьму. Туда үперъ онъ 
Испуганное око. Влрүгъ крсетъ-на-крестъ 
Тамъ молшен рагрЪзаласл тьма; 


Гебмъ тБломъ Агаеверъ; почудилось ему, 
Е трозный камень па него идетъ, 
195 Цтобъ задавить. М хакъ безумный, 


Громъ грянулъ; чудный отзывъ въ глубипв | (шъ побжалъ ко граду оть Гоагоом... 


Святилища отвЪтетвоваль ему, 

50 Вакъ будто тамъ разорвалаеь завеса. 
Прусалимь затрспеталъ=--и весь 
Впезапно потемнфль, лишенный солица; 
И въ этой тьмЪ земля дрожала подъ погами. 
Изъ глубины ея быль голосъ; было 

55 Теченье въ воздух бозплотныхъ слышно; 
Во мракЪ образы возставшихъ 

Изъ гроба, вдругъ явясь, смотрфли 
ЧАнвымъ въ глаза... Толпами отъ Голговы 
Бьжаль пародъ; быль салышенъ шүмъ 


Молчалъ. Туть Агаеверъ, въ смертельномъ 
Очнувшись, неогаядкой побъжалъ [ страх%, 
ВелБдъ за толпою отъ евоихъ дверей, 


Есть островъ; опъ скалою одинокой 
Полљемлется изъ безлиы оксапа; 
Вокругь пего вее пусто: безпредльпоет» 
100 Воды н безиредфльноеть пеба. 

Когда вода тиха, а пебееа 

Безоблачпы, онъ кажется тогда, 

Въ еілиън дия, усдиненно-мрачиымъ 

Пүстыпникомъ лазури безирельльной; 

105 Въ ночи жъ, епохойнымъ моремъ отра- 
женный 


Нучинахъ блещущими, опъ чериђетъ, 
Какъ сумрачпый отверженецъ созданья. 
Богда жъ на исбЪ тучи, въ морЪ буря 


60 Бъгущихъ; но ужасно каждый про Е звЪздами, въ двухъ крүгомъ пего 


Пе зпах самъ куда, и въ пей нуу 
Сочиненія В. А. Жуковсхаго. Т. ҰШ. 


19 Юка петр со веъхъ сторопъ изъ безшы 
У] А 
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Ђросаютея, какъ змћи, вихри волнъ, 
А съ неба молши въ его бока 
Вонзатотся, ихъ робрь пе сокрушая: 
Онъ кажется, въ семъ 60$ недвижимый, 
115 Веемрнаго хаба господиномъ. 

На западпомъ полиебЪ знойно солнце 
Горђћао; воздухь густо быль наполпепъ 
Парахи. Въ пихъ какъ бы растаявъ, солнце 


Сливалось съ ими, и весь западъ неба, | 


120 | все подъ пимъ педвижимое море 
Пурпурпымъ янтаремъ сіяло; было 
Великое спокойствіе въ пространетв%ћ. 
Въ гаубокой дум, руки на груди 
Ерестъ-на-крестъ сжавъ, онъ, вождь по- 
бЪдь недавно 
125 ] етрахъ царей, теперь царей колодиикъ, 
Сидьть одинъ, падъ бездной на скалЪ, 
И на море— которое предъ нимъ 
Таъ было тихо и, весь пламепь неба 
Въ себя виивая всей широкой грудью, 
130 Имъь полное, дыханьемъ несказаннымъ 
Вздымалося—емотрћаъ. Предъ нимъ ши- 
Пустыня пламенная разетилалаеь. [роко 
Съ. ожесточепьемъ безнадежной скорби, 
Глубоко врёзавшейся въ сердце, 
135 (7ь негодовапьемь силы, вдругь аи- 
тенной 
Свободы ——опъ емотрфль па этоть хӣоеъ 
Сіянія, па это съ небесами 
Слявшееея море. Тамъ лежалъ 
И самому ему уже незримый міръ, 
110 Имъ быстро созданный и столь же 
Погибиий: а широкій океапъ, [быстро 
Преҳъ памъ сіявшій, гдЪ пичто саЪдовъ 
Величія его ве сохранило, 
Терзалъ его обиженную душу 
145 Безчуветвенньыйгь величіемъ еволмъ, 
Съ какимъ сго въ своей томниц влажной 
Онъ запиралъ. И онъ съ презрьньемъ взоры 
Отъ бездны отвратилъ, п окомъ мысли 
Перелетьаъь въ страну мішувшей славы. 
150 Тамъ образы великіе предъ нимъ, 
Сражен й тЫ, призраки тріумфовъ, 
Какъ изъ-за облакъ огненныя Альповъ 
Вершины, подымалнсь; а въ дали далекой 
Звучалъ потомства пеумолкный голосъ: 
155 И мнилося ему, что па поротв 
Инаго міра ветрётить жлуть его 
Величества вебхъ странъ и Ер пума. 


ГСІП.О 


По въ этоть мигъ, когда воспоминаньемъ 
Въминувшемъ гордой мыслью онъ леталь— 
орелъ 
160 Ширококрылый, отъ бездны моря быстро 
ВзлетЬвъ па высоту, промчалея мимо 
Его скалы и въ высоть пропалъ. 
Его полетомъ увлеченный, онъ 
Векочилъ, какъ будто бросильея за намъ 
165 Желая въ безпредъльноеть; воли, воли 
Его душа мучительную прелесть 
Отчаяние почувствовала всею. 
Орелъ печезъ въ глубокомъ небћ. Тяжкимъ 
Свинцомъ его полеть непритћенимый 
170 На сердце палъ ему; весь үжасъ 
Его судьбы, какъ голова смертельная Гор- 
гоны, 
Ему предеталъ: већ привидЬнњя славы 
Минувшей вдругъ исчезли; и одппъ 
Постыдный, можеть быть— и долгій путь 
175 ть тьмы тюремной до могильной, гдъ 
Ничтожество... И онъ затрепеталъ; 
И вею ему проникло душу отвращенье 
Къ сс и къ жизни; быстрымъ шагомъ 
къ краю 
Скалы опъ подошелъ, п жадпымъ окомъ 
180 Смотрфаъ па мдре; и оно его 
Къ себ какъ будто звало, и къ исму 
Въ евоихъ ползущихъ на екалү волнахъ 
Безчисленныя руки простирало. 
И ужь его нога почти черту 
185 Между скалой и пустотой воздушной 
Переступпаа... Въ этотъ мигъ его 
Глазамъ, какъ будто изъ земли рожденный, 
На запад скалы, огромной тфиью 
Отръзавшясь отъ изаменнаго неба, 
190 Явнлея ПЪЕТО, и необычайный, 
Глубоко движупий вею душу голосъ 
Сказалъ: «Вуда, Наполеонъ!»... При этомъ 
зову, 
Какъ околдованный, онъ на краю еталы 
Одъпенћаъ: поднятая нога 
195 Сама собой на землю опустилась. 
И съ робостью, левћдомой дотол%, 
На подходящаго опъ үстремлаъ 
Глаза, и чуветвоваль съ какимъ-то етрап- 
НЫМЪ 
Оттолкповеньемъ всей души, что этотъ 
200 Пришаець и для него и для всего 
Созданя чужой; но опъ невольно 
О.Р 


- 
Її 


Предъ нимъ блатогов®лъ, его черты 
Съ непостижимымъ сердца изумленъьемъ 
Разематривалъ... Аъ нему шелъ человъкъ, 
205 Въ которомъ вес не человъчье было: 
Онъ былъ живой, но жизни чуждъ казался; 
Ни старости, ни молодоети въ чүдныхъ 
Его чертахъ не выражалось; все въ нихъ 
Давшишнее, когда-то вдрүгъ-подобно [было 
210 (озданьямъ донетопнымъ—въ камепь 
Псумираювий и веживуний 
Преобралценное; въ его глазахъ 
День вифниий не сілаъ, но въ нихъ тзу- 
Горблъ какой-то темный свфть, ([боко 
215 Какъ зарево далекаго сіянья; 
Вкругъ головы еВдые волоса, 
Ц борода, широкими струями 
Грудь покрывавшая, изъ ееребра 
Казалиеъ вылитыми; лобъ 
220 И щеки бл%дныя, какъ бБлый мраморъ, 
Мортщинами крестъ-на-крестъь были 
Изр%заны; одежда, въ складкахъ тяжкихъ, 
Какъ будто выбнтыхь изъ мъди, еъ плечъ 
Ло пять недвижно падала; и ноги 
225 Еро шли по землЪ, какъ бы въ пее 
Пе упираяея. Иришаець, приближаеь, 
На узника скалы вперилъ свой 
Пронзительныя очи, и сказаль: 
«Яуда ты шеяъ? И та бъ ты быль, 
когда бъ 
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250 Вее пережившій, вес похоронившін; 
Весе пережить п вее похоронить 
Әпреллоиный; ить мађ па землћ 
Ни радости, ин траты, ни надежды; 
День настаетъ, ночь паетаетъ, они 
255 Безъ емны для меня; жизнь не про- 
холитъ, 
Смерть не приходить; изуфненья нътъ 
Ни въ чемъ; передо мной нфмая вЪчноеть, 
Окаменившая живое время; 
И поереди собратій бытін, 
260 Живущихъ радостно иль скорбно, жизпь 
Лобящихъ иль изъ жизни үводимыхъ ^ 
Упоконтельней рукою смерти, . 
На этомъ братскомъ пиршеств® создапій 
Ми мета ифть; хожу кругомъ трапезы 
265 Голодный, жажду! — меня өпи 
Пе замфчають; я стражду, какъ никто 
И сонный не етрадалъ, — мое жъ стра- 
дапье 
Для нихъ не быль, а вымыселъ давпишиій, 
Давно разеказапная дВтямъ сказка... 
270 Таковъ мой жребій. Ты, быть можеть, 
Съ презръньемъ спросишь у меня: за- 
Сюда пришель я, чтобъ такой [чъмъ 6 
Безумной басней надъ тобой ругаться? 
Таковъ мой жребій, говорю, для веФхЪ 
275 Васъ, близорухихъ жителей земли; 
Но для тебя моей сульбины тайпу 


230 Мой голосъ во-время тебя не назвалъ?| Я всю вполиВ открою... Слушай. 


Не говорить еъ тобой сюда пришеть я: 
Не можеть быть бесфды между нами, 

И мыслями мъпятьея ламъ пользя; 

Я здБер не тоезъ, не другъ, не собесфдиитъ; 
235 Ш здБеь одинъ мипутный призракъ, го- 
Безъ отзыва... Врачома, твоей души [лосъ 
Хочу я быть—-и передъ нею вею 

Мою судьбу явлю безъ покрывахау 

Въ молчаньи слушай. Участия моей 

210 Огралзбе не было п ићтъ, и быть 
Не можеть на земл. Ботообидчикъ, 
Шрюклятью преданный, лишенный емерти, 
П въ емерти—жизпи; вчио по землъ 
Бродить приговореппый, и весму 


245 Земпомү чуждый; памятью о прошломъ | 


Терзаемый, и въ области живыхь живой 
Мертвецъ, имъ страшпый и противный; 
Не пменуютщіїй здћеь никого 


Свопмъ, и, что когда люби Ун 


Я Агасверъь, не сказка Атаеверъ, 
Которою кормилица твоя 
280 Тебя въ ребячествЪ пугала —нЪтгы! о, 
ны! 
Я Агасверъ живой, съ костями, съ кровь, 
Текущей въ жилахъ, съ чуветвующимь 
сердцемъ 
И съ помнящей мипувшес душоню; 
Я Атасверъ-—вотъ леповћдь моя... 
285 (), нътъ! языкъ мой повторить пе 
можетъ 
Живымъ, для слуха впятнымь словомъ . 
Того, что ифкотда еворшилось, что 
Въ прокляте жизнь бъдпую м010 ‹ 
Преобратило, —имя Агасверъ 
290 ТебЪ сказало вес... Нътъ! въ язык» 
Моемъ такого слова пе найду я, 
"ОР мае что быль я самъ, 
ый 1* 


300 


Что мыелилось, что видБлось, что ныло 
Въ моей душЪ, — что въ ночахъ безсон- 
НЫХЬ, 
295 Чт) въ тяжкомъ енЪ, что въ приви- 
ХЬНЬЯХЪ, 
Пугавигихь въявь, миъ чудилось въ ть дни, 
Воторые прошли подобно душнымъ, 
Трозою поанымъ днямъ, когда дыханье 
Въ груди спирается и въ страх :кдешь 
100 удара громовато... дни несказанной 
Тоски и трепета, со дня Голговы 
Прошехиие!.. Ерусалимъ быль тихъ; 
Ио было то предтишье подходящей 
Бури; народъ скорбћлъ, и блЪдиость лицъ, 
205 Потупленность головъ, походки шат- 
кость, 
Я подозрительность суровыхъ взглядовъ— 
Все было знаменьсмъ чего-то, страшно 
Постигнувшаго веБхъ, чего-то, страшно 
Постигнуть вефхъ грозящаго. Ёругомъ 
210 Брүсалимекихъ стЬпъ какой-то мрач- 
Вевідомый во градъ никому, [ный, 
Бродиль, и крикомъ жалобнымъ, на већхъ 
Бопцахъ всечасно въ градъ слышнымъ: 
Отъ запада и отъ востока горе! [ «горе! 
315 Оть сфвера и отъ полудня горе! 
Ерусалиму горе!» повторялъ. 
А я изъ вебхъ людей Ерусалима 
Быль самый трепетный. Въ 654% всеобщей, 
Мечталоеь мнв, страннфйшая— моя; 
320 Чудовище съ лицомъ закрытымъ, инъ 
Еще невфдомымъ, но оттого 
Стократь ужаенфишимь. Что Онъ ска- 
зааъ инф? 
Я словъ Его не постигать значенья: 
Но звуки ихь ни день, ни почь меня 
325 Не покидали-- яростью кипфала, 
Вся внутренность моя противъ Него, 
Который ядомъ слова одного 
Такъ жизнь мою убиль; я приговора 
Его могуществу не върилъ; я 
330 Упорствовалъ обманщика въ Немъ вп- 
ДЬТЬ; 
Но чуветвовалъ, что я приговорепъ... 
Въ, чему?.. Певъдъпья ужасный призракъ, 
Страшилище безъ образа, везд®, 
Куда мон глаза ни обращалъ я, 
835 Стоялъ передо мпой—и мучилъ стра- 
Цензглаголаиныймь меня. Противъ [хомъ 


пір://гсіп.о 
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Обижепнаго мпой и приговоръ миъ 
Однимъ, еще непонятымъ мной, словочь 
Изрекшаго, и противъ веБхъ Его 
340 Избранниковъ я былъ неүкротимой 
Исполненъ злобой. А они одни 
Между людьми Ерусалима были 
Спокойны, свЪтлы, никакой тревогой 
Неодержимы; кто ветр6чалея въ град 
345 Смиренный видомъ, евЪтлымъ взоромъ 
БлагословляюнИй, благопристойный 
Въ движеніяхъ, въ опрятномъ одћяньн, 
Безъ роскоши —ужъ тоть конечно былъ 
Слугой Тисуса Пазорея. Въ ихь 
350 (Собраніяхъ вседневно совершалось 
0 Немъ восноминанье: часто, посреди 
Ерусалимской смутной жизни, было 
Нхъ пЪнье слышимо; они безъ страха 
Въ домахъ, на улицахъ, на площадяхъ 
355 Благую вЪеть о немъ провозглашали. 
Весь городъ злобетвоваль на нихъ, но- 
Н эта злоба скоро разразилаеь [злобпыхъ; 
Гоненіемъ, тюремнымъ заточеньемъ 
И наконецъ үбійствомъ. Я, какъ дикін 
360 ЗвБрь, ликовалъ, когда быль передъ 
храмохъ 
Стефапъ, побитый каменьемъ, замученъ; 
Когда потомъ пріяли муку два 
Такова, одинъ мечомъ, другой 
Съ вершины храма еброшешый; когда 
365 Пронееся слухъ, что’ Петрь былъ рае- 
пягь въ Рим%, 
А Павелъ обезглавленъ: минлоеь ми%, 
Что въ нихъ, свидћтеляхъ Его, и память 
0 Пемъ погабнетъ. Тщетная надежда! 
Во мн тоска отъ етраха неизвъстной 
370 МнЪ казни только раздражалась. Я, 
При ИродЪ царБ рожденный, видфаъ 
Вее время Августа; потомъ три звъря, 
Кровавой властью обезелавивъ Римъ, 
Погибли, властвовалъ четвертый — Нёропъ. 
375 ((толћтіе ужъ на налечахъ моихь а6- 
Вокругь мепя четыре поколфнья [жало; 
Цвфаи въ одпомъ семенствЪ: сыновья, 
ПИ внучата, и впуковъ внуки въ домв 
Моемъ садились за мою трапезу... 
380 Но я со дия того въ жнвомъ ихь круг 
Все боле и боль чуждь и енръ, 
И пелюдимъ и грустенъ становился: 
Я чувствовать, что я ни хнаъ, ни бодръ, 
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Ни старъ, ни молодь, по что жизпь моя 
385 нелЪзно-мертвую пріобръла 
Несокрушимость. Самому себЪ, 
Среди моихъ живыхъ дътей и внуковъ 
П правнуковъ, казался я падгробнымъ 
камнемъ, 
могилъ стоящимъ одиноко 
кампемъ; 
390 лица пхъ имбли страшный цвъгъ 
Объятыхъ тлЪньемъ труповъ. ВсЪ ужъдЪти 
И вез ужъ внуки былин взяты смертью, 
И правнуковъ съ невыразимымь горемъ 
И бЪшенствомъь я пачалъ хоронить... 


Межь ихъ 


395 ТЪмъ временемъ часъ-0тъ-часу душ- 
Въ Ерусалимъ стаповилось. Зная, [нЪе 
Что будеть, вс Іпсуса Назорея 
Избрапники покинули убивиия 
Учителя ихъ городъ и ушли 
400 За, Тордапъ. И вее, п вес сбывалось, 
Что предеказаль Опъ: Палестина вея 
ГорБла буптомъ; легіоны Рима 
Терзали области ся; и скоро 
Приблизилея къ Ерусалиму часъ 
405 Его судьбы: то время наступило, 
Богда, какъ Онъ пророчилъ, «благо будетъ 
Сошедшимъ въ гробъ, и горе матерямъ 
Съ младенцами трудными, горе старцамъ 
Е зоношамъ, живущимъ въ град, горе 
410 Изъ трада не ушедшимъ въ горы д- 
Вс бъдствія въ одну бду сллапся. [вамъ.» 
Веспаеіановъ съшъ — извић — пути 
Изъ града већ загородилъ, вогнавъ 
Туда паснльно моръ и голодъ; 

415 Впутри господствовали буйетво, бунтъ, 
Усобица, безвластье, безпачалье, 
Владычество разбойпиховъ, извић 
Ириканканныхь своими на своихъ. 
Вдругъ три осады: храма отъ пришельныхъ 
420 Грабителей, грабителей отъ града, града 
ть легіоповъ Тита... Веюду бой; 
Первоевященилховъ убійство вь храм%; 
На улицахъ пестройпый крикъ отъ страха, | 
Оть голода, отъ муки передемертной, 


430 Безоблачно пылающее небо, 
Зловонпую заразу вызывая 
Изъ труповъ, въ градЪ и ви града 
Разбросапныхъ; въ ночи жъ, какъ Божій 
мечъ, 
ЗвЪзда бды, свопмъ хвостомъ всю твердь 
435 Разрћзавшая поноламъ, Ерүсалиму 
Пророча гибель... И погибнуть весь 
Израиль обречепъ былъ; отовеюду 
Сведенный евЪтлымъ празҳиникомъ пас- 
хальнымъ 
Въ Ерусалимъ, пародъ быль разомъ предапъ 
440 На истребленье метительному Риму. 
И ве истреблены... убійствомъ, гладомъ, 
Въ когтяхъ звЪрей, прибитые къ крестамъ, 
Въ цфияхь, въ изгнапьи, въ рабствъ па 
чузжбии%. 
Погибъ Ерусалимъ Господній. Отъ созданья 
445 Міръ не видаль погибели подобной. 
0, страшно опъ боролея съ смертпымъ 
часомъ! 
Когда въ пего, веъ стЪпы проломивъ, 
Ворвалея врагъ и бресилея на храмъ, — 
Народъ, въ сто толиу, изъ-за ограды 
450 Цеторгшпеь, врћзалея, п съ пой ецћ- 
ПИВШИСЬ, 
Велъдъ за собой ес вовлекъ въ средину 
Ограды— бой ужаспый, грудь-па-грудь, 
Туть началея; и наконець, спасаясь, 
Вкрүгъ екиши, во внутренней оград%, 
455 (толпились мы, отчаяшый, поелъдній 
Израиля остатокъ... Тутъ үвидЬлъ 
Я несказаниюе: подъ святотатвой 
Рукою екинія открылась, стало 
Намъ видимо пезиданное окомъ: 
460 Повчегъ завфта... Въ этотъ самый мигъ 
Храмъ запылалъ, и въ скинію пожаръ 
Ворвалея... Мы, весь гибнущій Израиль, 
И съ нами пасъ гүбищій врагъ въ сдипый 
Слилиея крикъ, одни завывъ отъ горя, 
465 А ТЬ залнковавъ отъ торжества 
Цобфды... Вея гора санлаея въ пламя, 
И посреди его, какъ длинный, гору 
Обвивиий зиЪй-—черифло войеко Рима. 


425 (тъ яростной борьбы за куеъ согнившей | И въ этотъ мигъ... вес дая меня исчезло! 


ль ревъ мятежа, разврата пћени, 


у Раздавленпый обрушившихся храмомъ, 


Безетыдныхъ оргій хохоть, стонь голод- | Я наль— почуветвовавъ, хакъ черснъ 
Младенцевъ, матерей тяжелый вой... [ныхъ | И кости већ мои вдругъ сокрупились; [ мой 
И въ высотЬ надъ этой бездной днемъ— | Безпамятетво мпой овладћло... Долго ль 
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Проланлоел оне-— не знаю. Я 

475 Иришель въ себя, иробившись сквозь 
какой-то 

Невыразимый сонъ, въ которомъ вее 

Въ одно емёшалося страданье: боль 

Отъ раздробленья вебхъ костей. п бремя 

Меня давивии:хъ камней, и дыханья 

480 Запертаго тоека, и жаръ болбзпи, 

И нестерпимая работа жизип, 

Развалины разрушеннаго тбл 

Возетановаятощей, ири страшпой мук 

И голода и жажды это вее 


485 Д ебвокунио вытерпаъ въ какомъ-то | 


(мятопномт , ёудорожпомъ ен — безъ мыелни. 
Безъ памитп и безъ забвенья, съ чув- 
Неконченнаго бытія, которымъ, [етвомъ 
Бакъ тяжкой грёзой, вея душа 

490 Была задавлена и трепетала 

Тьуь трепетомь отчалніғымъ, какой 
Наекрозь прөнзаетъ заживо зарытыхъ 
Въ могилу. Но меня моя могила 

Не удержала; я изъ-подъ обломковъ, 

495 Меня погребшихъ, выштель снова живъ 
Ц певреҳимъ: разбивъ меня на смерть, 
Меня, ожившаго, опи пзвергли, 

Вакъ скверпу, изъ своей громады. 


Очпувинеь, въ первый мигъ я не по- 
стигпулЪ. 

500 Гањ я. Передо мною полымалиеь 
Вершины гөрпыя; мель нихь лежали 
Долины, и вез он® покрыты были 
Обломками—ҝахъ будто бы то мЪето 
Градъ каменный, обрушивиайея съ неба, 
505 Незапно завалилъ, и тамъ ниг 
Не зрфлося живаго человфка: 
То былъ Ерусалимъ!.. Спокойно солнце 
Салилось. и его прощальный блеекъ, 
На выеотБ Голговы угасая, 
510 (гтуда миЪ блеспулъ въ глаза—и я, 
Ее увидя, весь затрелеталъ: 
Изъ этой повесмћетной тишины, 
Изъ этой бездны разрушепья, епова 
Цоельицалоея миђ:: «Ты будешь жить, 
515 Пока Я не приду...» Туть въ первый разъ 
Поетигнуль я виолини свою судьбину: 
Я буду жить! я буду жить, пока 
Онъ не придетъ!.. Какъ жить?.. Ето Онъ? 
Шридетъ?.. И вее грядущее мое (Когда 


520 МнЪ выразилось вдругъ въ остов это 

Ногибшаго Ерусалима: тамъ 

На камнЪ камня не осталось; тамъ 

Мое минувшее исчезло вее; 

Все, жившее со мной, убито; тамъ 

525 Ничто ужь дая меня по оживеть 

И не родителя, жизнь моя вея будетт 

Вакъ әтәтъ мертвый трупъ Еруселима, 

И жизпь безъ емерти. Я въ бБшепетвћ 

И быненое произиесъ на вес _ [завылъ 

530 Проклятіе, —безъ отзыва мой гөлосъ 

Раздалел глухо падъ громадой камнен, 

П все утихло... Въ этоть мигъ звЪзда 

Вечерняя падъ высотой Голговы 

Взошла на пебо... н невольно — 

535 Сколь мой пи бъмепетвовалъ духт — 

Сяньи тайную отрады каплю (въ сл 

Й съ емертоноснымъ питіемъ хулы 

Н проканнанья ‘выпилъ... Но то была 

ить тБль промчавшагося быстро мига... 

510 Чу съ оваго я ненытать мтновенья’.. 

0, какъ я плакаль, какъ воннлъ, какъ дико 

Роиталъ, какъ злобетвовалъ, какъ нрз- 

илиналъ, 

Бакъ непавидфль жизнь, какъ страстно 

Невлемлющую смерть любнаъ!.. Съ двой- 
НЫМЪ 

515 Отчаяньемь и бЪшенетвомъ, слова 

Страдальца Това я повторялъ: 

«Да будеть проклятъ день, когда. сказали: 

Родилея человћкъ, п проклята 

Да будетъ ночь, когда мой первый крикъ 

550 Послыталея; да звзды ей не евтятъ, 

Да пе взойдетъ ей день, ей—-пезаноршей 

Меня родившую утробу!» А когда я 

Военомипалъ слова его печали 

0 томт, еколь малодневепъ человћъкъ: 

555 «Цакъ облако уходить онъ, какъ цвътъ 

Долинный вянетъ онъ, и мЪето, ть 

Ошь прежде цвълъ, не узнаеть его», 

0! этой жалобь я съ горькимъ илачемъ 

Завидовалъ... Передо мпою вее 

560 Рождалося и въ чаеъ свой умирало: 

День умирать въ зар вечерней; ночь 

Въ еіяньи дия; еколь моъ завидие было, 

Когда на пеб облако свободно 

ЛетБло, таяло и исчезало; 

265 Когда свистяийй вЪтеръ вдругь емол- 
кать; 
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Когда. съ дерсвьевъ падалъ лиетъ; все, 
Я видлъ зпаменіе смерти, было [въ чемъ 
Мну горькой сладостью: одна лишь смерть 
Смерть, уповаше пе быть, исчезнуть— 
570 Всему, что жило вкругъ меня, давала 
Томительную прелесть; жизнь же 

Во вссмь твореши я ненавидваъ 

И каяль, какъ жизнь проклятую мою... 
П еъ этой злобой на творенье, съ дикимъ 
515 Возстаньемъ всей души противъ Творца 
И съ несказанной ненавистью нротивъ 
Распятаго— отчаянно пошелъ я, 
Неумирающій, всему живому 

Врагъ, отъ того погибельнаго мЪста, 

580 Глф мп моей судьбы открылась тайна. 


Томимый веБми нуждами земными, 
Меня терзавшими, не убивая, —- 
И голодомъ, и жаждою, и зноемъ, 
И хладомъ, —грозною нуждой ваекомый, 
585 Между людьми, какънищій безпріютный, 
ЗЕ побиралея.., Мнлостыню миф 
Давали безь вниманья и участья, 
Бакъ лептъ, который мимоходомъ 
Бросаютъ въ кружку дая убогихъ, вовее 
590 Цезнаемыхь. И съ злобой я хваталъ, 
Что было миъ бросасмо съ. ирезрВньемъ. 
Такъ я сыпучими несками жизни 
Тацилея съ ношею мосю, зная, 
Что никуда ес пе. допесу. 
595 И вмфетб еъ смертію быль ү меш 
И сонъ— успокоитель жизни-— отнять. 
Что днемъ въ моей дуп кипбло: ярость 
На жизнь, богопрокаятя, вражда 
Съ людьми, раздорь еъ собою, и вины: - 
600 Непризнаваемой, но безпреетанно 
Грызущей еердце— боль: то въ темноть 
Ночной, вкругъ изголовья ‘моего, 
Толною привнд®ши стоя, сонъ 
Оть головы измученной моей 
605 Пеумолимо стгоняло. Буря 
Ночная мні была отраднЪй тихой, 
Украшенной звЪздами почи: тамъ 
Съ мутящимь земаю бЪшепствомъ етихій 
Я бъшенетвомъ души моей еливалея; 
610 Зафеь каждая звъзда изъ мрака бездны 
Тамъ одинокая межъ одинокихъ, 
Подобно ей нотерянныхъ въ пространетвћ, — 
Какъ бы ругаяеь надо мною, миф 


| 


Мой жребій повторяла, на мопя 

615 (ъ пебесъ виеряя пламенное око. 
Такъ, въ изетупаеніп страданья, заобы 
И безиалежности, екиталел я 

Изъ м%ета въ мћето; вее во миъ скопилось 
Въ одну мучительную жажду смерти. 
620 «Дай емерть миъ! дай мив смерть!» 


то было Крикомъ . 


Моимъ, и плачемъ, и моленьемъ 

Предъ каждымь бфдетвісмъ земпымъ, ко- 
торым 

На горькую мив зависть тибли аюди. 

Кидалея въ бездну я съ стремнины торной: 

625 На дпБ ея, о камни еокрушенный, 


| Я оживазъ по долгой мукћ. Море въ лоно 


Свое меня не принимало; паамень 

Меня произаль мучительно насквозь, 

Но не сжигать моей проклятой жизпи. 

630 Когда къ вершинамь горь скопаялнеь 

И тамъ кишбаин молнін, туда [тучи 

Взбиралел я, вь надежаб тамъ погибнуть; 

Но молнін кругомъ меня визися, 

Дробили и деревья п утееы-—я же 

635 рылъ пощажеръ. Въ моей душ басепула 

Надежда бфдная, что —-можеғь быть— 

Въ бд всеобщей емерть меня съ другими 

(корй, чъмъ одинокаго, ошибкой 

Возьметъ: и еъ - чумными, въ больниц 
душиой, 

610 Д ложе ихъ дЪлилъ, нхъ трупы бралъ 

На плечи и, зубами екрежеща 

Отъ завиети, въ могилу относиаъ— 

Напрасно! мной чума пренебрегала... 

Я съ карав4цомъ многолюднымь стенью 

645 Месчаной Аравшекой ителъ; 

Вдругъ раскалениое затмнаоеь небо 

И солице въ немъ иечезао: вихрь 

Песчаный побъжааъ отъ горизонта 

На паеъ; храня, въ иесокъ уткпули морды 

650 Верблюды; дюди вали ниць —Я грудь 

Нодетавиль пламенпому вихрю: 

Онъ задушиль меня, но не убилъ. 

Очнувшиеь, я себя увиҳБлъ ноереди 

Разбросанныхь остововъ, на ниру 

655 ()рловъ, едирающихъ съ костей остатки 

ИстаЪвшихь труповъ. Въ тогъ ужасный 

Жень, 
Когда исчезъ нодъ лавой Геркуланумъ 
И пепезъ завалилъ Цомпею, я 
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Природы судорогой етрашпой быль Людей тамъ еобраппыхъ! Сквозь ярёш 
660 ()брадованз при стопћ и тряеепьи пурпуръ 
Горы дымятиейся, горящей, тучи _ | 105 Растяпутой падъ зданьемъ легкой ткапи, 
Золы и калнюй п кипучей лавы Поторую блескъ волица багряийлъ, 
Бросающей изъ треснувшаго чрева, Ц здапье, и пародъ, и на высокомъ 


При вођ, крикЪ, давкЪ, шум5 въ б5г- Овдалищћ отвеюду зримый кесарь 
ство Казалпеь огненными. Въ это 

_685 Толнящихся сквозь пепелъ вес затмив- | 710 Мгиовеше послБлшй гаадіаторъ, 
Въ которомъ, ничего пе озаряя, [шій, | Народомъ непрощениый, быль зарБзанъ 
Сверкалъ невидимый пожаръ горы, Свонмъ противпикомъ. Съ окровавлепной 
Отчаянно пробился я къ потоку Арепы мертвый трушь сго тащили. 
зсепожиратющему лавы —ею И стала вдругъ опа пуста. Народъ 
670 ()бхвачешый, я, вмигъ прожженпый, | "15 Умолкъ и ждалъ, какъ будто въ страхђ, 

въ уголь | Не подавая нетериЪнья. Вдругъ [знака 
Быль обращепъ, и въ море, па брегъ Въ глубокой этой тишинЪ раздался 
Гоппмос землетрясепья силой, Изъ подземелья львиный ревъ, и сквозь 
Быль вынесепъ, а моремъ снова брошепъ | Отверстый входъ амфитеатра, старецъ 
На брёгъ, на произволъ землетрясепью. | 720 Игпатій—еъ пимъ двЬнадцать хриеті- 
675 То былъ поелъдпій опыть мой— насиль- | Зв%рямъ на растерзанье произвольпо [апъ, 

ствомъ | Съ своимъ епиекопомъ себя предавшихь— 

Взять смерть. Я сталь подобепъ гробу, | На етрашипую арепу вышаи. Старецъ, 
Въ которомъ запертой мертвецъ, оживши | Оборотяеь къ другимъ, благоеловнаъ ихъ, 
И съ крикомъ долго бившиеь понапраепу, | "25 Вму съ молешемъ упавших въ ноги; 
Чтобь вырваться изъ душпаго заклепа, | Потомъ они, ирижавъ ко груди руки, 
вво Вдругь умолкасть—и поелфдней ждеть | «Тебя — запЪан тяхо—_Бога хвалимъ, 


Минуты, задыхалеь: такъ въ моемъ | Тебя едиными устами въ смертный 
Весокрушимомь тБлБ задыхалась Часъ иеновфлуемъ...» 0! это пънье— 
Отчаяино моя душа. «Всему 730 Въ Ерусалим елышанное мною 


Конець: живи, пе жди, пе вфруй, злобствуй На праздничныхъ собраньяхъ хриетіаитъ 
635 И џроклинай; но затвори молчапьемъ | Съ кипЪньсмъ злобы — здфеь мою всю душу 
Уста и замолчи па вфчиоеть!»—такъ | Проникнуло незаппымъ вдохновеньем». 
Оказалъ я самому себъ... Что. предо мной открылось въ этотъ мигъ, 
Но слушай. 735 Чо вдругьво ми предчувствісмъ чего-то 
Невыразимаго затрепетало, 
Тогда быль вёкъ Траяпа; въ Римъ И какъ, въ амфитсатръ ворвавшись, я 
690 Изъ областей прибывшій нмператоръ | Вдругъ посреди дотоаћ пепавистныхъ 


Въ Вссиасіановомъ амфитеатрЪ Ма христіанъ тамъ очутилея — 

Вровавыя готовилъ граду игры: 740 Не знаю... ПЪпье продолжалось; но 
Бой гладаторовь-—и хрнетіатъ Уял:ь па противной сторон арены ‹ 
Предаше звфрямъ на растерзаиье. 1Еелъзпая рЫыиетка, загремћвъ, упала, 


695 Пронесся слухъ, что будсть знаменитый | И ужъ въ ея отверети етоялъ 
Аптіохійекой церкви пастырь, старець бъ цфией сиущениый левъ, и озиралея... 


Шгпатій, льву ливійскому па пишу 715 И вдругъ, завидя вдалекћ добычу, 
уь присутетвіи Траяна предапъ. Трепетъ | Опъ зарыкалъ... и вспыхнули глаза, 
Неизглаголанпый при этомь слухЪ | грива стааа, дыбомъ... Тутъ впередъ 


700 Мепя пропикъ. Съ народомъ побъжаль я И кипулея, чтобъ старца заслопить 

Въ амфитсатръ... И что моимъ очамь |0тъ звфря... пъ уже къ намъ мчался 
Предетавилое», когда я съ самыхъ верхпихъ | 750 Прыжками быстрыми черезъ арену; 

Слуненей обозјуБлъ тлазами бездну По старець, въ сторону меня съ любовью 
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Рукой смиренно отодвинувъ, миъ сказаль: 
«Должно пшено Господпее въ зубахъ 
ЗвЪриныхь измолоться, чтобъ Господнимъ 
755 Быть чистымъ хаЪбомъ; ты же, друтъ, 
отеелћ 
Поди въ свой путь, смирись, живи и жди. > 
Туть быль опъ львомъ обхвачепъ... По 
Еще меня перекрестить и взоръ [үепълъ 
Невыразимый отъ меня па небо 
160 Въ слезахъ возвееть, какъ бы мепя ему 
Передавая... 0, животворящій, 
На вЪчиость вею присутетвенный въ душ, 
Небеснаго блаженства полный взгляль! 
Могүщеетвомъ великаго мгновенья 
165 Сраженный, я безъ памяти упалъ 
Къ ногамъ терзасмаго дикимъ звЪремъ 
Святителя. Когда жъ очнулея, вкругъ 
Меня въ крови разбросанные члены 
Погибшихь я үвидЪлъ, и усталый 
710 Терзапіемъ аежалъ, разипувъ пасть 
И быстро грудью жаркою дыша, 
Спокойный левъ, внеривъ въ мепя своп 
Пылающія очи. Шо когда 
Я на ноги поднялся, онъ векочилъ, 
775 И заревћлъ, и въ етрахћ отъ меня 
Сталъ пятиться, и быстро вдрүгъ 
Черезъ арену побЪжать, и скрылся 
Въ своемъ заклепЪ. Весь амфитеатръ 
Отъ восклицаши задрожалъ—а я 
780 ()тъ мЪста крови, плача, удалился, 
И изъ вороть амфитеатра безпреграхно 
вышелъ... 
Чт посл въ оный чудный день случилось, 
Не помню я; но въ блатодатпомъ взглядф, 
Которымъ мученикъ меня үсвонлъ 
185 Въ посл®диій часъ свой пебесамъ, опять 
Блеспула евБтлая звЪзда, мгповепно 
Ми пвкогда блеепувшая съ Голгоөы, 
Въ то время безотрадно, а теперь 
Бакъ лучъ спасешя. Ќакъ будто что-то 
790 Ми товорило, что моя судьба 
Переломилаеь па двое; стремленье 
Къ. чему-то неиспытанпому мною 
Глубоко мнЪ втБенилось въ грудь, и зна- 
Такого изићненья было то, [комъ 
795 Что проклишмыйе моиуъ уетамъ 
Произпосить уже противие стало, 
Что злоба сердца моего въ ушылость 
Безмолвно-плачущую обратилась, 


Что лакопедъ страдая мон 
800 Внезапная отрада поеЪтила: 
Еще пеоткровенное—какъ свїзкійї, 
Предутренній блатоуханный воздухъ— 
Вливалося въ меня п усмиряло 
Мою борьбу съ собой... 0! этотъ взглядъ... 
805 Онъ миф паномнилъ тоть ириекорбио- 
кроткій, 
Съ какимъ быль въ опый день мой при- 
Нроизиееенъ... Но я уже не злобой [товоръ 
Палолнепъ быль при томъ воспоми- 
А скорбію раскаяпья глубокой [напри, 
810 И чуветвовалъ етремленье пасть ва 
землю, 
Зарыть лицо во прахъ п горько плакать... 
То были первыя минуты тайной, 
Будящей душу благодати, первый, 
Еще пеясно слышиый, безотвтный, 
815 Но усладительный призывъ къ смиренью 
И къ покаяпью. Въ языкћ пътъ слова, 
Чтобъ ния дать подобному мгиовеньюо, 
Когда съ очей души вдругь саБиота 
Начпетъ спадать, и Божій свЪтлый міръ 
820 Впутри и виз ея, какъ изъ могилы, 
Цачнеть съ пей вмЪет® воскресать. Такое 
Движеше въ моей окаменћлой 
ДушВ впезапно началося... Было 
Опо подобпо зыби посл бури, 
825 Когда нЪть вЪтра, небеса евътлЪютъ, 
А волиы долго въ дикомъ безпорядкћ 
Бросаютея, кипятъ и стонуть. Въ этой 
Борьбъ души межъ тьмой и свЪтомъ, я 
Нсодолимос влечепьс въ край 
880 Отечества почуветвовалъ, къ горамъ 
Ерусалима. И къ брегамъ желашиыхъ 
Немедля, поплылъ я; корабль мой 
Прибила буря къ острову Патмосу 
Промыелт 
Гоеподшй втайнћ отъ меня ту бурю 
835 Послалъ. Тамь жилъ изгпапиикъ, стае 
СтолЪтній, Іоапиъ, блатовъститель |рецт 
Хрпета и ученикъ Его любимый. 
0 пемъ не вдаль я... Но Провидфнье 
Меня безвдомо къ пему нутемъ 
840 Великой бури привело, и цфиью бури 
Корабль пашъ былъ прикованъ къ берегам 
Скалистымъ острова, пока со мной 
'Вволнв моя судьба пе совершилаеь.., 
Скитаясь одиноко, я пезаино 
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815 Во глубинЪ долишы, еокровенной 
Оть странпика густою тЬнью пальмъ 
И винариеовъ, ветрЪтнаь тамъ святого 
Апостола...» 

При этомъ еловЪ палъ 
850 Ца вемлю Агаеверь и долго онъ, 
Лежааъ недвижимъ, головой во прахђ; 
Погда жь опъ веталъ, его слезами были 
Обаиты щеки; а въ чертахь его 
ТысячелЪтияго лица, еь глубокой 
855 Печалію, съ невыразимо-грустной 
Јюбовію была елита молитвы 
Пеизілаголашая святость. Онъ 
Быль въ этоть мигь прекрасепъ той 

красою, 

Какой пе знаегь міръ... 
820 Фнъ продолжалъ: 


«Пи помышаять, ин говорить объ этой 
ветрвчђЂ 
Я по могу иначе, вакъ простершнеь въ 
прахъ, 
Въ тоскЪ раскаянья, въ тоск любви, 
Проникнутой огпемъ баагодаренья, 
85 (пъ изъ кремпя души моей упорной 
#Енвотворящимъ словомъ выбижь искру 
Веепримир:нонщаго покаянья; 
И ныенемъ Того, кто памъ одинъ 
Даеть надежду, вЪру и любовь, 
870 Мой страшпаго отчаянья үдблъ 
Преодратилъ въ үдблъ святаго мира, 
Ц наконець, когда я, сокрушенный, 
Какъ тотъ разбойникъ на кресть, къ ногамъ | 
Обняеннаго мной, еъ смиреннымь еерд- 
цемъ 
875 Упавъ, воскликнулъ: «Помяпи меня, 
Когда во царетыи Своемъ придешь!» 
(пъ өроснаъ меня водон крещенья. 
Ц па другое утро—о, незаходимый, 
0, вфчный день для памяти моей! 
880 За утренней звЪздогю солнце тихо 
Падь моремъ подымалось на востокђ, 
Когда опъ, передъ хаъбомъ и предъ чашей 
Вина со мнен простершиеь, самъ випа и 
хаба 


Вкусиль и ми ихъ даль вкусить, 
сказавъ: 

885 «Со страхомъ Божимь и съ вфрой, сынъ 
мой, 


Къ симъ тайнамъ приетуни и причастие» 
Спасенію души въ святомь Хриетовомъ 
За, насъ пронзенномъ тБаЪ и въ Христової 
За насъ пролитой крови». И потомъ 
890 (шъ долго поүчалъ меня, и м 
открылъ 
Значеше моей, на испытанъе 
Великое приговорениой, жизни; 
И накопецъ передъ моимн, мракомъ 
Покрытыми, очами приподнялъ 
895 Покровь еъ грядущаго, покровъ съ 
того, 
Что было, есть н будетъ... 
Начинало 
Скрыватьея водице въ тихомъ лонЪ морг, 
Когда, меня перскрестивъ, ео мною 
900 Святой евапгелистъ проетилея. Вътерт, 
Понутный плавапію въ Палестину, 
Сталъ дуть: мы поплыли подъ звЪзднымь 
небозгь 
Полупрозрачной почи. Туть внервые 
Преображеніс мосй судьбы 
905 Л глубоко почувствовалъ; виервые, 
Уже сто лть меня не посъщавиий, 
Сошель ко миф на вБжды: сопь. и еъ пихъ 
Давно забытая нокоя сладоеть 
Мою пропикла грудь. Но этоть еопъ 
910 ђылъ. не одниь етраданія цЪлитель — 
Былъ автель, прямо мизлетвшій еъ неба: 
Вее, что пророчески евангелнетъ 
Великій чудно говорилъ миф, 
То въ образахь велнкихъ этотъ сопъ 
915 Явилъ очамъ моей души, и въ нел 
ТБ образы, вь теченіе етой 
Непомраченные, чаеъ отъ часу 
ЖивЪйї изь облекающей ихъ тайны 
Моей душ @яють, передь ней 
920 Чеизглаголанио преобразуя 
Јудьбы грядуния... 
Корабль напгь, вЪтромъ 
Попутнымъ тихо но водамъ несомый, 
По морю гладкому, ие колыхаясь, 
925 Летьль; а л ненробудимымь сномъ, 
Нодь вЪяньемь полудениой прохлады, 
Спалъ, и во ен етояль передо миот 
Евантелисть и вдохновенно ошъ 
Слова т огненныя новторяаъ, 
930 Которыми, бесБдуя со мноо, 
Передъ монмъ непосвященнымъ окомъ 
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Разоблачиаь грядущаго судьбу; 

И каждое пророка слово, въ слухъ мой 

Входя, въ велный превращалось образъ 

925 Цередь моимъ тфаеенымь окомъ. Вее, 

Что ухо слышало, то зрђли очи; 

И въ слов говорящато со миою 

Во ен пророка вее передо мной, 

И надо мною, на суш, на водахъ, 

940 у въ вышип» небесъ, и въ глубин 
Земан видфн чудныхь было полио... 


Я впдбаъ тронъ, па четырехъ етояшій 
ЧИнвотныхь шестокрылыхь, и на троп 
Сидящаго еъ семью занечатаБнной 
945 Печатями великой книгой. 

Я вильль, какъ печати съ книги Агнець 
Сорвалъ, какъ изъ печатей тЪхь четыре 
Воня исторглися, какъ страшный веад- 
пикъ-—емерть— 
На блӯлпомъ поскакалъ конф, и какъ 
950 Цродь Атицемъ вее——м пебо, н земая, 
И рее, что въ глубииЪ земли, н вее, 
Что въ тлубин морей, и небеса, 
И веб тьмы аигеловъ па небесахъ— 
Въ единое слилось славохваленье. 
955 Я зрБаъ, какъ миелъь свфтаый совер- 
ДвЪнадцати колбиъ занечалабнье [шпаъ 
Печатію живаго Бога; зрылъ 
Семь аигеловъ еъ великими, гифвъ Божий, 
Бъды и казнь гласящими трубами, 
980 И елышалъ голоеъ: «время минова- 
лось!» 
Я видфатъ, хакъ драконъ, губитель древній, 
Вель за женою, двфнадцатью звфздами 
ВЪичанной, тналея; какъ жена въ пуетыию 
Спаслаея, а ея младенець быль 
965 Ца пебо улесеиъ; хакъ пачалася 
зойпь иа небееахъ, и какъ архангелт, 
Пизвергь дражона въ бездну и его 
Вею енау петребилъ; п какъ потомъ 
Изь моря седмпглавый звфрь подиялея; 
970 Какъ обольщениые ниъ люди Вога 
Отринули; какъ въ пебееахъ явился 
Сынъ Человбчески еъ серпомь; какъ 
жатва 
Великая свершилась; какъ на бъломъ 
Коп потомъ блестяний свътлымъ, бвлымъ 
975 ()рүжіемт---себи жъ именовалъ 
Оль «Слово Боже» — явилея Всадникъ; 


Вакъ велдъ за Нимь шло воинетво иа 
оБаыхъ 
Коняхъ, въ виссоиъ одфянное чистый, 
П какъ изъ усть Его на казнь людей 
980 Меть острый иеходиль; 
Вакъ отъ того меча и звърь и рать 
Его погибли; какъ драконъ, ифиями 
Оковашый, въ пылающую бездпү 
На тысячу быль ать низвергнутъ; какъ 
985 Цотомъ па высот великій бЪлый 
Явилея тропъ; какъ отъ лица, па троиЪ 
Сидящаго, п небо и земля 
БЪжали, и нигд№ не обрЬлоеь 
Нмъ мЪета; какъ па судъ предетало все 
990 (оздәніе; жакъ мертвыхь возвратили 
Земное чрево и морская бездна; 
Какъ разогнулаея передь престоломъ 
Госполнимъ киига жизни; какъ поелъдиій 
Судь по даамь для вефхь быль изречень,, 
995 Ш какъ въ огонь пеугаеимый были 
Низвержены на вЪчность емерть и адь... 
И новыя тогда я небеса 
Ц землю иовую узрёль, и градь 
Святой, оть Бога нисхолянии, новый 
1000 Еруеалимъ, какъ чистая повћета 
Сіяющій, увидЪлъ. Ш раздался, 
Услышаль я, великій евыше голос: 
«ЗдБеь екннія Господия, здбеь Господь 
Жит, еъ человћками отнынЪ будетъ; 
1005 Злфеь храма ибть Ему; здћеь бамь 
опъ храмъ Свой; 
ЗдБеь всякую слезу отреть Онъ. 
Ни смерти боле пи елезъ пи скорби 
И пикакихь страдыий и педуговъ 
Не булеть здЪеь, понеже миновалоеь 
1010 Вев прежнее и совершилось дћао 
Господнее. Не нужны здћеь ни волице, 
Ни свътаость дпя, ни ночи темнота, 
Ни звёзды иеба: забеь еіяеть елавь 
Господняя, и Арнецъ служить здЪеь 
1015 Съфтильникомь, и Боле лицо 
Спасенные очами видЪть будуть». 
И елышалъ я, какъ все небесь проетранетво: 
Глаеъ налолняхь отвеюдү, товоряний: 
«Я Богь живой, Я Альфа и Омега, 
1020 Начало и конецъ. Подходить время»... 


Такіе образы въ ту почь, когда 
Я спящій илылъ къ брегамъ Святой Земан, 


ћір://гсіп.ого.р! 


ть 


Мой первый сонъ блаженпый озаряли. 

Нехаромъ я о томъ здБеь говорю, 

1025 Что изъ писашй ты безъ вЪры знаешь: 

Хочу, чтобъ ты поетпгъ вполиЪ мой 

Когда пророкъ святое откровепье [жребй. 

МнЪ передать свеимь тлаголомъ дивнымъ, 

Во глубинз душн моей опо 

1030 сталось врёзишымъ; и съ той поры 

Во тьмЬ моей приговорениой жизни 

На казпь скитальца Каипа, оно 

Звфздой грядущаго горитъ; я въ пемъ 

Уже теперь надеждою живу, 

1035 Хотя еще пе уведенъ изъ жизни 

Рухой меня отвергшей смерти... Солнце 

Веходило въ пламени аучей, когда 

Меня покикулъ сонъ мой; передъ пами 

На лон№ голубало моря темпой 

1010 Тлнулея полосою брегь Святой 

Земли; одни лишь горы-—енЪговой 

Хермонъ, Кармиль прибрежный, кедропос- 

Чиванъ и Элсонъ изъ низигихь горъ— [вый 

Свон зазженпыя лучами солнца 

1015 Вершины воздвигали. 0, съ какимъ 

Невыразимымь чүвствомъ я ступиль 

На брегъ земли обтоватпой, гдћ 

Ужъ не было Израиля! Прошло 

Треть вЪка еъ той поры, какъ я се 

1050 Цокипулъ. 0, что былъ я въ страшный 
“  МИГЪ 

Разлүки съ пей! н что потомъ со миной 

Сбылося и какимъ я возвратился 

Въ страпу мопхъ отцовъ! Я быль подобенъ 

Полодинку, который на своболь 

1055 Въ ту загаяпуль тюрьму, гд много 

лЪтъ 

Лежалъ въ цъпяхъ, —глЪ већ, кого на свтћ 

Зпалъ и лобилъ, съ нимъ вућет% запертые, 

Въ сго глазахъ погибли; гдз каждый депь 

Его терзалл пыткой палачи, 

1060 И съ пими самый яростный изъ вехъ 

Палачъ—обремепенное ужасной 

Виной, буптующсе противъ жизип 

И Бога-— собственное сердце... Я 

Не помню, что во ми сильнфе было— 

1085 Свободы ль сладоетное чувство, или 

Ужаелая о прошлой пытк»_ память. 

Безлюдпою страпою окруженный, 

Гл царствовать опустошенья ужаеъ, 

Достигнуль я Ерусалима. Онъ 
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1070 Громадой черныхъ отъ пожара камней, 

Вакъ мертвый трупъ, изеђченпый въ куски, 

Мопмъ очамъ явился, вдвое страшпый 

Своею мрачностью въ @яньй тихомъ 

Безоблачпаго неба. Й случилось 

1075 То въ самый праздпикъ Пасхи; но его 

| Не праздновалъ никто: въ Ерусалимћ 

Не сылъ пародъ на праздникъ свой великій 

Сходитьея. Къ бывшему пробравшись 

Святилищу, узпалъ я съ содроганьемъ 

1080 То мђето, гдЪ паденьемъ храма я, 

Раздавленный, былъ смертію отвергпутъ. 

Вдругь, поереди бозмолвія развалин», 

Въ мой етухъ чуть слышно шепзущее пфнье 

Проникло: межъ обломковъ я увид®лъ 

1085 Простертыхъ на зема немпогихъ етар- 
цевъ, 

И жепщипъ, и дБтей-- остатокъ бЪдный 

Израиля. Они рыдая нфаи: 

«Господній храмъ, мы плачемь о теб}! 

Ерусалимъ, мы о тебъ рыдаемъ! 

1030 Мы о тебЪ скорбимъ, богоизбранпый, 

‚ Богоотверженный Израиль! Слава 

Минувшая, мы плачемъ о теб!» 

При этомъ пЪньи я упалъ 

На землю и въ молчаньн нлакалъ горько, 

1095 (0 прежней славБ Божьяго народа 

И о его постигшей казпи помышаяя. 

Но мн$ онъ быль уже чужой; онъ чуждъ 

И веей земл быль; пе могдо 

Его ничто земное пи унизить, 

1100 Ни возвеличить: онъ, пародъ избрап- 

Народъ отверженный отъ Бога былъ. [ный, 

На пемъ лежитъ печать благословенья, опъ 

Запечатаъиъ проклятя печатью. 

Въ упорпой слБиотВ ещо. онъ ждетъ 

1105 Того, что ужь свершилося и вновь 

Не совершитея; опъ въ своемъ безумствъ 

Не вЪрусть тому, что существустъ 

Имъ столь желанное и имъ самимъ 

Отвергнутое Благо; и ето 

1110 Надежда ложь, его. безъ смысла вЪра! 

Отъ плачущихь я тихо удалился, 

И съ трепетомъ межъ камней пробираясь, 

Не узпаваль слЪдовъ Ерусалима. 

Но вдругъ певольно я оцфненфлъ: 

1115 Передъ собой үвпдђаъ я остатокъ 

Сты съ ступенями предь үцБлЬвшей 

Н пастежъ отвореппой дверью; въ пей 
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СидЪлъ шакалъ; онъ, злобпыми глазами 

Сверкнувши на мепя какъ демонъ, скрылся 

1120 Въ развалинахъ... То быть мой преж- 
ШИ ДОМЪ... 

П я стоялъ предъ дверью роковой 

Свидђтелемъ погибели моей. 

И мн въ глаза то мћето-—тдЬ тогда 

Измученный остановилея Онъ, 

1125 Чтобъ отдохнуть у двери, отъ которой 

Везжалостной рукою оттолкнулъ 

Я подходящаго ко мнЪ съ любовью 

Спасителя — нятномъ еуровымъ страшно 

Блеенуло. Й упалъ, лицомъ приникнувъ 

1180 Вь землЪ, къ которой нФкогда пога 

Святая прикоенулась, и слезами 

Я обливаль ее, и въ этоть мигъ 

Почудилося мн, что Онъ, какимъ 

Его тогда я видфлъ, мимо въ прахъ 

1135 Лежавшей головы моей прошелъ 

Рлагословляющій... Я поднялся... 

Н въ этоть мигь мив ноказалось, будто 

Передо мной по улицф тяпүлея 

Тоть страпшый ходъ, въ которому, песъ свой 

крестъ 

1140 ()пъ, бъшенымъ ругаемый пародомъ... 

Велъдъ за крестомъ я побБжалъ, но скоро 

Передо мной видЪшШе исчезло, — 

И я себя увидълъ у подошвы 

Голговы. Отдфаясь отъ черной груды 

1145 Развалинъ, зеленью благоуханной 

Ђеспы одфтая, въ сіяньн солица, 

Сходящаго на западъ, миф она 

Торжественно предстала, какъ зазженный 

Предъ Богомъ жертвенпикъ. И долго-долго 

1150 Я на нее смотрьль въ оцЪпен%ньн... 

(0, хакъ она въ величіи спокойномъ 

Уединепная тамъ возвышалась; 

Какъ было все кругомъ пея бозмолвпо; 

Какъ миротворно солице нисходило 

1155 (ь небесъ, на всю окрестность паводя 

Вечерпій тихій блесть; какъ былъ ужасенъ 

Разрушенный Ерусалимъ, въ виду 

Благоухающей Голгоөы! Долго 

Ҹ пе дерзааъ моею осквериенной 

1160 Погой къ ея святын8 прикоснуться. 

Когда жъ взошелъ па высоту ея, 

0, хакъ мое затрепетало сердце! 

Мопмъ глазамъ трехь рытвинъ елдъ 


Полузаглажепныхъ, на мћетБ, РД арас 
| МНЯ К АА 0, 


1165 Три были нъкогда водружепы 
Креста. И передь инмь простершись въ 
прахъ, 
Я горькими слезами долго плакалъ. 
Но въ этоть мпгъ раскаянья — терзанье 
И благодарностью, невыразимой 
1170 Словами человфческими, было. 
Казалось мнф, что кресть еще стоялъ 
Надъ головой моей, что я, его 
Обнявъ, къ нему всей грудью прижимался, 
Какъ баудный вынъ, коафиопреклоненный 
1175 Въ ногамъ отца, готоваго простить... 
Дни праздиика провелъ я одиноко, 
На высотЬ Готовы, въ покаяпьи,— 
Одинъ, отвеюду разрушеньемъ страниымъ 
Земныхь вели й и всего, что было 
1180 Моимъ житейскимъ благомъ, окружен- 
Между обломками Ерусалима [ный. 
Пробравшиея, и перешедъ Ведронъ, 
Достигпулъ я по скату Әлеонекой 
Горы до Гевснманскихь гуетотЬиныхъ 
1185 Оливъ. Тамъ, сокрушенный, долго л 
Во прахЪ горько плакалъ, помышаяя 
0 тБхъ словахъ, которыя Опъ здђеь— 
Онъ, сильный рогь, какъ человћкъ но- 
сЛЪДНИХЪ 
Страданісмъ лишенный снаъ — въ емер- 
тельной 
1190 Тоск здъеь произнееъ, на поученье 
П на подпору веъмъ земнымъ страдаль- 
цамъ. 
Его божественной я пе дерзпулъ 
Молитвы аовторить; моимъ устамъ 
Дать выразить ся евятышо я 
1195 Достоинъ не былъ. Но какос слово 
Пзобразить очарованье почи, 
Подъ сЪныю Геесиманекихь маслинъ мною 
Въ молчаши всемірномъ проведенной! 
Когда взошель на верхь я Элеонской 
1200 Горы, съ которой, вес свершивъ зем- 
Сынь Человвческій на небеса [ное, 
Вознесся— предо мной явилось солице 
Въ пеизреченпомъ блеск на востокЪ; 
Зажглась горы вершина; топкій паръ 
1205 Ище надъ с№нью маслипъ Геесиман- 
Лежалъ; но вдалевъ уже горбла [екихъ 
Въ еіяньн утреннемъ Голгоөа. Чернымъ 
Остовомь, посреди ихъ, весь еще 
ыы то отъ Ӛлеопской 
= ле 
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1210 Горы, лежать Ерусалимъ, какъ будто | Меня гора своимъ обваломъ; море 


Лянья воскресительнаго ждущій... Я 
Въ поелфдв! разъ съ святой горы взгая- 
нулъ 
На трать Израилевъ, па вокруненный 
Ерусалимь,—етще въ его обломкахъ 
1215 Явнябль трушь еъ знакомымн чертами; 
Но скоро онъ и въ признакахъ своихъ 
Быль должень умереть: была готова 
Рука, чтобъ разбросать его обломки; 
Выль паугь готовъ, чтобъ запахать то мф- 
1220 |а ифкогда стояль Ерусалимь. [сто, 
На гроб прежияго другой быль долженъ 
Воздвигиутьея, несокрунимо-твердый 
Охной Голговото, и вовее чуждый 
Израилю беззомному, — какъ я, 
1225 На горькое скитанье по земль 
Приговоренному до нисхожденья 
Оть пеба поваго Ерусалима. 


Благословивъ на вфчную разлуку 
Тосподши традъ, я отъ него пошелъ, — 
1230 И съ той поры я странетвую... Но 

слушай. 


Въ свонхъ волнахъ не даст мић захлеб- 
нуться. 

1255 Већ, веБ мои безумпыя попытки 

Жизнь уничтожить были безүепЪшны: 

Самоубшетво недоступно мпђ; 

Пе емерть, а пеубійетвепную съ смертью 

Борьбу папраено мучимому тфлу 

1260 Могу я дать безнлодными своими 

Порывами на самоистребленьс; 

А душу изъ темницы тфла я 

Не властенъ вырвать: вновь оно, 

Въ куекн изорванное, воекресаетъ. 

1265 Тавъ я скитаюся. И ифтгь, ты екажешь, 

Страшний моей судьбы. По вфдай: если 

Моя судьба не измбнилась-—вамъ я 

Уже не тотъ, какимъ былъ въ то мгновенье, 

Когда прокаятье пало на мепя, 

1270 Когда, своей вины ие признавая, 

Свирћпо самъ я проканналъ Тото, 

Кто приговоръ противъ меня изрекъ. 

Я проклиналъ, я бъшепо бороться 

Съ пеодолнмой Силою дерзалъ. 

1215 (), я теперь иной!.. Тотъ, за меня 


Мой жребій все осталея тотъ же, страш- | Поднятый къ небу, мученика взглядъ 


пый, 
Йакимъ онъ въ первое мгповенье паль 
На голову преступпую мою. 
Какъ прежде, л не умирать и вЪчно 


И благодать, словами Вотоелова 

Въ меня вліянпая, переродили 
Озлобленноеть моей ожесточенной 
1280 Души въ смиреше, и на Голгоећ 


1235 (китатьея здђеь приговорепз; вефмъ | Цостигнуль я вее благо казни, Имъ 
людямъ | Произнесенной надо мной, какъ мнилось 


Чужой, вееляющий въ сердца ихъ үжасъ, 

Иль отвращене, или презрфиье: 

Нужды житойскя терпящій: толодъ, жажду, 

И зной, и непогоду; подаяньемъ 

1240 ]итатьея припужденный, принимая 

Съ етыдомъ и скорбю, что первый ветрћч- 
ный 

Съпренебреженьемъ миъ обидиымъ бросить. 

Ми самому нфть смерти, дая людей же 

Я мертвый; мић ни жизнь мою утратить, 

1215 Ңи безутратной жизпью дорожить 

Не можно; ни откуда мив опасность 

Не угрожаетъ на землЪ: разбойликъ 

Меня зарфзаль пе посмфеть; звЪрь, 

И голодомъ яримый, поветрћчавшись 

1250 (о мною, въ страхћ убЪжить; не схва- 

Меня земля разицутой своею [титъ 


Безумцу мн, въ иепримиримомъ ги%в®. 

0, Опъ въ тоть мигъ, когда я Имь ругался, 

1285 Меня казниль какъ Богъ: меня спа- 

Ногибелью моей, и миъ изрекь [алъ 

Въ своемь проклятіи благословепье. 

Какимъ путемъ Его рука меня, 

Бћжавшаго въ то время отъ Голговы, 

1290 Гв крестъ еще то дымилея кровью, 

Обратно привела къ ея подошв! 

Какое даль мив воепитанье (Онъ 

Въ училищь страҳаній пееказанныхъ, 

И какъ цфна, которою купилъ я 

1295 Сокровище, Имъ ‘избранное миф, 

Предъ купаенпымъь неоцЪнимымъ бла- 
гомъ— 

Ничтожна!.. Такъ, перерожденный, повый, 

Пошель я отъ Голговы, произвольно, 
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1300 Весь грузъ моей судьбы и сокрушенно | Чудовище моей вины, меня 


Моей вины всю глубину измфривъ. 
0, благодать смиреня! о, еладость 
ЦЪаительной раскаяпья печали 
У ногъ Сиасителя! Какою новой 
1805 Наполпилея я жизпію; какой 
Во миф п вкругь меня иной открылся 
Зелиый міръ, когда, себя пизвергнувъ 
Смиреньемъ въ прахъ п үничтоживъ 
Ве обаяшя, всЪ упованья 
1310 Земныя,—я буптующую волю 
Свою убиль предъ атгаремъ Господипмъ, 
Богда одитъ съ раскаянной випою 
Нередь мөпмъ Спасителемъ остался! 
Блаженъ стократъ, кто въруетъ, пе видЬвЪ 
1315 (чами, а смирение волей разумъ 
Святынъ откровепья покоряя! 
Очами видфлъ я, но въръ долго 
Не отворила дверь мосй души 
Бунтующая воля. Накопецъ, 
1320 Когда я всю мою вину постигиүлъ, 
Раскаяпьемъ терзаемый, быль брошенъ 
Къ ногамъ обругапнаго мною Бога— 
Моей сульбы печезла безотрадность; 
Вес измЪнилось: Тотъ, Кого безумио 
1325 Я отрицалъ-—-монмъ въ пуетынћ 2:13- 
Сопутникомь, подпорой, друтомъ, вее (пи 
Зелнос замфиовшимъ, вее земпос 
Забвенцо предавшимъ, стааъ! 
За Нимъ, какъ за отцомъ дитя, пошолъ я, 
1330 Иеполненный галубокимъ сокрунтенъ- 
Которое, мою произая душу, 
№ъ нему ся глубокую любовь 
Иитало, какъ елей питастъ пламя 
Въ лампадь храма. И мою въ Него 
325 Л вфру вебыи силами любилъ, 
Какъ үтопающій ту доску любить, 
Ћоторая въ волнахъ его спасастъ. 
Но этотъ миръ достался миб пе вдругъ. 
Мертвецъ между живыми, павеегда 
1310 ќъ позорпому прикованный етолбу 
Передь толпой рутательной колодникъ,-— 
Я часто быль тоской одолћваемъ: 
Тогда роптанье съ устъ моихъ ерывалоеь. 
Но каждый разъ, когла такой порывъ 
1315 Души, обижениой презрЪньемъ горь- 
Зи | 
Людей, любимыхъ ею безотвЪтно, 


Меня крушилъ, мп янотвонт р ава 


[емъ, | 


Пожрать грозящее, и съ обновяенпой 
250 Цокорпостыю сильнёй я прижималея 
Къ окровававиному кресту Голгоөы. 
П наконецъ, по холгой, несказанной 
БорьбЪ съ неукротимымь сердцемъ, послћ 
Несчетпыхъ переходовъ отъ наденій, 
1355 Ввергающихъ въ отчаяпье, къ побъдамъ 
Вновь воскрешающимь, по многихъ, въ 
крик 
Металлъ кующихъ душу, испытальяхъ, 
Я началъ чувствовать въ себЪ тотъ миръ, 
Который, всю объемля душу, въ ней 
1360 [окорнаго лериёнья тишину 
Пеизглаголаниҳю водворяетъ. 
Съ тхъ поръ во мнЪ смирилось Все: чего 
1Келать? 0 чемъ жалъть? Чего страшитьея? 
Пачто тревожить жаждущее сердце 
1365 Надеждами? Зачћут екорбфть, встрчая 
Презръніе иль злобу оть людей? 
Я съ Нимъ, Опъ мой, Опъ вее, въ Немъ 
вес, Имъ вее, 
Зее отъ Него, вее одному ЕЁму-— 
Такое для меня знаметовапье 
1370 Теперь пріяла жизнь. Я казнь мою 
ВеБмъ еердцемъ возлюбилъ: опа моей 
Души храпитель. И еъ людьми, меня 
Отвергшими, я примирился, въ сердці 
Божественное поминая слово: 
1815 Отець! прости чмо: что тво- 
рлтъ, не знают! 
Межъ ними ближняго я пе имђо, 
Но еердце къ шимъ исполнено лобовью. 
И зпай: прострапетва инђтъ здЪеь для меня 
—Такъ соизволиль Богь!—вЪъ одпо мгио- 
1380 Могу туда перепоситьея я, [вепье 
Вуда любовь мепя пошлетъь па помощь, 
Па помощь —но пе дђломъ, словомь: что 
Могу я сдЪлать для людей? по словочъ 
Утфхн, соетрадапія, палежды, 
1385 Иль укоризны, иль остереженья. 
Хотя миф па любовь весгда одипъ 
Отвфтъ: ругательство вли презубнье; 
Но для меня въ отввтћ пуяеды птъ... 
Миъ п%тъ мета ни въ какомъ сомейетвћ; я 
1390 Це радуюся ничьему рожденью, 
Н никого родпаго у меня 
Не похищаетъ смерть. Већ поколфнья, 


ао) РОЯ за другимъ, уходять въ зема: 
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Я пи съ одпимъ изъ нихъ пе разлучаюсь, Бъгуть ПЗЪ ГЛазЪ молхъ; меня объемаетъ 


1395 И ихь отбытіе мп пезамЪтно. 

Любовью къ людямъ безнаградной-—я 

Любовь къ Сиасителю, любовь къ Царю 

Любви, къ ея Источинку, къ ея 

Подателю питаю... 

1400 Моя любовь къ пимъ есть зюбовь къ 

Кто первый возллобиалъ меня; любовь, [Тому, 

Которая не ищеть своего, 

Пе превозноеится, пе мыслптъ зла, 

Не знастъ зависти, не веселитея 

1105 Цеправдох, не метитъ, пе осуждаетъ; 

Но милосердетвуеть, но вЪру емаеть 

Веему, смиряетея п долго териитъ. 

Той любовію я близокъ къ людямъ, 

Хотя и розпо съ нами несказанной 

1110 Мосо участью; въ веселья ихъ 

Семейетвъ, въ народные пиры ихъ 

Й ие мБшаюся; по есть одно, 

Что къ нимъ меня заводить: это смерть, 

Давпо утрачепное мною благо. 

1115 резъ ропота па горькую утрату, 

Я въ кругь людей вхожу, чтобъ смертьо, 

Въ ея земпыхъ яваеньяхь гасладиться. 

Еотла я вижу старика въ посафдней 

БорьбЪ съкончиною, съ крестомъ търукахъ, 

1120 (пачала дышущаго тяжко, варугъ 

Блфднаго и миротворпыхь епомъ 

Заепувшаго, и вкругь его постели 

Стоить въ молчаши семья, и очи 

Ему рука родпал закрываетъ; 

1425 Когда я вижу блБдпаго мааденца, 

Возвьыишеннаго въ ангелы небесъ 

Прикоеновешемь безмолвной смерти; 

Богда расцвЪтшую невфету-дочь, 

Похищенную вдругъ у већхъ житепекихъ 

1130 (лучаішостей хранительною смертью, 

Отодъ и мать кладүтъ во тробъ; когда 

Въ тюремпокъ мрак сладко засьшаетъ 

Посафднимъ спомъ измученный колоднивъ; 

Когда на пол бои, переставъ 

1435 Терзальея въ еудорогахъ емертпыхъ, 

ОхостепЬлые лежать спокойно: [трупы 

Ве эги зрБлища въ меня ваувають 

Тоеку тлубокую; опа меня-- 

Какъ устарфааго екитальца память 

1440 0 сторонф, гд опъ ролилея, гдз 

Провсаъ млалыс дни, гд былъ богатъ 

Падежлами —томитъ, И лезь ь 
Вер:Итсй 


Упылость,—я завидую счастливцахъ, 
1445 Сокровища неоцћпимой смерти, 

Его пе зпая, сохранившимъ... Есть 
Еще одпо великое мгповенье, 

Когда я въ кругъ людей, какъ ихь родной, 
Какъ соиекўплешый ихъ братъ, вступаю: 
1150 (ъ емирешемъ презрзиье ихъ прісмля, 
Какъ озпетитольпое ваказанье 

Моей випы, я къ тайи причащепья. 
Со страхомъ Божінмъ п вфрой, есрдцемъ 
Едипымъ съ ними приступаю. Въ часъ, 
1455 Когда небесныя пезримо енлы 
Предъ Божіимъ престоломъ въ храмћ сау- 
Ц херүвимовъ братство христіанъ [жагъ, 
Шестөкрылатыхъ тайно образүетъ, 

И всякое земное попеченье 

1460 Забывъ, дориносимаго чинами 
Небсепыми Царя царей подъемлетъ,— 
Въ великій часъ, когда, на везхъ концахь 
Создания, въ одну сливастъ душу 

Везхь хрисмапь танпетвенная жертва; 
1465 Погда живые всЪ—и царь, и нищіи, 
И счастаивый, и скорбный, и свободный, 
И узпикъ, и ве мертвые въ могилахь, 
И въ небесахь святые, и предъ Богомъ 
Веб ангелы и херувимы, въ братетво 
1170 Едипое совокупляясь, чалиь 
Спасепья предетоять—0, въ этоть часъ 
Я людямъ братъ! моя судьба забыта; 
Ни прошлаго, ии будущаго иЪтъ; 

Все предо мпой земное печезаетъ; 


"|1415 Я чувствую блаженное одпо 


Весго себя упичтоженье въ Божьомъ 
Присутетвін пеизреченномъ... 

Что былъ бы я безъ этой казии, вею 
Мою пересоздавшей душу? Злобнымъ 
1180 И пораскаяннымъ Богоуб цей 
Сошелъ бы въ землю... А потомъ?.. Тепер» 
0, будьте вы павъкъ благоеловешы, [же... 
Уста, изрекшія мой приговор! 

0, Ты, лицо, подъ тершемъ вЪица 

1185 ()блитое струями крови, Ты, 
Печальный, па меня поднятый взоръ, 
Ты, голосъ, сладсетный и ръ изреченьл 
Преступнику суда —васъ павесгда 
Раскаяпьс хранить въ моей душ%; 

1190 по васъ въ ней, свосю мукой, въ 
Належл любовь преобратило. [вВру, 
огоі 
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Разрушивъ все, чфмъ драгоцнна жизнь, | Его Евангеліе. НЪтъ, о, нЪтъ, 

И осудивъ меня не умирать, — Дзя выраженья той природы чудной, 

Въ замЪну даль Себя. За Нимъ Которой я, истерзанный, на грудь 

1495 Илу я черезъ міръ үединенпымъ Упалъ, которая аЪкаретво мив 

Путемъ, чужой всему, что вкругь меня | 1545 Веегда цфлящее даеть—я словъ 

Кипитъ, тревожитъ, радуетъ, волнуетъ, | Не знаю. Небо голубое, утро 

Томить вомнфемъ, терзаетъ жаждой Везмолвное въ пустын; евЪтъ вечериій, 

Корысти, сладострастья, елавы, власти. | Въ послъднемъ облакЪ летнщій съ неба; 

1500 Что пужно миЪ? На голодъ корка хаЪба, | Соборъ свЪтиль во глубинЪ небесъ; 

Ночлегь на непогоду, ветхій илатъ 1550 Глубокое молчанье а%са; моря 

На покровенье наготы—во всемъ Необозримость тихая, иль голосъ 

Иномъ я-независимь отъ людей Невыразимый въ бурю; горъ— потопа 

И міра. На потребу нужно мнв одно— | СвидВтелей— громады; безиредвльныхь 

1505 Покорность, и предъ Господомъ всей | Степей цесчаныхь зыбь и зной; кипЪпья, 

Уничтоженіе. 0, сколько силы, [воли | 1555 Бзистанья, ревъ и грохотъ водопадов... 

Какая сладость въ этомъ словф сердца: |0, какъ могу изобразить творенья 

Твое, а не мое да будет! Въ немъ |Вее обаяніе. Среди Господней 

Вся человћческая жизнь; въ немъ наша | Природы, я наполиень чуднымъ чувствомъ 

1510 (Свобода, наша мудрость, наши всЪ | Уединенія, въ неизреченномь 

Надежды; съ нимъ нЪтъ страха, нЪтъ заботъ | 1560 Его присутетвш, и чудеса 

0 будущемъ, сомнфнШ, колебаній; Его еозданія въ моей душ 

Имъ все намъ ясно; случай исчезаеть | Блажепиою становятся молитвой; 

Изъ нашей жизни; мы своей судьбы Молитвой —но не призываньемъ въ чаеъ 

1515 Властители, понеже власть Тому Страданія на помощь, не прошеньемъ, 

Надъ нею предали смиренно, Кто 1565 Невыраженьемъ страхаиль надежды, — 

Одинъ веесиленъ, ‘вее за насъ, для насъ | Охиреннымъ, безеловеснымъ предетояньемъ 

И нами строить, намъ во благо. Міръ, |И еладостнымъ глубокимъ постиженьемъ 

Въ которомъ я живу, который вамъ, Его величія, Его святыни, 

1520 (аънымъ невольникамъ земнаго, дол- | И благости, и безиредьльной власти, 

Казаться дикою пустыней... ныть, [женъ | 1570 И сладостпой сыновности моей, 

Онъ пе пустыня: съ той поры, какъ я |1 мосго предь Нимъ уничтоженья— 

Быль силою Весвышнею постигнуть, Невыразимый вздохъ, въ которомъ вея 

И, упичтоженный, предъ нею палъ Дүша къ Нему, горящая, стремится — 

1525 Во прахъ, она передо мною вся Такою предъ Его природой чудной 

Въ твореши Господнемъ отразилась. 1575 (тановитея моя молитва. Съ нею 

Міръ человфчесый исчезъ, какъ призракъ, | Олпвастея нерЪдко вдохновенье 

Передъ Гоеподпею природой; въ ней Поэзін... Поэзія-—земная 

Весе выше едфлалось размвромъ, вес Сестра небеспыя молитвы, голосъ 

1580 Пріяло высшее знаменованьс. Создателя, изъ глубипы созданья 

0, этотъ міръ презрительнымъ житейскимъ | 1580 Къ памъ исходящій чистымъ 0тго- 

Заботамъ недоступепъ; онъ безвърыю 10Ск0МЪ 

Ужасепъ. Но тому, кто есрдцемъ вось | Въ гармоніп воеторженнаго слова! 

Раскаяпья сосудь испилъ до дна, Величіемъ природы вдохповенный, 

1585 И Бога угадавъ страданьемъ, въ руки | Непроизвольно н пою—и миъ 

Къ Нему изъ сокрушительныхъ когтей | Въ моемъ уеднненьи, полпомъ Бога, 

Отчаянія убЪжаль— тому 1585 Создаше впимастъ, поереди 

Природа врачь, великая бесфда, Своихъ лЪсовъ густыхъ, евоихъ громадныхь 

Господняя развернутая книга, Утесовъ н пустынь пеобозримыхъ, 

154015 буква каждая благовфетитъ И съ высоты свонхъ холмовъ зеленыхъ, 
Сочиненія В. А. Жуковскаго. тер "ИТСП.ОГа. р! 8 
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Съ которыхъ видны золотыя нивы, 
1590 Веселыя селенья человћковъ, 
И все движенье жизни скоротечной... 


земл, въ 
глазахъ 
Людей проклятый Богомъ, никакому 
Земному благу непричастный, злобный, 
1595 Вее непавидящій скиталецъ. Тайны 
Моей они не лостигаютъ; путь мой 
Ихъ взорамъ не открытъ: по выеотамъ 
Создашя идетъ опъ; тамъ, тдЪ я 
Лишь небеса Господнія святыя 
1600 Надъ головою вижу; а внизу, 
Далеко подъ ногами, весь смятенный 
Мъ человъческій. И еъ высоты 
Моей, еъ нимъ не дблясь его судьбой, 
Я, вею ее одпимъ объемая взоромъ, 
1605 Въ ея волнепіяхъ и измфнепьяхъ, 
Какъ въ неизмЬнной стройности природы 
Я вижу, слышу, чуветвую лишь Бога 
Изъ глубины уединенья, тдь 
Онъ мой единый собеефдникъ, мић 
1610 Нго пути ереди разнообразныхъ 
Судебъ земпыхъ виднфй. И ужь второе 
Тыеячелътіе къ концу подходить 
Съ тЬхь поръ, хакъ по землћ я одинокой 
Дорогою иду. И въ этоть путь 
1615 Пошелъ я съ той границы, на которой 
Міръ древиій кончилея, гдв на его 
МотилЪ колыбель свою лоставилъ 
Новорожденный міръ. За сей границей, 
Какъ великанскія, сквозь тонкій сумракъ 
1620 Разевъта, смутно зримыя громады 
СнЪжпоголовыхъ горъ, стоять — мипув- 
ВЪковъ видіпія: остовы древнихъ [шихъ 
Ныперй, какъ слои въ огромпомъ тЪлћ 
Горъ первобытныхъ, :елитые въ одпо 
1625 Великое минувшаго созхалье... 
Стовратныя египетекія дивы 
Съ обломками пеизм5римыхъ храмовъ, 
Остатки насыпей и земляпыхъ 
Күргановъ тамъ, гд были Вавилонт, 
1630 И Пиневія, пепелъ Персеполя — 
Давпишияго нрироды обожанья 
Свидвтели— являются тамъ въ мертвомъ 
Величін. И посреди сихъ, въ ужасъ 
Ввергающихъ, Востока великаповъ, 
1635 Можъ лаврами душистыми лежать 


пир://Гс 


Такъ страпствую я 10 


І 


Развалины Эллады, красотою, 

Поэзіей, искусствомъ и земною 

Баестящей мудростью и наелаждоньемь 

Росколлества чаруя землю. Быстро 

1640 Временъ въ потокъ скрылася опа; 

Но на ея гробниць веть геній 

Неумирающій. Тамъ, паконецъ, 

Въ одну столпясь великую громаду, 

И храмы Греци, и пирамиды 

1645 Египта, и сокровища Востока, 

И древній весь до-христіанекій Западъ, 

Могучій Римъ ихъ груды обратилъ 

Въ одну, ему подвластную, могилу. 

Съ пригорка, гд немного жизни было, 

1650 Наименованный когда-то Римом, 

Самъ изъ себя онъ впутреннею силой 

Медлительно, въ теченіе вЪковъ, 

Зерно къ зерну могущества земнаго 

Неутомимо прибавляя, выросъ. 

1655 иъ грозно, пакопецъ, евое міродержав- 

Между народами рабовъ одинъ [ ство, 

Свободный, какъ великій монументь 

Падгробный имъ разрушенныхъ державъ, 

Воздвигпулъ. Этоть Римъ, въ то время, 

1660 Когда меня моя судьба постигла, 

Принесши все Молоху ‘государство 

Въ жертву и већ частныя земныя 

Разрушивъ блага, чтобъ на пихъ построить 

Публичнаго безжизненнаго блага, 

1665 Темницу,—этотъ Римъ, въ то время 

Владыка веБхъ, рабомъ быль одного, 

И вся весленная па разграблепье 

Была рутательное предана 

Лишь только дая того, чтобъ кесарь могъ 

1670 Роскошничать въ палатахъ золотыхъ, 

Чтобъ чернь всегда имла хлъбъ и игры... 

А между тъмъ, въ ничтожномъ Виолеемь 

Быль въ ясли положенъ Младенецъ... 
Римъ 

0 Немъ пе ввдалъ По когда Онъ быль 

1675 Ца крестъ позорный вознесеть, судь- 
бины 

№Міровлаетительства его үдарилъ часъ, 

И въ то же время быль разбить и 

брошенъ 

Живаго Бога избранный сосудь— 

Израиль. Палъ Ерусалимъ. Его 

1680 Святнаище покинувъ, —0ткровенпье 

Всему явилось міру, и великій 


|. ОГО. О! 


‚ ет 4 


СОЧИНЕНІЯ В. А. ЖУКОВСКАГО (1831. 1851—1852 г.). 


1165 


Споръ начался тогда межъ княземъ міра 
И царетвомъ Божимъ. Одинъ скитаясь я 
Между земными племенами, 

1885 ()чами могъ слёдить неизмфнимый 
Господній путь сквозь већ ихъ измЪненья... 
Терзая мучениковъ, Римъ ихъ кровью 
Христову пашню для веемірной жатвы 
И для своей погибели удобрилъ. 

1690 И возрасла она... 


1851—1852. 


ИЗЪ АПОКАЛИПСИСА. 


1 


..Й въ ономъ енћ видя етБснились, 
И чудпые миЪ слышалися гласы... 
Мн» голосъ былъ: «Я Альфа и Омега; 
Я сущий, будущій и бывшій; Я 


5 Живущій, и въ моей рук ключъ ада 


И смерти.» — И увидБлъ я, что НЪкто 

Въ одежд динной, съ поясомъ златымъ, 

Какъ пламень солнечный лицомъ, семь 
звЪздъ 

Въ десницћ, и двуострый мечъ изъ усть, 

10 (идълъ на трон. И четыре тронъ 

Животныхъ на хребтЪ держали, 

Имя образъ льва, тельца, орла 

И человћка; и шесть крыльевъ было 

У каждаго [животнаго великихъ }; 


15 И были крылья ихъ могучими очами 
покрыты; 


[И нътъ ни дпемъ, ни ночью имъ покоя]. 
И горній тронъ тоть окружали двадцать 


Четыре старца— па престолахъ, въ бВлыхъ 


Одеждахъ, съ золотыми на главахъ 

20 Коропами, сидђвшіе. И громко 

Животные тронодержавцы пЪлн: 

«Свять! святъ! свять!» Когда же начп- 
налось 

Ихъ пЪпіе, већ предъ горнимъ тропомъ 

Четыре старца падали па землю, [двадцать 

2 Къ Его ногамъ кладя свои короны. 

И новое предстало миъ видЪнье: 

Въ рукЪ СидЪвшаго узръіъ я книгу: 

ИзвнЪ и извпутри опа, была 

Исшсана, и было семь на ней 


| з0 Печатей. И былъ голосъ: «ло доетоинъ 
Печати съ книги снять?..» И плакалъ я, 
Что не было достойнаго. Тогда 
Предъ Тъмъ, Кто возеБдаль на горнемъ 
троп, 
Среди животныхъ и вфичанныхь етар- 
цевъ 
35 (таль седмирогій, седмиокій Агпецъ, 
Какъ бы закланный; (Онъ взялъ книгу; 
туть 
На землю передъ Нимъ ве пали двадцать 
Четыре старца; арфы были въ ихъ 
Рукахъ и золотыя чаши. Съ нихъ же 
40 (вятыхъ молитвы, дымомъ өпміама 
Благоухая, къ трону подымались. 
И новую воспли пЪень туть старцы; 
И ангелы тогда окрестъ животныхь 
И старцевъ, тысячами тысячъ, пфиье 
45 Ихъ повторили; съ ними жъ все созданьс, 
Вее— что па небесахъ, что па земаЪ, 
Что подъ землей, что на моряхъ, что въ 
бездић 
Морей — СЪдящему па горпемъ тропъ 
ВоспЬло, въ пфепь одну сліясь: «Теб 
50 Влагословенье, слава и держава 
Во вЪки!» И «аминь!» провозгласили 
Животныя; на землю пали старцы. 
И къ запечатанпой приближась кпигђ, 
Сняаъ Агисцъ первую печать—и бВлый 
55 Явилея конь; его сЪдокъ держалъ 
Великій лукъ, и быль ему вънець 
Данъ на побфду. Агпецъ снялъ другую 
Печаль— предеталь конь огпенпаго цвђта, 
На пемъ сЪдокъ съ мечомъ [үбійства]. 
60 Когда печать снялъ третью съ книги 
АТпецъ-— 
Явился черный конь, п мру всадиикъ 
Его имфлъ въ рук. Когда же Агицемъ 
Спята была четвертая печать — 
Конь блёдпый выбфжалъ, и быль ужаспый 
85 На пемъ сфдокъ, и тотъ сфдокъ былъ—- 
емерты! 
П адъ за нимъ бъжалъ, и власть имфяЪ опъ 
Губить мечомъ и голодомъ и моромъ, 
И дикимъ звБремъ. Пятую печаль 
Спялъ Агиець—души убенпыхь громко 
10 () мщеньи возонили. Но одвап 
Ихь въ ризы бфлыя, дабы они 
'Съ терпънісмъ того, что будеть, ждали. 
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Когда жъ печать шестую Агнецъ енялъ — | 120 Святыхъ— и отъ руки его вознесся 


Настало страшное землетрясенье; 
15 Вакъ власяница солнце потемнъло, 
И сдблалась луна какъ кровь. И звЪзды, 
Каъ плодъ смоковницы великимъ вЪтромъ 
Шатаемой, попадали на землю; 
И небо, вдругъ свернувшися какъ сви- 
ТОКЪ, 
80 Иечезло; съ мћетъ своихъ па суш горы 
И въ мор острова сбфжали. Всв 
Цари земные, ихъ вожди, вельможи, 
И сильные, и веякій рабъ, и веякій 
Свободный —екрылиея въ ущелья горъ 
85 И въ глубины пещеръ, и говорили 
Горамъ: «падите на главы намъ, скройте 
Насъ отъ СОфдящаго на тропћ; скройте 
Насъ отъ разгнфваннаго Агнца... Страшный 
День тива, наступиль Его: предъ Иимъ 
30 Кто устоитъ?,..» Тогда я четырехъ 
Увидлъ ангеловъ: на четырехъ углахъ 
Земли они стояли и четыре 
Въ рукахъ держали вЪтра, чтобы вЪтеръ 
Ни нё мор® не взялъ, ни на земл%, 
95 Ии на древа земпыя. Түтъ увидфаъ 
Я ангела: съ востока, солнца въ блеск» 
Идущаго, и онъ держалъ въ рүкћ 
Печать живаго Бога. И тогда 
Свершилося двфнадцати колънъ 
100 ЗапечатлЪнье той живой печатью 
Ц вдругъ—и тронъ и Агнца окружили 
Безчиеленноеть людей изъ већхъ народовъ 
И покол%ній, въ бђлыхъ одЪяньяхъ, 
Съ вётвями пальмъ въ рукахъ, и возгла- 
105 Они хвалу СЪдящему на тронБ [сили 
И Агнцу. Тутъ всЪ четверо животныхъ, 
Веб старцы и вефхь ашеловъ, кругомъ 
Стоявшихъ, лег|опы-— пали нидъ, 
Воекликнувъ: «Честь, благодаренье, слава, 
10 Премудрость, власть п сила п держава 
И поклопенье Гоеподу во в%ки 
Ввковъ!» И Агнецъ ецялъ печать и 
Гаубокое безмолвье воцарилось 
На небесахъ какъ бы на полчаса. 
115 Семь апголовъ приблизидися кътрону— 
И было имъ дано семь трубъ. Потомъ 
Осьмой съ кадильницею ангелъ Р 
Предъ жертвенникомъ сталь и съ өйміа- 
МОЪ 
На жертвенникъ молитвы возло:килъ 


Моленій дымъ благоухапно чистый. 
Потомъ онъ, жертвеннымъ огнемъ налод- 
Кадильницу, повергъ ее на землю. [нивъ 
И сдфлались повеюдү главы, молпій 
125 Блистанье, громы, шумъ землетрясенья. 
Й вөетрубить семь ангеловъ готовясь, 
Приставили семь трубъ къ своимъ үстамъ, 
И съ первою трубой — огонь и градъ 
На землю пали съ кровью, и сгорћла 
180 Деревьевъ третья часть, и вея трава 
Зеленая сгорфла. Со второй 
Трубой—гора пылающая въ море 
Низверглася, и моря третья часть 
Преобратилась въ кровь, и третья часть 
185 Живущихь въ мор умерла, и третья 
Часть плывшихъ по морю судовъ погибла, 
Съ третьей 
Трубой — звъзда, горящая какъ евЪточъ, 
На третью чаеть истоковъ водныхъ, ръкъ 
И вефхъ земныхъ потоковъ пала съ неба, 
140 И воды стали горьки какъ полынь, 
И люди већ, ихъ пившіе, погибли. 
Съ четвертою трубой—залмилась третья 
Часть солнца и луны и звздъ, и третья 
Чаеть дня была безъ евћта, и третья 
145 Часть ночи безъ сіянья звздъ, и было 
Въ томь мрак слышно, какъ летвалъ, 
Ерылами, ангелъ, вопіющій: «Горе [шумя 
Живущимъ на зема, когда оть трехъ | 
Послднихъ трубъ изыдетъ голосъ!› Съ ( 
150 Трубою-— новая звъзда упала [пятой 
Съ небесъ, и быль ей данъ отъ бездны 
И отворилась бездна, и пошелъ [каючъ. 
| 


Изъ бездны дымъ, какъ изъ великой печи, 
И помрачилося отъ дыма солнце 

155 Ц вее воздушное пространство. 

Нзь дыма тучей саранча исторглась 

И кинузась— не на луга густые 

И не на зелень нивъ, но на людей, 
Неполучившихъ знаменья печати 

160 Живаго Бога, чтобъ, не убивая, 
Лишь уязвлять ихъ жаломъ скоршоннымъ; 
И шумъ отъ крылъ ея подобепъ 

Быль стуку колесницъ, когда бЪгутъ 
Въ сраженье копи; п царемъ ея | 
165 Выль антель бездны, имя онъ имфлъ | 
Тамъ Аваддона. И съ шестой трубой— 
Раздалея гласъ, трубившему сказавшій: 


`В баба 
РЕ А а б: хаќ < 
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«Дай волю четыремъ вблизи великой 
РБки Евфрата ангеламъ, носящимъ узы.» 
110 И ангеламь быль дана свобода 

На погублене людей. И было 

Ихъ воинство несмфтно; были латы 

На всадникахъ изъ пламени; ихъ кони 
Тройною язвою дышали. Ихъ 


175 Дыханье третью часть людей живущихъ | 


Незапно умертвило. Остальные жъ 
Безъ покаяня во тьму безвърья 

И злодфянья глубже погрузились. 
Тутъ семь громовъ своими голосами 


Драконъ, на головахъ седмь діадимъ; 
И третью часть онъ звъздъ своимъ хво- 
сТомъ 
Низвергнулъ съ неба. Ставъ передъ женою, 
220 (традавшей мукою родовъ, разинулъ 
Онъ наеть, чтобы пожрать ея младенца, 
Бакъ скоро онъ родитея. По младенецъ, 
Пасти жезломъ желфзнымь обреченный 
Народы, былъ на небо унесенъ; 
225 Жена жъ, ушедъ въ пустыню, вкры- 
лась ВЪ ТИХОМЪ 
Ей уготовленномъ отъ Бога м%етђ. 


180 Проговорили... Ангелъ—-я увидфль— | Түтъ началась на небесахъ война: 


Стоящій на мор одной ногой 
И на земл6 другою, пдднялъ къ небу 
Десницу, и клялся Живымъ во вЪки 
В%ковъ, создавшимъ небеса и все 
185 Что въ небесахъ, создавшимъ землю 
И вес что на землЪ, создавшимъ море 
И все, что въ мор» есть-— клялся, что болъ 
Ужъ времени не будетъ, но что въ день, 
Когда седьмый вострубить ангелъ, тайна 
190 Господняя свершится, какъ пророкамъ 
Она была открыта. И вострубила 
Труба седьмая: и раздалея голосъ 
Отвеюду: «Царетво міра стало царетвомъ 
Живаго Бога и его Христа, 
195 И царствовать во вЪки будетъ онъ!» 
И епова ницъ на землю пали двадцать 
Четыре старца предъ Всевышнимъ Богомъ, 
И возгласили ве®: «Благодаримъ 
Тебя, Который былъ, и ееть, и будеть, 
200 Тебя, Господь, за то, что власть свою Ты 
Великую пріялъ и воцарился! 
Насталъ день гићва Твоего, день страшный 
Суда и погубленія губившихъ.» 
И растворился Божій храмъ на небЪ, 
205 И въ храмъ Божемъ ковчегъ явилея 
Его завфта, и послышалися тласы 
Отвсюду, молнш зажглися, громы 
Заговорили; зашум%ли грады 
И по землъ пошло землетряеспье... 
210 Џ иё небЪ великое тогда 
Явилось знаменье: жена, чудесно 
Одвянная въ солице, подъ погами 
Луна, на голов двпадцать звЪздъ 
Вънцомъ... За онымъ знаменьемъ другое 
215 Явилось страшное: великій, чермный, 
Седмиголовый съ десятью рогами _ 
ИНО 


Архангелъ Михаилъ съ своею ратью 

Пошелъ на чермнаго дракона; чермный 

280 Драконъ пошелъ съ своею ратью про- 
ТИВЪ 

Архангела, но былъ сраженъ, 

И не нашлось ему на небъ м%ста! 

Сраженъ былъ древній змій, его же имя 

Діаволъ-сатана, всего созданья 

235 И человЪковъ обольститель; еъ нимъ 

Низвержены и ангелы его. 

И на небЪ раздалея громкій гласъ: 

«Спасенья время совершилось! Царство 

Настало Бога и Христа, лонеже палъ 

240 ()нъ, клеветникъ, на насъ и братій на- 
ШиИХЪ 

И ночь и день предъ Богомъ клеве- 

тавшій! 

Онъ побъжденъ святою кровью Агица, 

И словомъ ихъ свидЪтельства, и тъмъ, 

Что вфруя они не возлюбили 

245 Своей души до самой смерти. 

Возвеселитесь, небеса, и већ 

Живущие на пебесахъ; а вамъ, 

Живущимь на земл и на водахъ, 

Вамъ горе: сатана сошелъ къ вамъ, полный 

250 Великой ярости, понеже знаетъ, 

Что времепи ему осталось мало!» 

РазсвирёиВ въ, драконъ пошелъ войною 

НавеБхъ рожденныхь оть жены, покор- 
ПЫХЪ 

Запов®дямъ Господпимъ, и Христовымъ 

255 СвидЪтельствомъ запечата5иныхъ. Тутъ 

Свершилось новое видЪиье: вышелъ 

Десятирогій седмиглавый зврь 

Изъ моря; были на рогахъ короны 

И богохульныя на головахъ 
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260 Стояли имена. И даль ему 
Драконъ свой тронъ, и власть свою, и 
силу: 
Ш вея земля посл%довала звёрю 
И поклонилася дракону. Зврь 
Отверзъ свои уста на богохульство, 
265 | веб живущіе, которыхъ имя, 
Съ еоздапья міра, въ книгу жизни 
Атнцемъ 
Не внесено, поверглиеь ницъ предъ нимъ. 
Тогда другой явилея, изъ земли 
Изшедшій, зв%рь: подобпо атнцу, онъ 
210 Имьль два рога; говорилъ, какъ черм- 
НЫЙ 
и дЬйетвовалъ передъ дра- 
кономъ 
(о всею власті, какъ первый зв%рь, 
Которому онъ поклонятьея веБхъ 
ЧКивущихъ и вею землю заставлялъ, 
215 Творя предъ ними знаменья: сводя 
Огонь съ небесъ и чудесами разумъ 
Внимающихь ему вводя въ обманъ, 
Ликъ зв®ря, исцфлЪвшаго отъ раны 
Смертельной, едБлать убфждая. Было 
280 Ему дано вложить въ ликъ звфря духъ, 
Чтобъ онъ п говорить п возбуждалъ 
Убійетво противъ тВхъ, кто поклоняться 
Не будеть лику звъря, и онъ вевмъ— 
И малымъ, и великимъ, и богатымъ, 
285 И пищимъ, и свободнымъ, и рабамъ — 
Па ихъ чел или рукъ ликь звфря 
Изобразитъ, иль имени его чиело 
Напишетъ. —И новое видЪн!е предетало: 
Ҹвился на гор Сіопв Агпець, 
290 И были еобраны къ Нему ето сорокъ 
Четыре тысячи запечатлЫшыхъ 
Печатію Его Отца, 
И голосъ въ небЪ слышенъ былъ, подобный 
Потоковъ многихь шуму и громовъ 
295 Великихъ гласу, и струны арфъ, 
Сопровождавшихъ пніе, звучали: 
То было п%ніе предъ горнимъ трономъ, 
Предъ четырьмя животными его 
Н передъ старцами,—и пфнье то 
зоо Одни, печать живаго Бога на чел 
Носящіе, могли изъ веБхъ людей на свт 
Живущихь повторить. Потомъ явилея 
По небесамъ летящій ангелъ; онъ 
Нибль въ рукћ Евангелье, чтобъ благо 
ОИТСЙ. 


ЛА 


Драконъ, 


ОГО 


305 Спавепья вемъ благовЪстить народамъ. 
За нимъ летћлъ другой по небу ангелъ, 
Гласящій: «Палъ великій Вавилонъ, 
Понеже яростнымъ виномъ разврата 
Народы веБ онъ напоилъ.» И третій 
310 Явилея ангелъ, и гласплъ онъ: «Горе 
Вовмъ поклоняющимся звфрю, вевмъ, 
Кто начертанье имени его 
Иль ӧбраза пріемлетъ на чело 
Иль на руку свою! Тоть будетъ пить 
315 Господней ярости вино, въ Его 
Сосуд гнЪва; тотъ низвержень будетъ 
Въ огонь и въ пламенную сЪру, будеть 
Передъ очами ангеловъ святыхъ 
И нередъ Агнцемъ мучимъ, и во в®ки 
320 Ему отъ мукъ не будеть утоленья!» 
И тласъ тогда проговорилъ съ небесъ: 
«Блаженны мертвые, блаженны ве%, 
Кто въ Господъ отнынћ умираютъ: 
Они вайдутъ отъ већхъ своихъ трудовъ 
325 Успокоеше, и ихъ дла 
Пойдутъ за пими велъдъ.»—И въ небесахъ 
Явилось облако; на немъ въ с1яньн 
Сынъ Человћческій сЪдящій зрълся; 
На голов® златой вфиецъ, въ рукв 
330 (ерпъ острый. И сказалъ Ему изшедшій 
Изъ храма ангелъ: ‹Изготовь твой серпъ— 
И жни: настало время жатвы, хлЪбъ 
Созрълъ на нив.» И послалъ свой сернъ 
На землю Тотъ, Кто въ пебесахъ былъ ви- 
335 На облак, —-и вел земля была [димъ 
Пожата. Түтъ семь ангеловъ, пућвшихъ 
Семь язвъ послФднихь—ими жъ прекра- 
титея 
Господній гиёвъ—явились въ небесахъ, 
И веб, отвергпувшіє звЪря, ликомъ 
340 Его и имени его числомъ 
Пеобольщенные, стояли въ мор® 
Кристальпо-пламениомъ, имвя арфы 
Господнія въ своихъ рукахъ, и пфли 
П%епь Моисееву и Агнца пень 
345 Святую: «Чудны већ дЪла Твои, 
Господь, и праведны Твои пути, 
Царь праведпыхъ! Вев прійдутъ покло- 
ТебЪ языки, ибо оправданія [витьея 
Свои явилъ Ты.» И потомъ па небъ 
350 Храмъ скин свидБтельства отверзся, 
И ангелы, носящіе семь язвъ, 
Изъ храма вышли; былан имъ даны 
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Семь яростію Бога полныхъ чашъ. 

И дымомъ храмъ наполнилея отъ вилы 

355 Господпей и отъ славы; и никто 

Пе могъ войти во храмъ, пока семи 

Вебхь язвъ семь ангеловъ не совершили. 

И къ апгеламъ изшелъ изъ храма гласъ 

Господній, говорящий имъ: «Идите 

360 М гива Божия семь чашъ излейте 

Па землю.» И съ первой чаши гной 
пстекъ-—и раны 

Покрыли вефхь, имфвшихь начертапье 

ЗвЪриное и ликъ звЪриный чтившихъ. 

Другая чаша излилася въ море— 

865 И море стало кровью; и живое 

Вее стало мертвымъ въ глубин его. 

И третья чаша излилась на рки 

И на источники —и стали кровью 

ВеЪ. И ангелъ водъ воскликнуль: «Слава, 

370 Господь, твоей неизреченной правдЪ: 

Пролившіе святую кровь пророковъ 

Достоины кровью жажду үтолять.» 

Четвертая была излита чаша 

Ца солице—и людей живущихь солице 

375 Великимь зноемъ стало опалять, 

И опаленные великимъ зноемъ 

Произнесли хулы на имя Бога, 

Пославшаго имъ казнь, и покаяньсмъ 

Не принесли Ему достойной славы. 

380 И чаша пятая была излита 

На тронъ зв5риный—и покрылось царетво 

Его глубокой тьмой, и отъ страданья 

Свои языки злӧбясь грызли люди, 

И не покаявшись хулили Бога. 

385 Шестая чаша на воды великой 

Рки. Евфрата пролилась —-и воды 

Изеякли, чтобъ царямъ съ востока путь 

Быаъ уготовлепъ. И седьмая чаша 

Была на воздухъ излита — великій 

330 Тогда отъ храма и отъ трона голосъ 

Послышалея, ; сказавшій: «Совершялось!» 

Ц было страшное блистанье, громы, 

Землетрясенье, голоса, какихъ 

Съ созданья человЪка па землЪ не вЪдали; 

395 И па три части быль разрушенъ градъ 

Великій: помянулъ Господь великій 

Традъ Вавилонь—и ярости своей 

Виномъ его 0пъ напоплъ, и даль 

Ценить всю чашу гиЪва Своего. 

400 Ц убЪжали острова, и горь 
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Не стало, и какъ золото тяжелый 

Упаль на землю градъ, и людямъ были 

Великія приключены имъ язвы, 

И имя Боже они хулиан. 

405 И мнЪ тогда единый изъ седми 

Носящихь чаши апгеловъ сказалъ: 

«Я покажу тебз судъ надъ великой 

Блудницею, сидящею на многихъ 

Водахъ; вели блудодъянье съ нею 

410 Цари земпые, и виномъ ея разврата 

Земные люди упивались.» —Въ дух 

Онъ перевель меня въ пустыню; тамъ 

Увидьль я жену на седмиглавомъ 

Десятпрогомъ чермномь звЪрь; та жена 

415 Сидфла облеченная въ порфиру 

Багряпую, блистая жемчүгами, 

И золотомъ, и кампями драгими; 

Въ ея рүкЪ была златая чаша, 

До края полная виномъ ея 

420 Разврата; падниеь на ся челћ 

Стояла: «Тайна, Вавилопъ великій, 

Мать любодЪйства и земныхъ развратовъ. > 

И крово опа евятыхъ, и кровью 

Свидфтелей Шеусовыхъ была 

425 Упоена. И я тому дивилея. 

И апгелъ мив сказалъ: Чему дивишьея? 

Тебв я тайну и жены и звЪря 

Открою: зв®рь, тобою зримый, былъ— 

И ибтъ его; п онъ изъ бездны выйдетъ, 

430 Пойдетъ въ погибель, п дивитьея будуть 

Веъ на земаЪ живуше, которыхъ 

Съ начала міра имя въ книгу жизни 

Не вписано, увидЪвши, что звЪрь 

И быль, н не быль, и явилея. Семь 

435 ЗвЪриныхъ гаавъ суть семь холмовъ, 
на нихъ же 

Сидить развратцица жена, и семь 

Царей; изъ нихь погибло пять, шестой 

Ужь сеть, седьмой еще не приходиаъ, 

Котда жъ придетъ, придетъ опъ не надолго. 

440 И звЪрь, который быаъ, есть 

Осъмой отъ есдмерыхъ, и оть пойдеть 

Въ иогибеаь; десять же роговъ суть десять 

Царей, еще пе воспріявшихъ царство, 

Но обреченныхь восиріять его, 

445 На часъ одинъ, со звъремъ совокунис, 

Чтобъ власть свою и силу передать 

Единомьшиленому съ пими звЪрю. 

И съ Агицемъ яростно вачпутъ опи 
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Вести войну, и Агнецъ побћдитъ пхъ, 
450 Понеже Онъ-——владыка веБхъ владыкъ 
И царь царей. И вов, кто съ Нимъ въ 
союзъ, 
Суть върные, суть призванные Имъ 
Его избранники. А воды, гд 
Сидитъ развратница, суть племена, 
455 Языки, люди и народы міра. 
Ц роги на главъ звђриной злобно 
Жену-развратницу возненавидятъ, 
И разорять ее, и обнажатъ, 
И, плоть ея сожравъ, ее огнемъ 
460 Сожгуть, понеже Богъ пмъ положиль 
На сердце-—волю совершить Его 
Н звфрю уступить свою державу, 
Пока слова Господнія не будуть 
Исполнены. А зримая тобою 
465 Жена есть градъ великій, царь земныхъ 
Царей.›—Потомъ увидьль я иного, 
Великую имфющаго влаеть, 
Святаго ангела, съ небесъ па землю 
Сходящаго, и славою его 
470 Вся освБтилася земля; и сильно 
Опъ громкимъ голосомъ воскликнулъ: 
‹Палъ, 
Паль Вавилонъ, великій градъ, блудница! 
Опъ сталь пристанищемъ бЪеовъ, верте- 
помъ 
Духовъ нечистыхъ, гнусныхъ птицъ по- 
ганымъ 
415 Виталищемъ, попеже онъ виномъ 
Развратной ярости своей народы 
Вев упоилъ, понеже съ нимъ творили 
Блудодъятія цари земные, 
П роскошью его обогатились 
480 Бупцы земные.» Түть иной раздался 
Изъ неба голосъ: «Отойди, народъ мой, 
Отъ печестивой, чтобъ не быть ея 
Греховъ участникомъ и не погибнуть 
Отъ язвъ ея, понеже до небесъ 
485 Ня тръхи достигли, и Господь 
Неправды веф ея восиомянулъ. 
Что сотворила вамъ, то сотворите 
Ей нын вы. и Но дбламъ ея 
Воздайте вдвое, и въ чашЪ, ею подне- 
венной вамъ, 
490 Вино сй растворите вдвое; скорбью 
И муками воздайте ей за славу 
Ея п за гордыню! Величаясь, 


Она въ своемъ надменномъ сердцв гово- 

«Сижу царицею; я не вдова [ритъ: 

495 И торя не увижу!» —И за то 

Въ единый день ее постигнуть язвы, 

И плачь, и гладь, и емерть, и сожжена, 

Огнемъ блудница будетъ, поелику 

Господь, ее судящій, всемогущъ.» 

500 Тогда о ней воеплачутъ, возрыдаютъ 

Цари земные, съ ней блудодЪянья 

Творившіе; узрввши дымъ ея 

Пожара и смотря издалека 

На казнь ея, со страхомъ говорить 

505 Великимъ будуть: «Горе, Вавилонъ, 

Великій городъ, городъ крёиюи: въ часъ 

Единый —сүдъ свершился надъ тобою!» 

И веб о пей восплачутъ, возрыдаютъ 

Вупцы земные, поелику пхъ 

510 Товаръ никЪмъ не будетъ покупаемъ; 

Ужъ никому не будуть продавать 

Ни золота, ни серебра, ни перловъ, 

Ни камней дорогихъ, ни ризъ пурпурныхъ, 

Ни шолку, ни висеона, ни деревъ 

515 Благоуханныхъ, ни издђлій веякихъ 

Изъ дерева, слоновой кости, мди, 

ЧКелъза, мрамора и янтаря; 

Не будуть продавать уже ни пряныхъ 

Кореньевъ, ни күреній, ни ливана, 

520 Ни мурры, ни смолы благоуханпой, 

Ни чистаго елея, ни вина, 

Ни хлћба. ни овецъ, ни козъ, ни коней, 

Ни колесниць, ни человъчьихъ тБлъ 

И душъ. И будуть, плача и рыдая, 

525 Купцы земные въ етрахЪ говорить: 

«Въ единый чаеъ погибло все твое 

Богатетво, градъ великій Вавилонъ!» 

И издали смотря на казнь ея, 

Вес корабельщики, веБ по морямъ 

580 Ходящіе на корабляхъ воекликнуть: 

«ГдБ градъ, великому подобный граду?» 

И головы опи посыплютъ пенломъ, 

И съ плачемъ и рыданьемъ скажутъ: «Горе 

Теб, великій градъ, который већхъ 

585 Ходящихь по морямъ обогатилъ 

Своимъ богатетвомъ: ты въ единый часъ 

Былъ разоренъ—и страшно опустђлъ! 

Возрадуйтееь о томъ, већ небеса, 

Святые вс и ве пророки: судъ вашъ 

540 Богъ совершиаъ надъ нимъ!» И ангель 
ВЗЯЛЪ 
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Тяжелый, жернову подобный, камень 
И съ высоты—его низвергнүлъ въ море, 
Сказавъ: «Такъ быстро ниепровергнутъ 
Градъ Вавилонъ великій! И тебя [будешь, 
545 Не етапетъ 602%; и въ тебЪ не будуть 
Слышимы ни струны лиръ, 
Ни звуки флейтъ, ни голосі поющихъ, 
Ни громъ звучащихь трубъ, и никакого 
Художества въ тебЪ уже не будетъ! 
550 Не будетъ слышно шумной жернововъ 
Работы! Ужъ тебя не оевътятъ 
СвЪтильники, и голоса невъеть 
И жениховъ въ тебЪ не будеть слышно! 
Понеже были сильными князьями 
555 Твои кулды, понеже ве народы 
Твоими чарами увлечены 
Въ погибельное заблужденье были, 
И кровь пророковъ, и святыхъ, и вебхь 
Убитыхъ на зема обрьтена, 
560 Была въ тебф!» Тутъ услышать я 
На небЪ глаеъ, какъ будто шумный 
Народа многаго; и восклицаль [говоръ 
Онъ: «Аллилуія! спасенье, слава, 
И честь, и сила Господу! понеже 
565 Суть истинпы и праведны суды 
Его: Онъ поразиль Своимъ судомъ 
Развратницу, которая всю землю 
Наполнила своимъ лю^АодЪяньемъ, 
И кровь своихъ рабовъ, ея рукою 
570 Пролитую, на ней взыскалъ!». И снова, 
Раздался тласъ, поющий «Аллилүія!» 
И четверо держащихъ тропъ животныхъ 
И съ ними вев въ златыхъ коронахъ 
двадцать 
Четыре старца падши поклонились 
575 СБдящему на тронф Богу, громко 
Воскликнувъ «Аллилуйя!» И отъ тропа 
Изшелъ великій голосъ, говорящій: 
«Хвалите Бога већ Его рабы, 
Вев малые, веллкіе и већ 
580 Боящісея Бога!» И үслышалъ 
Какъ бы гласъ толпы людей великой, 
Какъ будто шумъ отъ мпогихъ водъ, 
Бакъ будто гласъ грома, говорящий: 
«Аллилуйя! — 
Господь Веевышній воспріялъ державу! 
585 Возрадуемея и возвеселимея, 
И славу воздадимъ Ему, понеже 
Бракъ Агица паступить и ужъ готова 
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| На. бракъ жена, охфянная въ чистый 


Виссонъ,—виссонъ же праведность свя- 
ТЫХЪ.» 
590 И я услышалъ глаеъ: «Блаженны већ 
Призванные на брачный Агнца, пиръ!»— 
И небеса отверзлись: тамъ явился 
Конь бЪлый; и СФдокъ того КОНЯ 
Именовалея Истиннымъ и Врнымъ, 
595 Судящимъ и воюющимъ по правдъ; 
И очи были у него какъ пламень, 
И много дадимъ на головъ 
Им%лъ Онъ, и было имя, 
Нев%домое никому, на Немъ 
600 Начертано, лишь Онъ единый в%далъ 
То имя; Онъ окровавленной ризой 
Былъ облеченъ; Себя именовалъ 
Онъ «Слово Боже.» И велдъ за Нимъ 
Шло воинство небесное, на бъЪлыхъ | 
605 Коняхъ, въ виссонъ одфянное бБлый 
И чистый. И изъ усть Его мечъ острый 
На казнь народовъ исходилъ; Онъ ихъ 
Пасетъ жезломъ желфзнымъ, и точило 
Вина Господней ярости онъ топчетъ. 
610 И на бедр® Его и на одеждћ 
Есть начертапье: Царь царей, Владыка 
Владыкъ. Туть ангела увидЪфль я, 
Стоящаго на солнцъ; онъ скликалъ 
Веъхъ поднебесныхъ птицъ иговорилъ имъ: 
615 «(летайтеся со веБхъ еторонъ, летите 
На вечерю великую Господню, 
Чтобъ трупы пожирать царей, и трупы 
Владыкъ и трупы воеводъ, и трупы 
Коней и веадпиковъ, и трупы веъхъ 
620 Свободныхъ, већхъ рабовъ, везхъ ма- 
лыхь, верхъ 
Великихъ!» Туть үзрълъ я звЪря, 
Царей земныхъ и всю ихъ рать, 
Собравшихея, чтобы ветулить въ сражепье 
Съ Сидящимъ на конЪ и съ силой ратной 
625 Его. И зв$рь быль схваченъ, вмћетЪ 
СЪ нимь 
И лжепророкъ, творившій чудеса, 
Чтобъ увлекать къ принятью начертанья 
Звзринаго и въ поклоненье лику 
Его людей. Ихъ бросили живыхъ 
630 Въ глубь озера, нылающаго еЪрой; 
Другіе жъ већ истреблены мечомъ, 
Который иеходилъ изъ үстъ на бвломъ 
КонЪ Сидящаго, и птицы ихъ 
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Пожрали трупы. Туть явилея апгелъ, 
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| Стоящихъ; было много киигъ раскрыто, 


635 ()тъ бездны ключъ имбющ въ рук И разогнулася животныхъ книга: 


И цфль великую: дракона, змћя 

ЛБтъ древнихъ— опъже сатанаи дьяволъ— 

На тысячу сковалъ онъ лЬтЪ, 

П бросилъ въ бездну, и печатью заперъ 

640 Дверь бездны, чтобъ не могь пародовъ, 

Покуда тысяча не совершилась 

Аьтъ, обольщать губитель; онъ же посаБ 

На малое освободиться время 

Былъ предназначенъ. Туть увпдблъ я 

645 Престолы и на нихъ сфдящихъ, судъ 

Творить назначенныхъ; увидфлъ души 

Святыя за свидфтельство Христа 

Убитыхъ и за слово „Божье, зв8рю 

Не поклонившихся, ни лику звЪъря, 

850 И не принявшихъ знаменья его 

Ни па чело, ни на руку свою, 

И ожили, чтобъ тысячу съ Христомъ 

ть царствовать, они. Другіе жъ већ 

Остались мертвыми, пока вполнъ 

655 Тысячелье не совершится. · 

То будеть воскресеньемъ первымъ. Благо 

Тому, кто въ первомъ воскресеньи приметъ 

Участ!е: надъ нимъ вторая смерть 

Им%ть не будетъ власти, и—евященникъ 

660 Христа и Бога —будотъ вмђетЬ съ Нимъ 

Онъ тысячу лфтъ царствовать. Когда же 

Тысячельт я евершитея крутъ, 

Освободитея сатана, и выйдетъ 

Прельцать живущіе на веђхъ копцахъ 

665 Земли народы, и начнегь на брань 

Ихъ собирать: и будеть, какъ песокъ 

Морской, число сподвижниковъ его. 

И выступила рать на широту 

Земли, и окружила станъ святыхъ 

670 И градъ возлюбленный, и низлетблъ 

Съ небесъ отъ Бога огпь и већхъ пожралъ 
ИХЪ; 

А сатана, ихъ обольстившій, ввергнутъ 

Въ глубь озера, пылающаго еБрой, ^ 

ТАБ выст съ нимъ извЪрь и лжепророкъ 

675 Должпы терифть мучешя во вЪки 

ВЪковъ. Потомъ великій б®лый я 

Престоль увидЪль и Того, Ето былъ 

Па томъ престол; оть лица жъ Его 

БЬжали небо и земля, и мета 

680 Имъ не нашлось. И я увидЪлъ мертвыхъ, 

И малыхъ, и великихъ, передъ Богомъ 
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какъ было въ 
Кпигахъ 
685 Записано, вез мертвые} судились. 
И море возвратило мертвыхъ, бывшихъ 
На дић его; и смерть и адъ своихъ 
Вефхъ мертвыхъ отдали; и по дфламъ 
Своимъ судимъ былъ каждый. Смерть и адъ 
690 Въ глубь озера пылающаго были 
Назфкъ низвержены: п то была 
Вторая смерть. И тоть, кто не быль въ 
книгу 
Животныхъ вписапъ, навеегда низвергнутъ 
Въ глубь озера пылающаго былъ. 
695 И новое тогда узрфлъ я небо 
И землю новую, понеже прежинуъ 
Пе стало, и исчезло море. Я 
УвидБлъ градъ святый, увидьть новый 
Ерусалимъ, оть Бога писходящій 
100 Съ небесъ, убрённый какъ невъста, 
Идущая для брака къ жениху. 
И раздалей великій гласъ, съ небесъ: 
«ЗдЪсь скинія Господняя; и въ ней 
ВеБ человђки собраны, и будетъ 
105 Жить съ пими Богъ; Его народомъ бу- 
дуть 
Они, и Опъ ихъ Богомъ будеть. Онъ 
Сотретъ съ очей ихъ всякую едезу, 
И смерти болђе, ни слезъ, ни воплей, 
Ни скорби, ни болђзпи ужъ не будетъ, 
710 Попеже прежнее все миновалось.» 
Тогда сказаль Сфдялий на престолђ: 
«Все новое творю Я, —еовершилоеь! 
Я вЪчный Богъ, Я Альфа и Омега, 
Пачало и конецъ. Я отъ воды 
715 Живой дамъ жаждущему выпить туне. 
И весе наслдуеть— то побфядаеть, 
И буду Богъ ему, и бүдетъ опъ 
Мив сыномъ! А веБ отетупники живаго 
Бога 
Въ глубь озера пылающаго будуть 
720 Цавфкъ пизвержены: и будетъ то 
Вторая смерть.» Тогда ко мнЪ едипый 
Изъ апгеловъ, принесшихъ съ пеба семь 
ПослЪднихъ въ чашахъ язвъ, пришедъ, 
сказалъ: 
«Иди со мной: тебЪ невЪсту Агица 
725 Я покажу.» И въ духъ онъ восхитивъ 


И по дБломъ своимъ, 
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Меня на высоту горы великой, 

Тамъ показалъ великій городъ миъ — 

Святой Ерусалимъ, отъ Бога съ неба 

Сходящій, Божію им%вшій славу, 

130 рлистающій, какъ камень драгоцн- 
НЫЙ— 

Кристалаовидный ясписъ. Обнесенъ 

Быль градъ высокою стЬной; двЪнадцать 

Въ ней было вратъ; и на вратахъ стояло 

ДвЪнадцать ангеловъ; и имена 

735 Лвфнадцати израильскихъ колвнъ 

На нихъ начертанныя зрфлись; было трое 

Вратъ на востокъ, за запад» трое, трое 

На полдень, и на полночь трое. Твердыхъ 

ДвЪнадцать основаній стфны града 

740 Имфють, и написаны на нихъ 

Веб имена двЪнадцати Христозыхь 

Апостоловъ. И авгель, товорившій 

Со мной, имЪлъ для измфренья града 

И стБнъ и врать его златую трость. 

745 Быль градъ о четырехъ углахъ; длиной 

И шириной быль равенъ. И измБривъ 

Его своей златою тростью, ангелъ 

Нашелъ, что все его пространство было 


_ Двнадцать тысячъ стадій, и что онъ 


750 Въ длину, и въ широту, и въ высоту 
Былъ равенъ, и что стЪны града были, 
По мъръ человфческой, въ сто сорокъ 
Четыре локтя. Стфны жъ града были 
Изъ ясписа; самъ городъ быль построенъ 
755 Изъ золота, чпетЬишему стеклу 
Подобнаго; а основапье етЪнъ 
Изъ евЪтлыхъ драгоцённыхъ кампей было: 
Изъ ясписа, сапфира, халкидона, 
Сардоникса, смарагда, хрисопраса, 
769 Вирилла, хрисолиөа, гіацинта, 
Топаза, сарда, аметиета. Были 
ДвЪпадцать вратъ воздвигнуты изъ цфль- 
НЫХЪ 
емчужинъ каждыя; помосты үлицъ 
Изь золота, какъ чистое сіяли 
165 Стекло. Но храма въ немъ я пе вндалъ: 
Его былъ храмомъ Вседержитель Богъ 
И Агнецъ. Граду солнце и луна 
Для евЪтлости пе пужны были: слава 
Господняя ему сіяла, Агнецъ 
170 Его свЪтильникъ былъ; и ве народы 
Спасенные ходить во свћтЪ будуть 
Его; и прицесутъ въ него цари 


| Земные честь свою и славу; днемъ 

Его врата не затворятея, ночи жъ 

715 Не будетъ тамъ. Въ него народовъ честь 

И слава принесетея. Не войдеть лишь 

Въ него ничто нечиетое, никто, 

Нечестіемъ и ложью осквернепный; 

Войдутъ лишь тЪ, которыхъ ‘имена 

780 Записаны у Агпца въ кпигу жизни. — 

И р%ку чистую воды живой 

Туть ангелъ показалъ мнЪ: свётлымъ 

Она кристалломъ оть престола Божья 

Н Атгнцева текла; на берегу 

785 Ея потока древо жизни, плодъ свой 

Двфнадцаль разъ дающее, росло 

И листь давало свой на, исцфлелье 

Народовъ. «И ужъ болъ ничего 

Проклятаго не будетъ; тронъ Господвій 

790 Ц Атнцевъ будетъ въ немъ; и будуть Богу 

Служить Ето рабы; они увидятъ 

Его лицо, и будетъ на челъ ихъ имя 

Его начертано. И ночи тамъ 

Не будеть; ни евфтильника, ни солнца 

795 Не будетъ нужно, поелику самъ Господь 

Ихъ евьтомъ будетъ, и они во въки 

Віковъ тамъ будутъ царствовать со ела- 
ВОЙ. » 

Такъ ангелъ говорилъ; и пасть на землю 

Предъ нимъ хотфаъ я. «Воздержиеь — 

сказалъ онъ— 

800 (тъ поклоненья: твой я и већђхъ братій 

Твонхъ, пророковъ, сослужитель-— веъхъ, 

Кто каждое написанное чтить 

Въ сей книгЪ слово. Богу поклоняйся! 

Ие запечатывай—потомъ сказалъ онъ— 

805 Пророческихъ сей книги словъ, понеже 

Подходитъ время. Пусть еще творитъ 

Неправедный неправду; пусть еще 

(Себя нечистый оскверняетъ; правду 

Пусть продолжаеть праведпикъ творить; 

810 Пусть освящаетея святый! Приду 

Я скоро, и со Мной мое возмездье, 

И каждый по дфламъ своимъ тогда 

Получить мзду. Я Альфа и Омега, 

Начало и конецъ, и первый и 

815 Посл ди й.> Благо тъмъ, кто соблюдаетъ 

Его законъ, дабы оть древа жизни 

Вкусить и въ градъ святый войти вратами. 

Но не войдутъ туда ни чародфи, 

Ни елуги идоловъ, пи аюбодъиства 
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820 Рабы, ни оекверненные убійствомъ, |40 Одно другимъ смнялись: семь еъ трубами 


Ни любящіе ложь. И Онъ, Хриетосъ, 

Ко всфмъ церквамъ съ свидфтельствомъ 
своимъ 

Пославшій ангела... 


П. 


..Изъ еловъ пророка 

Рожденныя, вилБнья предо мной, 

Глубоко спящимъ, быстро пролетали... 

Я видфль тронъ, етоящій на хребтћ 

5 Великихъ четырехъ шестикрылатыхъ 

Животныхъ, и предъ трономъ золотыми 

Коронами внчапныхъ старцевъ. 

Я видьль, что на тронф возећдалъ 

Сяюлий какъ солнце Нъкто. 

10 И слышалъ иънье: «евятъ! святъ! святъ!» 

И голосъ съ нрестола былъ: «Я Альфа и 

Я первый и послЪдній; Я вевму [Омега; 

Начало п конецъ». Я видълъ книгу, 

ЗапечатаЪнную семью печатьми, 

15 Въ рукъ СБдящаго на горнемъ трон%. 

Я видЬлъ Агнца, предъ Которымъ вее— 

Животпые-престолопосцы, старцы, 

И ангелы, и все, что въ небесахъ, 

Что на земл, что въ глубинћ земли, 

20 Что па моряхъ, что въ глубин морей— 

Все въ пень единую совокупилось. 

Я видЪль, какъ печати Агнецъ снялъ 

Съ великой книги, какъ четыре быстро 

Коня пустились: бфлый, черный, красный 

25 Ибаёдный, и еъдокъ на блБдномъ страш- 
НЫЙ 

Именовалея «Смерть». Я видфаъ ужасъ 


Землетрясенья, какъ затмилось солнце, 
И кровью едвлалась лупа, и звЪзды 
Попадали на землю, и свернувшись 

30 Какъ власяница, небеса исчезли. 

И слышалъ я, какъ раздалися вопли 
Земныхъ людей: «падите на главы 
Намъ, горы, и сокройте пасъ 

Оть Атнца: часъ суда Его пасталъ!» 

35 Я видьль ангела, еъ востока въ блескЪ 
Идущаго, неся въ рукЪ печать 

ЧВивато Бога, и свершилъ онъ ею 
ДвЪнадцати колфнъ запечатлћпье. 

Й быстро предо мной во снЪ |ЗидЬНЬЯ ~ 


Губительными ангеловъ, на землю 

Все бЪдетв1е пославшихъ, я увидълъ. 

И авгелъ ні мор и на земаЪ 

Отоявшій, поклялся, съ простертой къ небу 

45 Десницею, что время миновалось. 

И съ голосомъ седьмой трубы явилея—. 

Увидлъ я— на неб храмъ отверетый, 

И въ немъ ковчегъ завъта, и отвеюду 

Зажтлиея молпіи, заговорили 

50 Своими голосами громы, все 

Землетрясеніемъ поколебалось. 

На небесахъ увидёлъ я жену, 

ВЪнчанную двЪнадцатью звЪздами; 

УвидЬль, какъ драконъ багряноцв тный 

55 Пожраль ея младенца порывалея; 

Вакъ былъ младенець взять на небеса, 

Жепа жъ въ пустыню скрылась отъ дракона; 

Какъ началась война на небесахъ, 

Какъ Михаилъ архангелъ побЪдилъ 

во Дракона-змія, древняго врата. 

И новое видЬнье миъ предетало: 

Увидђлъ я, какъ изъ морской пучины 

Поднялея седмиглавый звЪрь, какъ власть 

Свою драконъ даль звфрю, какъ предъ 
НИМЬ 

65 Невписанные въ книгу жизни Атнцемъ 

Простерлиеь већ. И въ небесахъ узрълъ 

Я ЧеловЪческаго Сына съ острымъ 

Серпомъ; узрёльъ, какъ жатва совершилась 

Всемірвая; какъ ангелы, семь чашъ 

70 Несущіе, послъднія излили 

На землю язвы, и изъ неба голосъ 

Исшедшій произнесъ: «Свершилось все!» 

И какъ потомъ явился свфтлый ангелъ, 

Сказавшій: «Палъ великій Вавилонъ!» 

75 Какъ пебеса хвалебное воспВли, 

При глаеф ономъ, Аллнлу!а; 

Вакъ въ небесахъ явилея чудный Всад- 
НИК, 

На бЪломъ скачущій конћ, во многихъ 

Коронахъ, съ именемъ непзреченнымъ, 

80 Ему лишь вћдомымъ; а Самъ Себя 

Онъ «Оловомъ Божіпмъ» именовалъ. 

И видђлъ я, какъ вслфдъ за Нимъ, па 

бълыхъ 

Коняхъ, въ виссонь одБянное чистый 

Шао воинетво, и какъ изъ усть Его 

85 Ца казнь людей мечь острый пеходилъ. 
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Увидћђлъ я, какъ на Него поднялся 

Съ своею силой звърь; какъ схваченъ былъ 
И звърь и лжепророкъ его, людей 

Ему въ служенье үвлекавшій; какъ 

зо Въ глубь озера пылающаго ихъ 
Низвергли; острый мечъ же, пеходившій 
Изъ устъ Вождя, вею рать ихъ пстребилъ; 
Какъ поель—зм!я, древнято дракона, 
Могүчій ангелъ, цЪпью оковавъ, 

95 Во глубину неисходимой бездны 

На тысячу низвергиулъ лЬть и заперъ 
Печатью бездну, чтобъ не могь губитель 
Прельщать людей, пока не совершитея 
Тысячель ще. И видБлъ я великій бфлый 
100 М отъ лица Сидфвшаго на трон [тронъ, 


БЪжали небо и земля, и м%ста 
Имъ не пашлось нигдъ; и видђлъ я, 
Какъ глубина земли и мдря мергвыхъ 
ВсБхъ возвращала; какъ съ живыми 
висеть 
105 ()ни стекалпеь къ трону; какъ предъ 
Раскрылася па судъ поелъдній книга [ними 
Животныхъ; какъ быль страшный вЪч- 
ный судъ 
Произнесепъ; какъ смерть н адъ на вЪки 
Въ глубь озера пылающаго были 
110 Низвержены, н какъ потомъ явились 
Другое небо л земая, и новый 
Съ небесъ сошелъ Ерусалимъ, святой 
Градъ Божій, свътлый, какъ невъета... 


ТТР ЕТ вз Ч А ЕТТ Я. 


Отранствующій жидъ. 


Въ предисловін къ первому изданію поэмы въ 
1857 г., въ одномъ изъ посмертныхъ дополнитель- 
ныхъ томовъ къ пятому изданио сочиненій Жуков- 
скаго, гр. Д, Н. Блудовъ о литературной сторон 
поэмы писалъ: 

„ВеБмъ извъстна, болће или менђе, легенда о 
странствующемъ, вЗчномъ жидъ. Вћроятно, что въ 
началЪ хотЪли въ немъ представить судьбу већхъ 
евреевъ, не обратившихся въ христіанство, и, такъ 
сказать, олицетворнть въ одпомъ человъкв остатки 
народа 1удейскаго, разсЪинные по всфмъ етранамъ 
свћта, часто гонимые, повидимому обречениые на 
истреблепіе, но не исчезающие и сохраняющіе упорно 
свои особенные свойства, характеръ, върованія и 
самый внЪшній образъ. Мало по малу сіе аллего- 
рическов первобытное значеніе легенды потерялось: 
опа обратилась въ обыкновенную сказку, и прине- 
сенная въ Ювропу, какъ кажется, въ начал» три- 
надцатаго столвтія, переходя изъ устъ въ уста, 
изъ книги въ книгу, была безпрестанно дополняема, 
украшаема, или обезображиваема новыми преда- 
ніями и выдумками. Въ близюя къ намъ времена, и 
въ наше время, странствующій жидъ былъ также 
предметомъ многихъ повЪетен, романовъ н драма- 


тическихь сочиненій. Каждый авторъ изображалъ ! 


сіе таинственное лицо и судьбу его, согласно съ 
своими видами, съ дЪйствіемъ, которое онъ желалъ 
произвести на читателей, или зрителей. Большею 
част ю однакояуь вездв сохраняются главныя его 
черты. Странствующшій жидъ не только не умпраетъ, 
но какъ будто и не измфняется, оставаясь вопреки 
теченію вћковъ, даже вопреки очевидности, тъмъ же, 
чЪмъ онъ быль въ минуту своего преступленія, со 
веБми прежними заблужденіями, ненавистью, зло- 
бою. Но нашъ незабвенный Жуковск предста- 
вляетъ его, въ своемъ Агасвер В, совсъмъ лнымъ, 
преображеннымь благодатію существомъ. Ц%лію 
поэта, основною идеею его творенія, было, какъ онъ 
самъ говорилъ, сдвлать родъ апоөеоза страданій и 
несчастія, ноказавъ, какъ оно благотворно дЪи- 
ствуетъ на душу довольно твердую, чтобы не упасть 
подъ бременемъ золъ, и особливо не зараженную 
неизлечимымъ чувствомъ гордости. 


„Все зд$сь на пользу, и радость, и горесть, хвала 
жизлодавцу Зевесу!“ 


сказалъ Жуковскій въ другой маленькой поэмВ, и 
сія мысль, сія истина, благодаря ученію евангель- 
скому, еще еильнзе представлена и, такъ сказать, 
развита въ его Агасвер, который пашелъ бла- 
женство въ страданяхъ, продолжающихся почти два 
тысящелътія. Долго волнуемый самыми буйными, 
какъ бы воюющими съ небомъ, страстеми, лишенный 
всего драгоцфинаго въ жизни, оставивъ за собой 
могилы семейства своего, впуковъ и правнуковъ, 
онъ повсюду ншетъ, просить, требуеть 

П 

пі 
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конецъ увЪфряетея, что лишенъ и сей послфдней 
надежды несчастныхъ, и вдругъ, во глубин бездны 
отчаянія, овъ озаренъ божественпымъ свЪтомъ 
вћры. При вид умпрающихъ святыхъ мучениковъ, 
взглядомъ любвн одного изъ нихъ, душа его по- 
трясена, проникнута, опъ христіанинъ! И съ тЪхъ 
поръ его судьба, пе переставая для другихъ быть 
тою-жъ, какъ прежде, для него измъняется совер- 
шенно, отъ перемъкы чувствъ сердца. Утвержденный 
въ варБ возлюбленнымъ ученпкомъ Спасителя, онъ 
позпалъ великую совершающуюся съ пимъ тайну, 
знаетъ, что произнесенный надъ нимъ грозный при- 
говоръ есть дЪйстве непостижнмаго милосердя, и 
хотя, какъ дотолъ, чуждый всему въ мірћ и 0су- 
жденный вЪчно жить въ семъ мір, онъ уже не 
пенавидитъ, а любитъ его и людей, Самое непреры- 
вающееся воспоминаніе о ужасномъ преступленіп, — 
участи въ богоубійетвЪ, — уже не тяготитъ души 
его, но терзая умиляетъ ее. Въ семъ бостояніи 
Агасверъ, въ поэм Жуковскаго, является предъ 
другое, почти столь-же чрезвычайное историческое 
лицо, предъ того, который равно изумлялъ вселеп- 
ную возвышеніемъ своимъ и паденіемъ, императора 
Наполеона І-го. Онъ является въ минуту, когда ве- 
ликій Сентъэленскій узникъ, изнемогая подъ двой- 
нымъ бременемъ своего блистательнаго прошедшаго 
и безпадежшаго будущаго, бременемъ уже певыно- 
симымъ для однфхъ челов ческихь сплъ, готовъ 
положить конець тоскф вмфстВ съ жизнію. ЧЪмъ 
Агасверъ,—какъ должно полагать, —удержалъ его 
отъ самоубійства? ПовЪствован!емъ о судьбЬ своей 
ни съ чЁмъ несравнимой, описаніемъ бывшихь и 
настоящихь чувствъ своихъ, объясненіемъ, чрезъ 
собственный разительный прим®ръ, загадки пашихъ 
земныхъ странстий и обязанности продолжать ихъ, 
обязанности жить. Къ сожальн!ю, сей разсказъ его 
безъ конна, и одно изъ самыхъ замЪчательныхъ 
твореній Жуковскаго остается не довершеннымъ.— 
Но п въ семъ видф, какъ намъ кажется, оно заслу» 
живаетъ общаго вниманія, особливо по своему нра- 
воучительному и религіозному характеру, О до- 
стоинствВ чисто литературномъ сей поэмы мы нө 
будемъ распространяться. Отдаемъ ее смЪло на судъ 
всвхъ умфющихъь цвнить истинно изящное. Замз- 
тимъ только, что таланть Жуковекаго, въ семъ по- 
сл%днемъ его произведен, имБетъ изчто отличное 
отъ того, чъмъ мы привыкли плъняться въ другихъ 
его сочпненіяхъ. Вмъсто изобилующаго образами и 
сравненіями, цвътущаго, почти роскошнаго поэти- 
ческаго слога—въ Агасверз мы находимъ сію 
строгую, величественную простоту, которую по спра- 
ведливости называютъ классическ»ю, Стихи его на- 
поминають намъ слова Рив ароля о стихахъ Данте; 
»каждый изъ НИХЪ, безъ всякихъ постороннихъ 
„украшен, держится, такъ сказать, самъ собою, 
„одною силою мысли или чувства и върпостію, какь 
„будто безыскусственною, выраженія“ [„Соч.“ т. Х, 
СИБ., 1857, етр. [--У]. 
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Легенда 0 вљчномѕ жидъ примыкаетъ къ циклу 
метпыхъ палестинскихъ преданій, развившихся на 
основаніп нфкоторыхъ неясныхъ упоминавій въ 
Евангеліяхъ (Іоан. ХХ, 22; Мө. ХҮІ, 28; Лк. ІХ, 27; 
Мк. ІХ, 1), понятыхъ въ томъ смыслћ, что нЪкоторые 
изъ свидётелей земной жизни Спасителя были чу- 
деснымъ образомъ избавлены отъ смертной доли 
„Эту участь представляли себ то наградой, то на- 
казаніемъ, — почему ее приписывали то любимому 
ученику Спасителя, которому, полагали, она ясно 
была предсказана, то, наоборотъ. человвку, особенно 
виновному предъ Христомъ...“ Въ одномъ „Путево- 
дптелЪ по Іерусалиму“ конца ХІҮ вЪка (145ех ёеғтає 
Ѕапсіав Тетизщет) указывается м%сто близъ Теру- 
салима, гдЪ, по преданію, Іәанпъ Буттадей уда- 
рилъ Ішсуса Христа, говоря Ему дерзко: „Ступай 
мимо, отправляйся на смерть!“ Христосъ отвЪтилъ 
ему: „Я пойду на смерть; но ты не умрешь, до Моего 
возвращен1я...“ (фаИте—бить, ударятъ; Репз—Богъ). 
Въ „ПутеводителВ“ прибавляется, что многіе ветр%- 
чали въ разныхъ мъстахъ этого человВка, скитаю- 
щимся по міру... Нужно думать, легенда, по своему 
первоначальному пролсхожденію, принадлежала къ 
разряду многочисленныхъ апокрифическихъ легендъ 
и преданій,—,которыя по-своему досказывали тоть 
или другой эпизодъ евангельской истори, почему- 
либо вовбудившій внимавіе и двятельпость фантазіи. 
Такъ создались средпевъковые разсказы объ Іудв 
и Пидат%, объ Іосифъ Аримавейскомъ и Вероник%, 
накопецъ, о МалхЪ, которому ап. Петръ отсБкъ ухо, 
но котораго излчилъь Спаситель.—Имя Малха уже 
непосредственно примыкаетъь къ циклу легендъ о 
»ВЪъЧномМъ жидЪ“... Въ памятникахъ средневъковой 
Европы первыя упоминанія о „вЪчномъ“ или „стран- 
ствующемъ жидъ“ восходятЪ ко второй пол. ХП в%Ъка. 
НЪкій итальянскій астрологъ Гвидо Бонатти со- 
общаетъ, что „въ 1267 г. прослЪдовалъ на поклоне- 
ніе въ мопастырь св. Такова, совремепникъ земной 
жизни Снасптеля, Гоаннъ Буттадей (1оалпез Впі- 
айе пз), — получившій свое прозвище отъ того, что 
нанесъ ударъ Спасителю, во время его шествія ва 
Голгову и которому въ наказаиіе Христосъ сказалъ: 
„Ты дождешься Моего возвращенія“*, почему по- 
сладній и принужденъ странствовать до второго 
пришествія...° По итальянскимъ средпевћковымъ ска- 
заніямъ, личность въчнаго жида отожествляетея 
съ выше упомянутымъ Малхомъ,—при чемъ Малхъ, 
рабъ первосвященника, которому ап. Петръ отсъкъ 
ухо въ Геөсиманскомъ саду, отожествляется съ слу- 
жителемъ Анны, который ударилъ [исуса по щек%, 
сказавъ: „Гакъ отв®чвешь ты первосвященнику?..“ 
Въ ваказан!е за свою дерзость, Малхъ—разсказы- 
ваетъ легенда—осужденъ на вБчное пребывае въ 
подземномъ еклепф, ГЛ онъ ходить безостановочно 
вокругъ столба, такъ что даже нолъ опустился подъ 
ногами... Этоть разеказъ о Малхв сообщается въ 
запискахъ итальянскихь путешественниковь ХҮ— 
ХҮІ вв. въ ТІерусалимъ, и вообще былъ очень раепро- 
страненнымъ въ Нтал!и, ГД® имя Малха сдЪлалось 
даже нарицательнымъ, перейдя въ пословицы („У 
него лицо, какъ у жида Малха...*). Преданія о 
Малхъ встрёчаются и во Фралцие: во всзхъ фран- 
цузскихъ мистеріяхь Малхъ представляется нри- 
нимающимь участіе въ мученіяхъ Спасителя, — за- 
бывъ оказапвое ему благодћяніе... Къ палестинскому 
иреданію о „въЪчномъ жид” довольно тБено примы- 
каетъ армяпскій разсказъ о ивкоемь Картафил%, 
записанный въ 1228 г. МатвЂемъ Парижскимъ 
со словъ одного армянскаго епископа. Картафилъ 
былъ привратникомъ преторіи Пилата во время суда 
надъ Христомъ. Когда евреи влекли осужденнаго 
ими Спасителя мимо врать лреторін, — Картафилъ 
ударилъ его по епин® и съ презрительной усмЪшкой 
сказалъ: „Идп же скорБе, [исусъ! Что ты такъ мед- 
лишь!“ Христосъ посмотрВлъ на него строго: „Я 
иду, — возразилъ онъ: а ты будешь ждать Моего 
возвращенія“, И Картафилъ ждеть до сихъ поръ 
пришествія Христа... Ему было около 30 лЬть при 
смерти Спасителя; всякій разъ, когда ему минетъ 
сто лЬтъ, па него нападаетъ пемощь, кажущаяся 
кеизлЪчимою, оцъ впадаетъ въ какое-то изступле- 


н1е,—но затъмъ снова становится здоровъ и молодъ, 
какимъ быль во время крестной смерти. Его крестилъ 
Ананія, и въ крещен и названъ онъ Іосифомъ. Онъ 
обыкновенно живетъ въ Арменіп, а также въ дру- 
гихъ странахъ Востока. Овъ живетъ въ обществћ 
еппскоповъ и другихъ духовныхъ лицъ, ведеть 
святую жизнь, говорить мало и обдуманно, и лишь 
отвъчая на вопросы: тогда онъ разсказываетъ о 
быломъ, объ обстоятельствахъ смерти Спасителя, 
разсказывая—проливаетъ слезы... Вся надежда его 
на то, что онъ согр$ шилъ по певъдвнію... Въ какихъ- 
либо греческихъ или славянскихь зпокрифахъ ле- 
генды о „в5чномъ жид“ не встр чается; равно въ ле- 
гендахъ латинскаго Запада, и предан яхъ восточпа- 
го христіанства, за исключеніемъ приведеннаго упо- 
минанія въ палестинскомъ „НутеводнтелЪ“. Попу- 
лярность легенды о „взчномъ жидв“ ограничивает- 
ся главнымъ образомъ Германей, скандинавскимъ 
Съверомъ, Нидерландами и Франщей;—но здЪеь она 
сравнительно недавняго происхожден!я и распро- 
странилась путемъ не устнымъ, а литературнымъ... 

Наибол%е раннимъ западно-европейскимъ лите- 
ратурнымъ памятникомъ, воспронзводящимъ леген- 
ду, является нЬмецкая народная книга или листокъ: 
Аһаѕоетих, относящаяся къ первымъ годамъ ХҮІІ в. 
[Киғзв Етгаиту 90% еїпет оийевп аиз Легизает, 
ті? Матєп Апазветиз, зоейспет её ет Ктеизғідитд 
Сһтіѕії зеШзЁ ретгзбийсй гидодеп дешезеп ансћ йаз 
Стисійде @ђет Сһтізімт раф веет зсйтееп ип@ ит 
Ватпафат Ы ет еіс. @едтис К ви Геубеп, Аппо 1603]. 
ЗдЪсь за „вЪчнымь“ или „странствующимъ жи- 
домъ“ упрочивается имя „Агасвера“; онъ пред- 
ставляется неутомимымъ, безконечнымъ странни- 
комъ, пе знающимъ покоя... Въ кипгБ сообщается, 
что имя Агасверъ было первоначальное; въ кре- 
щеніи названъ же онъ быль Вифёа4етз... Бла- 
годаря этому нъмецкому пересказу — легенда обно- 
вляется и получаеть широкое распространеніе 
Авторъ н®мецкой книги воспроизводить отчасти 
средневъковыя предапія романскихъ народовъ о 
Буттаде%, отчасти пользуется данными Матв%я Па- 
рижскаго,--по имя Картафила-осифа замфнилъ дру- 
гимъ... НЪмецкая народная книга Алазуегиз, въ свою 
очередь, послужила основой позднћйшихъ литера- 
турныхъ обработокъ легенды о „вБчномъ“ или 
„странствующемъ жидћ“. 

Воть содержаніе нћмецкаго листка (съ неболь- 
шими сокращеніями): 

„Рац]из уоп Е!47еп, докторъ св. писанія и 
епископъ въ Шлезвиг, разсказываль многимъ ли- 
цамъ,—что въ молодости, когда онъ былъ студен- 
томъ въ Виттенберг, во время одной позздки его, 
въ 1542 году, къ своимъ родителямъ въ Гамбургъ, 
въ ближайшее воскресенье, въ церкви, въ то время, 
какъ священпикъ говорилъ проповъдь — онъ замћ- 
ТИЛЪ человЪка, высокаго ростомъ, съ длинными во- 
лосами по плечамъ, съ босыми ногами, стоящаго 
передъ самой каведрой и внимательно слушавшаго 
проповЪдь, — каждый разъ, когда проповъдиикъ 
произносилъ имя Іисуса, человвкъ зтотъ съ глу- 
бокимъ смиреніемъ очень низко наклонялся, билъ 
себя въ грудь и вздыхалъ.. Хотя была очепь су- 
ровая зима, онъ не имфлъ на себВ другой одежды, — 
кромВ штановъ, внизу совершенно изорванныхъ, и 
верхняго платья, доходящаго до колфнъ, перевя- 
заннаго поясомъ, опускающимся до ногъ. Ему ка- 
залось лЪтъ съ пятьдесятъ. Многіе бывініе здВсь 
разсказывали, — что әтотъ челов къ появлялся въ 
Англ, Фравщи, Италін, Венгрии, Пери, Непанін, 
Польш%, Москов!и, Ливоніп, Швещи, Даши и въ дру- 
гихъ мфстахъ, что родомъ опъ еврей, пзъ Іеруса- 
лима, зовутъ Агасверомъ, ремесломъ былъ сапож- 
никъ, что во время крестной смерти Спасителя 
онъ лично былъ въ Іерусалимъ—и съ того времени 
продолжалъ жить, ностоянио переходя изъ одного 
мЪста въ другое, что онъ много знаеть подробностей 
изъ времени земной жизни Христа, за Которымъ не- 
отступно слЪдовалъ во все время суда, съ того са- 
маго момента, какъ Спаситель былъ схваченъ, по- 
веденъ къ Пилату и, нагонецъ, былъ распятъ... Заин- 
тересоваццый всзмь этимъ, -Павелъ Эйтцень посл 
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отыскалъ этого человъка и постарался самого его 
разспросить, откуда онъ. Тотъ, хотя сдержанно, нод- 
твердилъ все выше приведеиное,—что родомъ онъ 
еврей, зовуть Агасверомъ, по ремеслу былъ сапож- 
никъ, что во времена Снасителя онъ жилъ въ Іеруса- 
лим, что лично былъ при осужденіи и распятін Хри- 
ста, вмъстћ съ другими кричалъ: „расинн его“, и так- 
же просилъ за Варнаву, такъ какъ вмъст съ другими 
считалъ Христа еретикомъ и злодћБемъ,--что съ тВхъ 
поръ не умираетъ и былъ во многахъ странахъ. Въ 
подтвержденіе этого онъ разсказывалъ о многихъ об- 
стоятельетвахъ крестныхъ страдапій Спасителя. При 
дальнъйшихъ разепросахъ, — онъ разсказалъ, что 
когда Ппилать вынесъ Христу осужденіе, онъ, зная, 
что осужденный долженъ былъ идти на казнь мимо 
его дома, поспћшилъ домой оповЪстить домашнихъ, 
чтобы они также могли видЪть Христа, когда тотъ 
будетъ идти мимо его дома, — самъ взялъ своего 
маленькаго ребенка и, держа его на рукахъ, сталъ 
передъ дверью дома. Когда Христосъ, неся свой 
тяжелый крестъ, и приблизившись къ его жилищу, 
остаповился, чтобы хоть нЪсколько отдохнуть и 
перевести духъ, — сапожникъ-еврей съ гићвомъ и 
ругательными словами сталъ гнать Христа, пе 
позволяя Ему остановиться около дома. Христосъ 
тогда строго взглянулъ на него н сказалъ: „Я оста- 
новлюсь и отдохну — ты же пойдешь!“ („Іећ 
уі белед "пп тавеп, ро афег 30136 беһел“)... И 
еврей тотчасъ же опустилъ ва землю своего ре- 
бенка, и нө въ силахъ будучи оставаться дома, 
пошелъ велЪдъ за Іпсусомъ, — оставался при Его 
казни, потомъ, когда все совершилось, не въ состоя- 
ніп былъ уже вернуться опять въ городъ, въ свой 
домъ, и вообще пе возвращался уже боле въ Теру- 
салимъ, не видфль боле ни жены своей, ни дЪтей,— 
пошелъ въ чужую страну, оттуда въ другую, и такъ 
до сихъ поръ... Много, много лётъ спустя, черезъ 
нБсколько етолЪтій, онъ былъ въ Палестин%; но она 
была опустошена, и Іерусалимъ лежаль въ разва- 
лпнахъ,—его нельзя было узнать... Онъ убвижденъ, 
что Господь пзбралъ*өго, въ наказаніе, быть—до 
самаго страшнаго суда--живымъ свидћтелемъ про- 
тивь жидовъ и вообще невћрующихъ... Агасверъ быль 
рааспрашиваемъ потомъ отъ людей ученыхъ, и п0- 
сяздше были изумлены сообщенными отъ него свъ- 
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дпіями о событіяхъ, совершившихся въ странахъ 
Востока послВ земной жизни Спасителя... Что ка- 
сается до собственнаго образа его жизни, онъ дер- 
жить себя спокойно и сдержанно; онь говорить 
только когда ему предлагаютъ вопросы; если ему 
предлагаютъ пищу, онъ сть мало, очень ум$ренно; 
онъ всегда спЪшитъ, остается очень но педолгу въ 
въ одной стран. Въ ГамбургВ, въ Данцигћ ему 
предлагали денегъ, — онъ не бралъ больше двухъ 
шиллинговъ, да и тб тотчасъ же раздавалъ бъд- 
нымъ, говоря, что опъ не имЂетъ ни вь чемъ нужды, 
что Богь самъ о немъ поза ботится,---что онъ рас- 
каллея въ своемъ преступленін, и надћется, что 
Богъ простить его, такъ какъ онъ совершилъ грёхъ 
пс невфдћнію... Его никогда не видали, чтобы онъ 
смялся. Въ каждой стран онъ говоритъ па томъ 
языкћ, на которомъ тамъ говорятъ. Когда онъ жилъ 
въ Гамбург и въ Данциг%, изъ многихъ месть при- 
ходили люди, чтобы его вилёть..* [Вірі оёћек 
дег Пеоёзсћһеп К]аѕѕікег. джеіег Вапі. НИа- 
Ъотрћаџѕеп, 1861, 58. 707—711]. 

Какъ было замфчено нами въ біографическомъ 
очеркъ поэта, мысль обработать легепду о „стран- 
ствующемъ жидЪ“ возникла у Жуковскаго уже въ 
1831 году; къ этому времени относится сохранив- 
тшійся въ бумагахъ позата небольшой отрывокъ, по- 
м8щенный нами въ начал%. Снова возвращается онъ 
къ этой мысли въ нач. 1840 г,; но окончательно при- 
ступаеть къ этому произведепію лишь за 9 м%ся- 
цевъ до смерти... На одной изъ рукописей ноэмы въ 
началъ помъчено; начато 8/20 юля 1851 года ве Ба- 
денъ. Мы видёли, съ какими усиліями писалъ пре- 
стар$лый, полуслћпой иоэтъ это послфднее свое 
произведеніе. „Что напишу съ закрытыми глазами, 
то мн читаетъ вслухъ мой камердинеръ и попра- 
вляетъ по моему указанію. Въ связи же читать не 
могу безъ него...“ Поэма осталась неоконченной; 
мъстами самые стихи нанисаны какъ бы вчөрнВ... 


Помёщаемыя ниже два переложенія изъ Апока- 
липсиса—отрывки, входившие первоначально въ поэму 
„Странствующій жидъ“: общирность ихъ заставила 
поэта выдБлить ихъ изъ поэмы, —для которой подъ 
конецъ написано было имъ въ третій разъ лишь 
самый сокращенный пересказъ Аяохалиясиса... 
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